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Consignes de sécurité

Contenu de ce chapitre
Ce chapitre contient les consignes de sécurité à respecter lors des opérations d’instal-
lation, de démarrage, d’exploitation et demaintenance du variateur. Leur non-respect
peut provoquer des blessures graves, voire mortelles, ou des dégâts matériels.

Mises en garde et notes (N.B.)
Les mises en garde signalent une situation susceptible de provoquer des blessures
graves, voire mortelles, ou des dégâts matériels. Elles décrivent la manière de ce pré-
munir du danger. Les N.B. attirent l’attention du lecteur sur un point particulier ou
fournissent des informations complémentaires sur un sujet précis.

Les symboles suivants sont utilisés :

ATTENTION !
Tensiondangereuse :met engarde contre unniveaude tension élevé susceptible
d'entraîner des blessures graves, voire mortelles, ou des dégâts matériels.

ATTENTION !
Mise en garde générale : signale une situation ou une intervention non liée à
l’alimentation électrique susceptible d’entraîner des blessures graves, voire
mortelles, ou des dégâts matériels.

ATTENTION !
Appareils sensibles aux décharges électrostatiques : signale les décharges élec-
trostatiques pouvant causer des dégâts matériels.

1
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Consignes de sécurité pour l'installation, la mise en route et
la maintenance
Ces consignes sont destinées à toutes les personnes chargées de l’exploitation du va-
riateur.

ATTENTION !
Vous devez suivre les consignes de sécurité à la lettre. Leur non-respect est sus-
ceptible de provoquer des blessures graves, voire mortelles, ou des dégâts ma-
tériels.

• Stockez le variateur dans son emballage jusqu'à son installation. Une fois déballé,
protégez-le de la poussière, des débris et de l'humidité.

• Utilisez les équipements de protection individuelle requis (chaussures de sécurité
avec coquille métallique, lunettes et gants de protection, manches longues, etc.).
Certaines parties du variateur ont des bords tranchants.

• Pour soulever un variateur, qui est lourd, utilisez un appareil de levage et respectez
les emplacements des points de levage indiqués. Cf. schémas d’encombrement.

• Soyez prudent lorsque vous manipulez un module de grande taille. Il se retourne
facilement à cause de son poids et de son centre de gravité élevé. Vous pouvez
enchaîner l’appareil pour plus de sécurité. Ne laissez pas l’appareil sans surveillance
ni support, en particulier sur un sol glissant.

• Attention aux surfaces chaudes. Certains éléments, comme les radiateursdes semi-
conducteurs de puissance et les résistances de freinage, restent chauds pendant
un certain temps après sectionnement de l’alimentation électrique.

• Avant de mettre le variateur en route, nettoyez à l’aspirateur la zone de montage
pour éviter que le ventilateur de refroidissement aspire de la poussière à l’intérieur
de l’appareil.

• En cas de perçage ou de rectification d’un élément, évitez toute pénétration de
poussière dans le variateur lors de l’installation. La présence de particules conduc-
trices dans le variateur est susceptible de l’endommager ou de perturber son fon-
ctionnement.
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• Assurez-vousque le refroidissement est suffisant. Cf. caractéristiques techniques.

• Avant de mettre le variateur sous tension, assurez-vous que tous les capots sont
en place. Vous ne devez pas retirer les capots tant que l’appareil est sous tension.

• Avant de modifier les limites d'exploitation du variateur, vérifiez que le moteur et
la machine entraînée peuvent fonctionner dans les limites réglées.

• Assurez-vous que tout danger est écarté avant d’activer les fonctions de réarme-
ment automatique des défauts et de redémarrage automatique du programmede
commande du variateur. Ces fonctions réarment automatiquement le variateur et
le redémarrent après défaut ou interruptionde l’alimentation. Si elles sont activées,
leur présence doit être clairement identifiée comme stipulé dans la norme
CEI/EN/UL61800-5-1, paragraphe6.5.3 : par exemple, «CETTEMACHINEDÉMARRE
AUTOMATIQUEMENT ».

• Les cycles de mise sous tension du variateur sont limités à cinq en dix minutes.
Des mises sous tension trop fréquentes risquent d'endommager le circuit de pré-
charge des condensateurs c.c.

• Si vous avez raccordé des circuits de sécurité au variateur (p. ex., fonction STO ou
arrêt d’urgence), vous devez les valider à lamise en route. Cf. consignes de sécurité
relatives aux circuits de sécurité.

• Attention : l'air qui s’échappe des sorties est chaud.

• Les entrées et sorties d'air doivent être dégagées lorsque le variateur fonctionne.

N.B. :

• Si vous sélectionnez une source externe pour la commande de démarrage et que
cette sourceest activée, le variateurdémarrera immédiatementaprès réarmement
d’un défaut, à moins que vous ayez configuré le variateur en démarrage par impul-
sion. Cf. manuel d'exploitation.

• Si le variateur est en mode de commande à distance, vous ne pourrez pas l’arrêter
ou le démarrer sur la microconsole.

• Seul un technicien agréé est autorisé à réparer un variateur défectueux.
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Installation, mise en route et maintenance

￭ Sécurité électrique

Ces précautions s'appliquent à toute intervention sur le variateur, le moteur ou son
câblage.

ATTENTION !
Vous devez suivre les consignes de sécurité à la lettre. Leur non-respect est sus-
ceptible de provoquer des blessures graves, voire mortelles, ou des dégâts ma-
tériels.

Seul un électricien qualifié est autorisé à effectuer la maintenance ou les raccor-
dements.

Effectuez les étapes suivantes avant toute intervention.

1. Identifiez clairement le site d’installation et l’équipement nécessaire.

2. Déconnectez toutes les sources électriques possibles. Vérifiez qu’aucune recon-
nexion n’est possible. Verrouillez-les en position ouverte et fixez-y des messages
d’avertissement.
• Ouvrez le sectionneur principal du variateur.
• Si unmoteur à aimants permanents est raccordé au variateur, utiliser un inter-

rupteur de sécurité ou tout autre moyen pour isoler le moteur du variateur.
• Isolez les signaux de commande de toute tension externe dangereuse.
• Après sectionnement du variateur, vous devez toujours attendre les 5minutes

nécessaires à la décharge des condensateurs du circuit intermédiaire avant de
raccorder l’adaptateur.

3. Vous devez protéger les éléments sous tension du site d'intervention contre les
contacts de toucher.

4. Prenez des précautions particulières si vous travaillez à proximité de conducteurs
dénudés.

5. Vérifiez, par une mesure avec un voltmètre de qualité, l’absence de tension dans
l’installation.
• Vérifiez que le testeur de tension fonctionne normalement à une source de te-

nsion connue avant et après la mesure de l’installation.
• La tension entre les bornes d’entrée du variateur (L1, L2, L3) et le jeu de barres

de mise à la terre (PE) doit être nulle.
• La tension entre les bornes de sortie du variateur (T1/U, T2/V, T3/W) et le jeu

de barres de mise à la terre (PE) doit être nulle.
Important ! Vous devez répéter la mesure en réglant le voltmètre sur tension
c.c. Prenezdesmesures entre chaquephase et la terre. Il y a un risquede tension
c.c. dangereuse lors de la charge à cause des capacités de fuite du circuit mo-
teur. Cette tension peut subsister longtemps après la mise hors tension du
variateur et se décharger lors d’une mesure.

• La tension entre les bornes c.c. du variateur (UDC+etUDC-) et la borne de terre
(PE) doit être nulle.
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N.B. : Si les câbles ne sont pas raccordés aux bornes c.c. du variateur, la tension
mesurée sur les vis des bornes c.c. peut être inexacte.

6. Procédez à la mise à la terre temporaire conformément à la réglementation locale.

7. Vous devez obtenir un permis d’intervention auprès du responsable des raccorde-
ments.

￭ Consignes et notes supplémentaires

ATTENTION !
Vous devez suivre les consignes de sécurité à la lettre. Leur non-respect est sus-
ceptible de provoquer des blessures graves, voire mortelles, ou des dégâts ma-
tériels.

Seul un électricien qualifié est autorisé à effectuer la maintenance ou les raccor-
dements.

• Assurez-vous que le réseau électrique, le moteur/générateur et les conditions am-
biantes sont appropriés pour ce variateur.

• Vous ne devez procéder à aucun essai diélectrique ni résistance d’isolement sur le
variateur.

• Si vous avez un stimulateur cardiaque ou un autre appareil médical électronique,
ne vous approchez pas du moteur, du variateur ou de ses câbles d’alimentation
lorsque le variateur fonctionne. Les champs électromagnétiques pourraient gêner
le fonctionnement de votre appareil et présenter un risque pour votre santé.

N.B. :

• Quand le variateur est raccordé au réseau, les bornes du câblemoteur et le bus c.c.
sont à un niveau de tension dangereux.
Le circuit de freinage, y compris le hacheur de freinage et la résistance de freinage
(si installée), sont aussi à un niveau de tension dangereux.
Après sectionnement du variateur, ces éléments restent à un niveau de tension
dangereux jusqu’à la décharge des condensateurs du circuit intermédiaire.

• Le câblage externepeut occasionner des tensionsdangereuses sur les sorties relais
des unités de commande du variateur.

• La fonction Safe torque off (Interruption sécurisée du couple, STO) ne coupe pas
la tension des circuits de puissance et auxiliaires. Cette fonction ne protège pas
contre un sabotage ou un usage abusif délibérés.

Cartes électroniques

ATTENTION !
Portez un bracelet de mise à la terre pour manipuler les cartes électroniques. Ne
touchez les cartes qu’en cas de nécessité absolue. Elles comportent des compo-
sants sensibles aux décharges électrostatiques.
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￭ Mise à la terre

Ces consignes s’adressent à toutes les personnes chargées de la mise à la terre du va-
riateur.

ATTENTION !
Vous devez suivre les consignes de sécurité à la lettre. Leur non-respect est sus-
ceptible de provoquer des blessures graves, voiremortelles, ainsi qu'une augme-
ntation des perturbations électromagnétiques.

Seul un électricien qualifié est autorisé à effectuer la mise à la terre.

• Pour la sécurité des personnes, vous devez toujours mettre à la terre le variateur,
le moteur et les équipements avoisinants.

• Assurez-vous que la conductivité des conducteurs de terre de protection (PE) est
suffisante et que toute autre exigence est satisfaite. Reportez-vous aux consignes
de raccordement électrique du variateur. Respectez la réglementation nationale
et locale en vigueur.

• Si vous utilisez des câbles blindés, effectuez une reprise de masse sur 360° du bli-
ndage des câbles au niveau des entrées pour réduire les émissions et les perturba-
tions électromagnétiques.

• Dans le cas d’une installation à plusieurs variateurs, raccordez séparément chaque
appareil au jeu de barres de la terre de protection (PE) de l’alimentation.
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Sécurité générale en fonctionnement
Ces consignes sont destinées aux personnes chargées de l’exploitation du variateur.

ATTENTION !
Vous devez suivre les consignes de sécurité à la lettre. Leur non-respect est sus-
ceptible de provoquer des blessures graves, voire mortelles, ou des dégâts ma-
tériels.

• Si vous avez un stimulateur cardiaque ou un autre appareil médical électronique,
ne vous approchez pas du moteur, du variateur ou de ses câbles d’alimentation
lorsque le variateur fonctionne. Les champs électromagnétiques pourraient gêner
le fonctionnement de votre appareil et présenter un risque pour votre santé.

• Avant de réarmer un défaut, donnez une commande d’arrêt au variateur. Si le dé-
marrage est commandé par une source externe et que cette source est activée, le
variateur démarrera immédiatement après réarmement d’un défaut, à moins que
vous ayez configuré le variateur en démarrage par impulsion. Cf. manuel d’exploi-
tation.

• Assurez-vous que tout danger est écarté avant d’activer les fonctions de réarme-
ment automatique des défauts et de redémarrage automatique du programmede
commande du variateur. Ces fonctions réarment automatiquement le variateur et
le redémarrent après défaut ou interruptionde l’alimentation. Si elles sont activées,
leur présence doit être clairement identifiée comme stipulé dans la norme
CEI/EN/UL61800-5-1, paragraphe6.5.3 : par exemple, «CETTEMACHINEDÉMARRE
AUTOMATIQUEMENT ».

N.B. :

• Les cycles de mise sous tension du variateur sont limités à cinq en dix minutes.
Des mises sous tension trop fréquentes risquent d’endommager le circuit de pré-
charge des condensateurs c.c. Pour arrêter ou démarrer le variateur, utilisez les
touches de la microconsole ou les bornes d’E/S.

• Si le variateur est en mode de commande à distance, vous ne pourrez pas l’arrêter
ou le démarrer sur la microconsole.
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Mises en garde supplémentaires pour les entraînements à
moteurs à aimants permanents

￭ Installation, mise en route et maintenance

Mises en garde supplémentaires pour les entraînements à moteurs à aimants perma-
nents. Les autres consignes de ce chapitre s'appliquent également.

ATTENTION !
Vous devez suivre les consignes de sécurité à la lettre. Leur non-respect est sus-
ceptible de provoquer des blessures graves, voire mortelles, ou des dégâts ma-
tériels.

Seul un électricien qualifié est autorisé à effectuer la maintenance ou les raccor-
dements.

• N’intervenez pas sur le variateur lorsqu’il est raccordé à un moteur à aimants per-
manents en rotation. Unmoteur à aimants permanents en rotation alimente le va-
riateur, y compris au niveau des bornes réseau et de sortie.

Avant de procéder à l’installation, à la mise en route et à la maintenance du variateur :

• Arrêtez le variateur.

• Isolez le moteur du variateur à l’aide d’un interrupteur de sécurité, par exemple.

• Si ce n’est pas possible, assurez-vous que le moteur ne peut pas tourner pendant
toute la duréede l’intervention. Vérifiez qu’aucunautre système (ex., entraînements
hydrauliques de rampage) ne peut faire tourner le moteur soit directement, soit
par liaison mécanique (ex., feutre, mâchoire, corde, etc.).

• Suivez la procédure décrite à la section Sécurité électrique (page 22).

• Mettez temporairement à la terre les bornes de sortie du variateur (T1/U, T2/V,
T3/W). Raccordez les bornes de sortie entre elles ainsi qu’à la borne PE.

Pendant la mise en route :

• Assurez-vousque lemoteur ne risquepasde fonctionner en survitesse, par exemple
à cause de la charge. Un fonctionnement en survitesse provoque des surtensions
susceptibles d’endommager ou de détruire les condensateurs du circuit intermé-
diaire du variateur.

￭ Fonctionnement

ATTENTION !
Assurez-vous que le moteur ne risque pas de fonctionner en survitesse, par exe-
mple à cause de la charge. Un fonctionnement en survitesse provoque des surte-
nsions susceptibles d’endommager ou de détruire les condensateurs du circuit
intermédiaire du variateur.
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À propos de ce manuel

Contenu de ce chapitre
Ce chapitre décrit le contenu dumanuel et précise à qui il s’adresse. Il récapitule égale-
ment sous formed’organigramme les différentes opérations de contrôle de réception,
d’installation et de mise en service du variateur. Cet organigramme renvoie aux cha-
pitres/sections de ce manuel et d’autres manuels.

Produits concernés
Ce manuel concerne les variateurs ACQ580-01.

À qui s’adresse ce manuel ?
Cemanuel s’adresse auxpersonnes chargéesdepréparer et deprocéder à l’installation,
à la mise en service et à la maintenance du variateur, ou de rédiger les instructions de-
stinées à l’utilisateur final du variateur concernant son installation et sa maintenance.

Vous devez lire ce manuel avant toute intervention sur le variateur. La compréhension
de cemanuel nécessite lamaîtrise desnotions fondamentales d’électricité, de câblage,
de composants électriques et de schématique électrique.

Catégorisation par taille
L’ACQ580-01 est fabriqué en tailles R1 à R9. Les consignes et autres informations qui
ne s’appliquent qu’à certaines tailles de variateurs précisent la taille (R1…R9). La taille
du variateur figure sur sa plaque signalétique, cf. Plaque signalétique (page 51)

2
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Organigramme d’installation et de mise en service

RenvoiTâches

Référence (page 53)Détermination de la taille de votre variateur :
R1…R9.

Préparation aux raccordements élec-
triques (page 93)

Préparationà l’installation : sélectiondes câbles,
etc.

Vérification des conditions ambiantes, des va-
leurs nominales et des débits d’air de refroidis-
sement.

Caractéristiques techniques (page 261)

Montage (page 57)Déballage et vérification de l’état du variateur

Vérificationdu contenude la livraison (variateur
et options éventuelles).

CEI : Contrôle de compatibilité du système de
mise à la terre (page 130)

Si le variateur est destiné à être raccordé à un
réseau en régime autre que TN (mise à la terre
symétrique) : vérifiez que le filtre RFI et la varis-
tancephase-terre sontbiendébranchés si néce-
ssaire.

Amérique du Nord : Contrôle de compatibilité
du système de mise à la terre (page 174)

Montage (page 57)Montage mural du variateur

Cheminement des câbles (page 112)Pose des câbles

CEI : Mesure de la résistance d’isoleme-
nt (page 128)

Mesure de la résistance d’isolement du câble
réseau, du moteur et de son câblage

Amérique du Nord : Mesure de la résistance
d’isolement (page 172)

CEI : Raccordement des câbles de puissa-
nce (page 136)

Raccordement des câbles de puissance

Amérique du Nord : Raccordement des câbles
de puissance (page 181)
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RenvoiTâches

CEI : Raccordement des câbles de comma-
nde (page 157)

Raccordement des câbles de commande

Amérique du Nord : Raccordement des câbles
de commande (page 199)

Vérification de l’installation (page 231)Vérifiez que l'installation de l'appareil est corre-
cte.

Programmede commande de pompes ACQ580
Manuel d’exploitation (3AXD50000044881)

Mise en service du variateur

Termes et abréviations

DescriptionTerme

Microconsole intelligente avec fonctions Manuel/Off/AutoACH-AP-H

Microconsole intelligente avec fonctions Manuel/Off/Auto et interface
Bluetooth

ACH-AP-W

Automate programmable industrielAPI

Condensateurs raccordés sur le bus c.c.Batterie de
condensateurs

Circuit c.c. qui relie le le convertisseur côté réseau et celui côté moteurBus c.c.

Moduled’extensiond’entrées analogiquesbipolaires etde sorties analo-
giques unipolaires CAIO-01 (option)

CAIO-01

Coupleur de configurationCCA-01

Module d’extension d’entrées logiques 115/230 VCHDI-01

Circuit c.c. entre le redresseur et l'onduleurCircuit intermédiaire

Module d’extensionmultifonction (alimentation externe 24 V c.c./c.a. et
extension d’E/S logiques)

CMOD-01

Module d’extensionmultifonction (alimentation externe 24 V c.c./c.a. et
interface CTP isolée)

CMOD-02

Pour les protocoles réseau conformes au protocole industriel commun
(Common Industrial Protocol, CIP™), tels que DeviceNet et Ethernet/IP,
désigne la commandeduvariateur à l’aidede la supervisiondecommande
et des objets de commande AC/DCdu profil AC/DCDrive deODVA. Pour
en savoir plus, cf. www.odva.org.

Commande réseau

Stockaged'énergie pour stabiliser la tension continuedu circuit intermé-
diaire

Condensateurs du bus
c.c.

Module d’extensionmultifonction (alimentation externe 24V et interface
CTP certifiée ATEX/UKEX)

CPTC-02

Kit de montage (encastré) de la microconsoleDPMP-01
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DescriptionTerme

Kit de montage de la microconsole (en surface)DPMP-02, DPMP-03

Kit de montage de la microconsole sur porte (en option)DPMP-EXT

Protocole EFBEFB

Compatibilité ÉlectroMagnétiqueEMC

Coupleur réseauFBA

Module coupleur CANopen® (option)FCAN

Module coupleur DeviceNet™ (option)FDNA-01

Module coupleur Ethernet pour EtherNet/IP™ (option)FEIP-21

Module coupleur Ethernet à 2 ports pour protocoles EtherNet/IP™,
Modbus TCP et PROFINET IO (option)

FENA-21

Module coupleur Ethernet pour protocole Modbus TCP (option)FMBT-21

Module coupleur PROFIBUS DP® (option)FPBA-01

Module coupleur PROFINET IO (option)FPNO-21

Coupleur réseau RS-485 (Modbus/RTU, option)FSCA-01

Dirige l’excédent d’énergie du circuit intermédiaire du variateur vers la
résistance de freinage si nécessaire. Le hacheur démarre lorsque la ten-
sion c.c franchit un certain seuil ; c’est généralement le cas lorsqu’un
moteur à forte inertie décélère (freine).

Hacheur de freinage

Transistor bipolaire à grille isoléeIGBT

Outil de supervision à distanceNETA-21

Dans le programme de commande du variateur, instruction réglée par
l’utilisateur pour le fonctionnement du variateur, ou signal dont la valeur
est mesurée ou calculée par le variateur.
Dans certains contextes (bus de terrain, par exemple), valeur que l’utili-
sateur peut consulter (variable, constante) ou signal.

Paramètre

Coefficient de température positifPTC

Convertit le courant et la tension alternatifs en courant et tension conti-
nus.

Redresseur

Dissipe sous formede chaleur l’excédentd’énergie conduit par le hacheur
de freinage dans le variateur.

Résistance de freinage

Fonction STO (CEI/EN 61800-5-2)STO

Taille du module variateur ou de puissanceTaille

Partie qui renferme le programme de commande.Unité de commande

Module(s) onduleur(s) commandé(s) par une seule unité de commande
avec les composants connexes. En règle générale, une unité onduleur
commande un seul moteur.

Unité onduleur

Convertisseur de fréquence pour la commande des moteurs c.a.Variateur
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Documents pertinents
Vous pouvez vous procurer les manuels sur Internet. Voir code/lien correspondant ci-
dessous. Pour plus de documentation, voir www.abb.com/drives/documents.

Manuels ACQ580-01
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Principede fonctionnementet
architecture matérielle

Contenu de ce chapitre
Ce chapitre présente brièvement les principes de fonctionnement et les constituants
du variateur.

3
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Principe de fonctionnement
LevariateurACQ580-01permetdecommander lesmoteursc.a. asynchrones, lesmoteurs
à aimants permanents et les moteurs synchrones à réluctance (moteurs SynRM).

Un schéma simplifié de l’étage de puissance du variateur est illustré ci-dessous.

L1
L2
L3

T1/U
T2/V
T3/W

R- UDC+ 
R+

1 2 3

4

UDC-

5

A

VariateurA

Redresseur. Convertit le courant et la tension alternatifs en courant et tension continus.1

Bus c.c. Circuit c.c. entre le redresseur et l’onduleur.2

Onduleur. Convertit le courant et la tension continus en courant et tension alternatifs.3

Hacheur de freinage intégré (R-, R+) en tailles R1 à R3. Dirige l’excédent d’énergie du
circuit intermédiaire c.c. du variateur vers la résistance de freinage si nécessaire. Le
hacheur se déclenche lorsque la tension du bus c.c. dépasse une certaine limite supé-
rieure. La hausse de tension est généralement causée par la décélération (freinage)
d’unmoteur de forte inertie. Il est de la responsabilité de l’utilisateur de se procurer et
d’installer la résistance de freinage si nécessaire.

4

Raccordement c.c. (UDC+, UDC-) pour un hacheur de freinage externe en tailles R4 à
R9.

5

Agencement
Tailles R1 et R2

Leschémaci-dessousprésente les composantsduvariateur IP21 en taille R1. La structure
principale du variateur est similaire en taille R2 et R1. Les tailles IP55 / UL type 12 sont
aussi légèrement différentes des tailles IP21 / UL type 1. Par exemple, le capot avant
est en deux parties en IP21 / UL type 1 mais en une seule partie en IP55 / UL type 12.
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R1 IP21 / UL type 1

6

7

8

11

8

18

1 5

1

2a
PE

10
20

14 15

20

21

1

16

17

3

12

2b
4

19

9 13

Vis demise à la terre du filtre RFI (vis EMC
[DC]). Consignes de sectionnement, cf.
page 133 (CEI) ou page 178 (Amérique du
Nord).

10

Emplacement où déposer la vis VAR11

Emplacement où déposer la vis EMC12

Raccordements réseau (L1, L2, L3),moteur
(T1/U, T2/V, T3/W) et résistance de frei-
nage (R-, R+)

13

Raccordement PE (réseau)14

Raccordement à la terre (moteur)15

Raccordement supplémentaire à la terre16

Gabarit pour vérifier la longueur àdénuder
(8 mm)

17

Entrée de câbles18

Ventilateur de refroidissement principal19

Support des colliers de câble pour les
câbles d’E/S

20

Connecteur pour le ventilateur de refroidi-
ssement auxiliaire

21

Points de fixation (qté : 4)1

Capot : partie supérieure (2a), partie infé-
rieure (2b)

2

Vis du capot3

Boîtier presse-étoupe/des câbles4

Microconsole5

Raccordement micro-console6

Raccordement à froid pour la configura-
tion du CCA-01

7

LED présence tension et présence défaut.
Cf. section LED (page 258).

7

Borniers d’entrées/sorties (I/O). Cf.
Bornes de raccordement des signaux de
commande externes, tailles R1 à
R5 (page 48).

8

Vis de mise à la terre des varistances
(VAR). Consignes de sectionnement, cf.
page 133 (CEI) ou page 178 (Amérique du
Nord).

9
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Exemple de châssis IP55 / UL type 12 : le capot avant est d’une seule pièce avec une
vitre laissant apparaître la microconsole. Les appareils UL type 12 possèdent un capot
dont l’exécution dépend de la taille du variateur.

R1 IP55 / UL type 12

1

2

3

4
1

3

5

Points de fixation (qté : 4). Les points du haut se trouvent sous le capot, qui seramonté
en dernier.

1

Capot avant2

Vis du capot (qté : 2)3

Microconsole derrière la vitre4

Capot (UL type 12 seulement) Les types de capots varient en fonction de la taille, cf.
page 307.

5
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Taille R3

R3 IP21 / UL type 1

BRAKE RES MOTOR
R-

R+
UDC+ T1/U T2/V T3/WPE

L1
INPUT

L3

5

6
7

8

16

15

1
4

1

2

11

3
PE

1

12 13

17

19

17

8

20 21

9

10

18

14

Principe de fonctionnement et architecture matérielle 37



Raccordements réseau (L1, L2, L3),moteur
(T1/U, T2/V, T3/W) et frein (R-, R+)

11

Raccordement PE (réseau)12

Raccordement à la terre (moteur)13

Raccordement supplémentaire à la terre14

Entrée de câbles15

Ventilateur de refroidissement principal16

Support des colliers de câble pour les
câbles d’E/S

17

Ventilateur de refroidissement auxiliaire.
Pour les variateurs IP55/UL type12unique-
ment.

18

Connecteur pour le ventilateur de refroidi-
ssement auxiliaire

19

Emplacement où déposer la vis EMC20

Emplacement où déposer la vis VAR21

Points de fixation (qté : 4)1

Capot2

Vis du capot3

Microconsole4

Raccordement micro-console5

Raccordement à froid pour la configura-
tion du CCA-01

6

LED présence tension et présence défaut.
Cf. section LED (page 258).

7

Borniers d’entrées/sorties (I/O). Cf.
Bornes de raccordement des signaux de
commande externes, tailles R1 à
R5 (page 48).

8

Vis de mise à la terre des varistances
(VAR). Consignes de sectionnement, cf.
page 133 (CEI) ou page 178 (Amérique du
Nord).

9

Vis demise à la terre du filtre RFI (vis EMC
[DC]). Consignes de sectionnement, cf.
page 133 (CEI) ou page 178 (Amérique du
Nord).

10
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Taille R4

R4 IP21 / UL type 1

5
6

17

11

8

14

1

4

1

2

3
PE 12 13

16

9

18

1

7

8

10b

10a

15

16

19

18
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Deux vis demise à la terre du filtre RFI (vis
EMC [DC]). Consignes de sectionnement,
cf. page134 (CEI)oupage179 (Amériquedu
Nord).

10

Raccordements réseau (L1, L2, L3),moteur
(T1/U, T2/V, T3/W) et c.c. (UDC+, UDC-)

11

Raccordement PE (réseau)12

Raccordement à la terre (moteur)13

Entrée de câbles14

Ventilateur de refroidissement principal15

Support des colliers de câble pour les
câbles d’E/S

16

Ventilateur de refroidissement auxiliaire.
Pour les variateurs IP55/UL type12unique-
ment.

17

Connecteur pour le ventilateur de refroidi-
ssement auxiliaire

18

Raccordement supplémentaire à la terre19

Points de fixation (qté : 4)1

Capot2

Vis du capot3

Microconsole4

Raccordement micro-console5

Raccordement à froid pour la configura-
tion du CCA-01

6

LED présence tension et présence défaut.
Cf. section LED (page 258).

7

Borniers d’entrées/sorties (I/O). Cf.
Bornes de raccordement des signaux de
commande externes, tailles R1 à
R5 (page 48).

8

Vis de mise à la terre des varistances
(VAR). Consignes de sectionnement, cf.
page 134 (CEI) ou page 179 (Amérique du
Nord).

9
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R4 v2 IP21 / UL type 1

Nouveau design des appareils en taille R4 062A-4, 073A-4 et 089A-4 marqué R4 v2

5
6

17

11

8

14

1

4

1

2

3
PE 12 13

16

9

1

7

8

15

16
18

19

10

VAR
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Vis de mise à la terre du filtre RFI (CEM)
Consignesde sectionnement, cf. page 134
(CEI) ou page 179 (Amérique du Nord).

10

Raccordements réseau (L1, L2, L3),moteur
(T1/U, T2/V, T3/W) et c.c. (UDC+, UDC-)

11

Raccordement PE (réseau)12

Raccordement à la terre (moteur)13

Entrée de câbles14

Ventilateur de refroidissement principal15

Support des colliers de câble pour les
câbles d’E/S

16

Ventilateur de refroidissement auxiliaire.
Pour les variateurs IP55/UL type12unique-
ment.

17

Connecteur pour le ventilateur de refroidi-
ssement auxiliaire

18

Raccordement supplémentaire à la terre19

Points de fixation (qté : 4)1

Capot2

Vis du capot3

Microconsole4

Raccordement micro-console5

Raccordement à froid pour la configura-
tion du CCA-01

6

LED présence tension et présence défaut.
Cf. section LED (page 258).

7

Borniers d’entrées/sorties (I/O). Cf.
Bornes de raccordement des signaux de
commande externes, tailles R1 à
R5 (page 48).

8

Vis de mise à la terre des varistances
(VAR). Consignes de sectionnement, cf.
page 134 (CEI) ou page 179 (Amérique du
Nord).

9
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Taille R5

R5 IP21 / UL type 1

2

3
1

5

1

1

11a

10
11b

19
6
7
8

4

9

9

12

PE 13 14

16

18

18

15

17

20

20
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Deux vis de mise à la terre du filtre RFI,
11a : EMC (DC) et 11b : EMC (AC). Consignes
de sectionnement, cf. page 134 (CEI) ou
page 179 (Amérique du Nord).

11

Raccordements réseau (L1, L2, L3),moteur
(T1/U, T2/V, T3/W) et c.c. (UDC+, UDC-)

12

Raccordement PE (réseau)13

Raccordement à la terre (moteur)14

Plaque du boîtier d’entrée des câbles15

Entrée de câbles16

Ventilateur de refroidissement principal17

Support des colliers de câble pour les
câbles d’E/S

18

Connecteur pour le ventilateur de refroidi-
ssement auxiliaire

19

Points de levage (qté : 6)20

Points de fixation (qté : 6 ; 2 en haut, 2 en
bas du châssis principal et 2 en haut du
boîtier d’entrée des câbles)

1

Capot2

Boîtier presse-étoupe/des câbles3

Vis du capot (qté : 2)4

Microconsole5

Raccordement micro-console6

Raccordement à froid pour la configura-
tion du CCA-01

7

LED présence tension et présence défaut.
Cf. section LED (page 258).

8

Borniers d’entrées/sorties (I/O). Cf.
Bornes de raccordement des signaux de
commande externes, tailles R1 à
R5 (page 48).

9

Vis de mise à la terre des varistances
(VAR). Consignes de sectionnement, cf.
page 134 (CEI) ou page 179 (Amérique du
Nord).

10
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Tailles R6…R9

R6 IP21 / UL type 1

Composants en taille R6. La construction varie légèrement en taille R6 à R9.

1

5

2
4

3

5

6

7
8
9

10

9

13

14

20

18

15

12
12

16

11

1

19

14b
5

PE

17
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Vis de mise à la terre des varistances
(VAR), sous le logementde lamicroconsole
Consignesde sectionnement, cf. page 134
(CEI) ou page 179 (Amérique du Nord).

13

Deux vis de mise à la terre du filtre RFI,
14a : EMC (DC) sous le logement de la mi-
croconsole et 14b : EMC (AC) à gauche
sous la protection. Consignes de section-
nement, cf. page 134 (CEI) ou page 179
(Amérique du Nord).

14

Protectionqui recouvre les raccordements
réseau (L1, L2, L3), moteur (T1/U, T2/V,
T3/W) et c.c. (UDC+, UDC-)

15

Raccordement PE (réseau)16

Raccordement à la terre (moteur), sous la
protection (15)

17

Entrée de câbles18

Ventilateur de refroidissement principal19

Ventilateur de refroidissement auxiliaire20

Points de fixation (qté : 6 ; 2 en haut, 2 en
bas du châssis principal et 2 en haut du
boîtier d’entrée des câbles)

1

Capot2

Boîtier presse-étoupe/des câbles3

Radiateur4

Points de levage (qté : 6)5

Microconsole6

Raccordement micro-console7

Raccordement à froid pour la configura-
tion du CCA-01

8

LED présence tension et présence défaut.
Cf. section LED (page 258).

9

Borniers d’entrées/sorties (I/O). Cf.
Bornes de raccordement des signaux de
commande externes, tailles
R6…R9 (page 49).

10

Support des colliers de câble pour les
câbles d’E/S

11

Collier pour le support mécanique des
câbles d’I/O

12
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Raccordement des signaux de puissance et de commande
Leschémasuivant illustre les raccordementset les interfacesdecommandeduvariateur.

L1

L2

L3

PE
T1/U

T2/V

T3/W

M
3 ~

L1

L2

L3

PE

R-
UDC+
R+ UDC-

1

2

.......... ..........

.......... ..........

.......... ..........

3

1)

1) 4

Support 1 pour modules coupleur réseau (option)1

Support 2 pour modules d'extension d'I/O (option)2

Port microconsole3

Filtre du/dt ou de mode commun (option), cf. Filtres de mode commun, du/dt et si-
nus (page 453).

4

1) Dans certaines tailles seulement
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￭ Bornes de raccordement des signaux de commande externes, tailles
R1 à R5

Le schéma suivant illustre l’agencement des bornes de raccordement des signaux de
commande externes de l’unité de commande sur un appareil en taille R1. Les bornes
des signaux de commande externes sont situées au même endroit dans les tailles R1
à R5, mais l’unité de commande se trouve à un emplacement différent sur les tailles R3
à R5.

Description

Entrées et sorties analogiquesX1

Sortie de tension auxiliaireX2

Entrées logiques paramétrablesX3

Interruption sécuriséedu couple (STO)X4

Protocole EFBX5

Sortie relais 3X6

Sortie relais 2X7

Sortie relais 1X8

Raccordement du ventilateur auxiliaire
(IP55)

X10

Support 1 (modules coupleur réseau)X13

Support 2 (modules d'extension d'I/O)X14

Commutateurde terminaison (S4), co-
mmutateur de la résistance de polari-
sation (S5), cf. Raccordement du bus
de terrain intégré EIA-485 (page 218)

S4, S5

Port microconsole (raccordement de
la microconsole)

1

Raccordementdeconfigurationà froid.
Ce connecteur s’utilise avec le coupleur
réseau CCA-01.

2

LED présence tension et présence dé-
faut. Cf. section LED (page 258).

3

1

2

3

S4

X5

S5

X13

X14

X3

X2

X4

X1

X6

X7

X8

X10R1…R5
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￭ Bornes de raccordement des signaux de commande externes, tailles
R6…R9

Le schéma suivant illustre l’agencement des bornes de raccordement des signaux de
commande externes de l’unité de commande sur les appareils en taille R6 à R9.

Description

Entrées et sorties analogiquesX1

Sortie de tension auxiliaireX2

Entrées logiquesX3

Interruption sécurisée du couple (STO)X4

Raccordement aumodule coupleur réseau
intégré EIA-485

X5

Sortie relais 3X6

Sortie relais 2X7

Sortie relais 1X8

Raccordement entrée +24 Vc.a./c.c. ex-
terne

X10

Raccordement microconsoleX12

Support 1 (modules coupleur réseau)X13

Support 2 (modules d'extension d'I/O)X14

Raccordement du ventilateur auxiliaire 1X16

Raccordement du ventilateur auxiliaire 2X17

Raccordement de la sonde thermique de
l’air

X18

Commutateur de terminaison (S4), com-
mutateur de la résistance de polarisation
(S5), cf. Raccordement du bus de terrain
intégré EIA-485 (page 218)

S4,
S5

Port microconsole (raccordement de la
microconsole)

1

Raccordement de configuration à froid.
Ce connecteur s’utilise avec le coupleur
réseau CCA-01.

2

LED présence tension et présence défaut.
Cf. section LED (page 258).

3

2

R6…R9 

X2

X4

X13

1

3

X8

X7

X6

X10X5

S4, S5
X17X16

X14

X1:1…3

X1:4…6

X1:7…9

X3:1…3

X3:4…6

X12

X18
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Microconsole
Pourdéposer lamicroconsole, enfoncez la languette situéeenhaut (1a) et faitesbasculer
la microconsole vers l’avant (1b).

1a

1b

Pour installer la microconsole, insérez le bas dans son logement (2a), enfoncez la lan-
guette située enhaut (2b) et poussez le bord supérieur jusqu’à cequ’il s’encliquète (2c).

2b

2c

2a

Pour le fonctionnement de la microconsole, cf. manuel d’exploitation et document an-
glais ACS-AP-I, -S, -W and ACH-AP-H, -W Assistant control panels user's manual
(3AUA0000085685).
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￭ Kits de montage de la microconsole sur porte

Vous pouvez utiliser un kit pour monter la microconsole sur la porte de l’armoire. Les
kits de montage de microconsoles sont disponibles en option auprès d’ABB. Pour en
savoir plus, cf. documents anglais

Code (EN / FR)Manuel

3AUA0000100140DPMP-01 mounting platform for control panels installation guide

3AUA0000136205DPMP-02/03 mounting platform for control panels installation guide

3AXD50000308484DPMP-04 and DPMP-05 mounting platform for control panels installation
guide

3AXD50000289561DPMP-06 / 07 mounting platform for control panels installation guide

Plaque signalétique
Sur la plaque figurent les valeurs nominales selon CEI et UL (NEC), les marquages ap-
propriés, la plaque signalétique et un numéro de série qui identifie chaque appareil in-
dividuellement. La plaque signalétique est fixée sur le côté gauche du variateur. Cf.
section Emplacement des étiquettes signalétiques sur le variateur (page 52). En voici
un exemple :

1

3

4
5

6
7

8

9

10

11

2

DescriptionN°

Référence (code type), cf. section Référence (page 53).1

Adresse pour contact2

Taille (nouveau design des appareils en taille R4 marqué R4 v2)3

Type du variateur, par exemple refroidissement par air ou par liquide4

CEI : courant de court-circuit conditionnel nominal = 65 kA5

UL (NEC) : SCCR (valeur nominale maxi du courant de court-circuit présumé) = 100 kA

Degré de protection6
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DescriptionN°

Pertes typiques du variateur lorsqu’il fonctionne à 90%de la fréquence nominalemoteur et
à 100 % de son courant de sortie nominal (calculées selon la norme CEI 61800-9-2).

7

Valeurs nominales dans la plagede tensionsd’alimentation, cf. Valeurs nominales (page 262),
Caractéristiques du réseau électrique (page 339) et Raccordement moteur (page 342).

8

Lien vers la fiche technique du produit9

Marquages valides10

Numéro de série au format FAASSXXXXX avecS/N :

Site de fabricationF :

16, 17, 18, … = 2016, 2017, 2018, etc.AA :

01, 02, 03, … = semaine 1, semaine 2, semaine 3, etc.SS :

Suite de chiffres qui rend le numéro de série uniqueXXXXX :

11

￭ Emplacement des étiquettes signalétiques sur le variateur

1

2

3
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1

3

4
5

6
7

8

9

10

11

2

1

2

3

N.B. : La puissance nominale Pn ne figure pas sur la plaque signalétique des variateurs UL
(NEC).

Référence
La référence (code type) contient des informations de spécification et de configuration
du variateur. Elle figure sur la plaque signalétique du variateur. Les premiers chiffres
en partant de la gauche désignent la configuration de base, par exemple ACQ580-01-
12A7-4. Les options sont référencées à la suite du signe plus (par exemple +L501). Les
principales caractéristiques sontdécrites ci-dessous. Toutes les combinaisonsne sont
pas possibles pour toutes les versions.

DescriptionCode

Codes de base

Gamme de produitsACQ580

Lorsqu’aucune option n’est sélectionnée : montagemural, IP21 (UL type 1), Micro-
consoleManuel/Off/Auto ACH-AP-H, self, filtre RFI C2 (filtre RFI interne), fonction
Interruption sécurisée du couple, hacheur de freinage en tailles R1, R2 et R3, cartes
vernies, entrée des câbles par le bas, boîtier d’entrée des câbles ou plaque passe-
câbles, Guide d’installation et de mise en route (kit multilingue).

01

Taille
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DescriptionCode

Cf. tableaux des valeurs nominalesxxxx

Tension nominale

2 = 208…240 V4

4 = 380…480 V

6 = 525…600 V

Cf. caractéristiques techniques pour de plus amples informations.

￭ Codes des options

DescriptionCode

IP55 (UL type 12)B056

IP66B063

UL type 4XB066

Montage traversantC135

Avec protection solaire. Avec l’option +B063 ou +B066 uniquement.C193

Cartes électroniques conformes à la classe de contamination aux gaz chimiques 3C3
selon la norme CEI 60721-3-3 (2002).

C218 Cartes électroniques conformes à la classe de contamination aux gaz chimiques C4
selon les normes CEI 60721-3-3 (2019) et ISO 9223.

Concerne les gaz suivants : H2S, NH3, NO2 et SO2.

Variateur conforme à la classe de contamination aux gaz chimiques 3C3 selon la norme
CEI 60721-3-3 (2002).

C219 Variateur conformeà la classede contamination auxgaz chimiquesC4 selon les normes
CEI 60721-3-3 (2019) et ISO 9223.

Concerne uniquement l’ammoniac. Disponible en taille R1…R5.

Filtre RFI C1. Disponible uniquement en classe IP55 (+B056)E223

Avec option de déconnexion et poignée. Uniquement avec l’option +B063.F253

Avec option de déconnexion, poignée et fusibles d’entrée. Uniquement avec l’option
+B066.F254

Interrupteur-sectionneur principal. Disponible uniquement en classe IP55 (+B056)F278

Interrupteur-sectionneur principal et filtre RFI C1. Disponible uniquement en classe
IP55 (+B056)F316

Entrée pour conduit de câbles (version US et UK).H358

54 Principe de fonctionnement et architecture matérielle



DescriptionCode

Pas de microconsole0J400

Microconsole ACH-AP-H (incluse en standard)J400

Couvercle obturateur de micro-console (sans micro-console)J424

Microconsole ACS-AP-IJ425

Module coupleur FDNA-01 DeviceNet™K451

Module coupleur FPBA-01 PROFIBUS DPK454

Module coupleur FCAN-01 CANopenK457

Module coupleur FSCA-01 RS-485 Modbus/RTUK458

Module coupleur Ethernet à 2 ports FENA-21 pour protocoles EtherNet/IP™, Modbus
TCP et PROFINET IOK475

Module coupleur EtherNet/IP FEIP-21K490

Module coupleur Modbus /TCP FMBT-21K491

Module coupleur PROFINET IO FPNO-21K492

ModuleCMOD-01 : alimentation externe 24V c.a./c.c. et extensiond’I/O logiques (2×RO
et 1×DO)L501

Module d'extensiond'entrées logiques 115/230VCHDI-01 (six entrées logiques et deux
sorties relais)L512

Module CMOD-02 : alimentation externe 24 V et interface CTP isoléeL523

Module d’extension d’E/S analogiques CAIO-01L525

Module de protection de la thermistance certifié ATEX CPTC-02L537

Jeu de langues du logiciel standard (préréglage ; inclut EN, DE, ES, PT, FR, ZH, IT, FI, PL,
RU, TR)N2000

Jeu de langues du logiciel Europe (préréglage pour SV, CZ, HU, DA, NL ; inclut EN, DE,
ES, PT, FR, SV, CZ, HU, DA, NL)N2901

Jeu de langues du logiciel Asie (préréglage pour KO, TH ; inclut EN, DE, ES, PT, FR, ZH,
KO, TH)N2902

Extension de garantie à 60 mois après la livraisonP932

Version destinée au montage en armoire (module variateur avec capots avant mais
sans boîtier d’entrée des câbles) pour les tailles R5…R9.P944
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DescriptionCode

Pays d’origine de l’Union européenneP952

Fonction de sectionnement sécurisé certifiée ATEXQ971

Références de commande des jeux de manuels
Les manuels d’installation et d’exploitation ne sont pas inclus d’office. Vous pouvez
commander un jeu de manuels à l’aide des codes suivants :

Référence de la commandeLangue

3AXD50000688951EN

-DA

3AXD50000688968DE

3AXD50000689002ES

-FI

3AXD50000688999FR

3AXD50000688975IT

3AXD50000688982NL

3AXD50000689217PT

3AXD50000732630RU

3AXD50000732647SV

3AXD50000689224TR
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Montage

Contenu de ce chapitre
Ce chapitre explique la procédure de vérification du site d’installation, de déballage,
de contrôle de réception et de montage du variateur.

Sécurité

ATTENTION !
Tailles R5…R9 : Pour soulever le variateur, utilisez un appareil de levage accroché
aux anneaux de levage du variateur. Vous ne devez pas pencher le variateur. Il est
lourd et son centre de gravité est élevé.Un appareil qui bascule peut provoquer
des blessures graves.

4
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Montage en armoire (option +P944)
Cf. aussi manuel anglais ACS580…, ACH580… and ACQ580…+P940 and +P944 drive
modules supplement (3AXD50000210305).

Pour des instructions générales de planification du montage de modules variateurs
dans une armoire utilisateur, cf. document anglais Drive modules cabinet design and
construction instructions (3AUA0000107668).

Vérification du site d’installation
Sur le site d’installation, passez en revue les points suivants :

• Le site d’installation doit être suffisamment ventilé ou refroidi pour évacuer la
chaleur du variateur. Cf. caractéristiques techniques.

• Les conditions ambiantes sont conformes aux spécifications du variateur. Cf. cara-
ctéristiques techniques.

• Les matériaux derrière, au-dessus et en dessous du variateur sont aussi ininflam-
mables.

• La surface d’installation doit être aussi d’aplomb que possible et suffisamment
solide pour supporter le poids de l’appareil.

• Les dégagements autour de l’appareil sont suffisants pour nepas entraver la circu-
lation d’air de refroidissement et permettre la maintenance et le bon fonctionne-
ment. Cf. dégagements requis pour le variateur.

• Le variateur ne doit pas se trouver à proximité d’une source de champmagnétique
fort, telle que conducteurs monobrins à forte intensité ou bobines de contacteur.
Un champmagnétique fort est susceptible de créer des interférencesoudepertur-
ber la précision du fonctionnement du variateur.

• Variateurs IP66 (UL type 4X) : le variateur est protégé du soleil par une option de
protection solaire qui empêche la surchauffe.

N.B. : Il résiste aux UV.
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Possibilités d’installation
Le variateur doit être monté sur le mur ou dans une enveloppe. Trois configurations
sont possibles :

• Vertical

N.B. : Le variateur ne doit pas être installé en position retournée.

a

b

c

b

b

Montage vertical - DégagementsTaille

IP55 (UL type 12)IP21 (UL type 1)

Entre (c)3)En dessous
(b)2)

Au-dessus
(a)1)

Entre (c)3)En dessous
(b)2)

Au-dessus
(a)1)

inmminmminmminmminmminmm

5,911504,571165,391375,911503,39862,5665R1

5,911504,571165,391375,911503,39862,5665R2

5,911502,09537,872005,911502,09532,5665R3

5,911507,872002,09535,911507,872002,0953R4

5,911507,872003,941005,911507,872002,9575R5

5,9115011,813006,101555,9115011,813006,10155R6

5,9115011,813006,101555,9115011,813006,10155R7

5,9115011,813006,101555,9115011,813006,10155R8

5,9115011,813007,872005,9115011,813007,87200R9

1) Le dégagement au-dessus de l’appareil est mesuré à partir du haut du châssis et
non du capot utilisé dans les versions UL type 12.

N.B. : La hauteur du capot des tailles R4 et R9 est supérieure aux dégagements
imposés au-dessus de ces appareils.
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Hauteur du capot
(in)

Hauteur du capot
(mm)

Taille

2,8372R4

9,06230R9

2) Le dégagement sous l’appareil est mesuré à partir du bas du châssis et non du
boîtier des câbles.
3) Dégagement entre le variateur et son environnement (mur p. ex.).

N.B. : Les dégagements recommandés au-dessus et en dessous du variateur sont
valables pour des installations enmontagemural à l’intérieur. Les valeurs de déga-
gement peuvent changer pour les variateurs ABB en armoire, qui ont été testés et
approuvés pour des plages de températures bien précises.

Montage vertical - Dégagements, IP66 (UL type 4X)Taille

Entre (c)En dessous (b)Au-dessus (a)

inmminmminmm

5,91502,0502,665R1

5,91502,0502,665R2

5,91502,0502,665R3

• Côte à côte en position verticale ou entouré de murs

a

b

a

b

c = 0

Montage vertical avec juxtaposition - Dégagements, IP21 (UL type 1) et IP55
(UL type 12)

Taille

Entre (c)3)En dessous (b)2)Au-dessus (a)1)

inmminmminmm

007,872007,87200R1

007,872007,87200R2
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007,872007,87200R3

007,872007,87200R4

007,872007,87200R5

0011,83007,87200R6

0011,83007,87200R7

0011,83007,87200R8

0011,83007,87200R9

1) Le dégagement au-dessus de l’appareil est mesuré à partir du haut du châssis et
non du capot utilisé dans les versions UL type 12.

N.B. : La hauteur du capot en taille R9 est supérieure aux dégagements imposés
au-dessus de ces appareils.

Hauteur du capot
(in)

Hauteur du capot
(mm)

Taille

9,06230R9

2) Le dégagement sous l’appareil est mesuré à partir du bas du châssis et non du
boîtier des câbles.
3) Dégagement entre les variateurs.

N.B. : Les dégagements recommandés au-dessus et en dessous du variateur sont
valables pour des installations enmontagemural à l’intérieur. Les valeurs de déga-
gement peuvent changer pour les variateurs ABB en armoire, qui ont été testés et
approuvés pour des plages de températures bien précises.

N.B. : IP21 (UL type 1) en tailles R1…R2 : vous pouvez retirer les attaches du capot
pour faciliter son ouverture.

N.B. : IP55 (UL type 12) en taille R1…R2 : pour lamaintenancedu ventilateur auxiliaire,
il est nécessaire de retirer un variateur sur deux afin de pouvoir accéder au ventila-
teur.

Montage vertical avec juxtaposition - Dégagements, IP66 (UL type 4X)Taille

Entre (c)En dessous (b)Au-dessus (a)

inmminmminmm

007,92007,9200R1

007,92007,9200R2

007,92007,9200R3

• Horizontal, appareils IP20 et IP55, tailles R1 à R5 uniquement
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N.B. 1 : Les variateurs IP21 / UL type 1 peuvent êtremontés en position horizontale
mais ils n’offriront alors que le degré de protection IP20.
N.B. 2 : Les variateurs IP55 / UL type 12montés en position horizontale offrent une
protection IP21 / UL type 1.
N.B. 3 : En montage horizontal, le variateur n’est pas à l’abri des gouttes d’eau.
N.B. 4 : Les spécifications liées aux vibrations présentées au chapitre Contraintes
d’environnement (page 347) pourraient ne pas être satisfaites.

d

c

d

c

a

b

b

a

Montage horizontal - DégagementsTaille

IP55 (UL type 12)IP21 (IP20)

En dessous (b)1)Au-dessus (a)En dessous (b)1)Au-dessus (a)

inmminmminmminmm

4,571165,391373,39865,91150R1

4,571165,391373,39865,91150R2

2,09537,872002,09537,87200R3

7,872001,18307,872001,1830R4

7,872001,18307,872001,1830R5

Face inférieure (d)Face supérieure (c)Face inférieure (d)Face supérieure (c)Taille

inmminmminmminmm

7,872001,18307,872001,1830R1

7,872001,18307,872001,1830R2

7,872001,18307,872001,1830R3

7,872001,18307,872001,1830R4

7,872001,18307,872001,1830R5

1) Le dégagement sous l’appareil est mesuré à partir du bas du châssis et non du
boîtier des câbles.
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Montage horizontal - Dégagements, IP66 (UL type 4X)Taille

Face inférieure (d)Face supérieure (c)Côté boîtier des
câbles (b)

Côté ventilateur (a)

inmminmminmminmm

7,92001,2302,0505,9150R1

7,92001,2302,0505,9150R2

7,92001,2302,0507,9200R3
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Outils nécessaires
Les variateurs sont lourds. Pour les déplacer, vous aurez besoind’un appareil de levage,
chariot élévateur ou transpalette (vérifiez la capacité de charge !).

Et pour les soulever, vous aurez besoin d’un palan.

Pour le montage de l’appareil, vous devez disposer des outils suivants :

• perceuse avec forets adaptés ;

• tournevis avec jeu d’embouts adapté (plat, Torx et/ou Phillips selon les besoins) ;

• clé dynamométrique ;

• jeu de douilles, clés hexagonales (métriques)

• mètre ruban si vous n’utilisez pas le gabarit de montage fourni.

Manutention du variateur
Tailles R5…R9 : La manutention de l’appareil emballé jusqu’au site d’installation doit
se faire avec un transpalette.
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Déballage et contrôle de réception, tailles R1 et R2
La figure ci-dessous illustre le contenu de l’emballage de transport. Vérifiez que tous
les éléments sont bien présents et non endommagés. Vérifiez que les données de la
plaque signalétique du variateur correspondent aux spécifications de la commande.
Cf. section Plaque signalétique (page 51).

1

11

10

12

9

8

7

6

5

24

3

Boîtier d’entrée des câbles

N.B. : Dans les appareils IP55, le boîtier
d’entrée des câbles est fixé sur le châssis
du module en usine.

5

Variateur6

Gabarit de montage7

Boîte en carton8

Supports aux extrémités (qté : 2)9

Cale supérieure10

Cale inférieure11

Emballage plastique12

N.B. : En Amérique du Nord, le capot est inclus
avec l’option +B056 (IP55/UL type 12).

N.B. : Un jeu de manuels d’installation et d’ex-
ploitation peut être commandé séparément,
cf. Références de commande des jeux de ma-
nuels (page 56)

Microconsole sélectionnéeà la commande.

Amérique du Nord : Microconsolemontée
en usine

1

Manuels2

• Europe : guide d’installation et demise
en route (6 langues)

• Amérique du Nord : ACQ580-01 US
Quick Installation Guide

• Étiquettes multilingues de mise en
garde contre les tensions résiduelles

Boîte des options I/O3

Boîte des options de communication ré-
seau

4

N.B. : Éventuelles options commandées via un
code option, par ex. +K490 (Module coupleur
FEIP-21 EtherNet/IP 2 ports), dans la boîte des
options de communication réseau.
Amérique du Nord : les options peuvent être
montées en usine.
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Procédure de déballage :

• Ouvrez la boîte en carton (8).

• Ôtez le gabarit de montage (7) et la cale supérieure (10).

• Ôtez lamicroconsole, les boîtes d’options et le boîtier d’entrée des câbles (1,3,4,5).

• Retirez les supports aux extrémités (9).

• Enlevez l’emballage plastique (12).

• Soulevez le variateur (6).

ATTENTION !
R1 et R2, IP21 : ne soulevez pas le variateur en le tenant par le capot. Il pourrait
tomber et être endommagé ou causer des dégâts.

Recyclez l’emballage conformément à la réglementation locale.
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￭ Boîtier d’entrée des câbles en tailles R1 et R2 (IP21, UL type 1)

La figure illustre le contenu de l’emballage du boîtier d’entrée des câbles. Le carton
contient un schéma illustrant le montage du boîtier sur le châssis.

Respectez les consignes de montage données à la section Montage vertical, tailles R1
à R4 (page 84).

3AXD50000103577

N.B. : Le boîtier d’entrée des câbles est livré avec les cônes des passe-câbles dirigés
vers le haut. Vous devez les retirer et les réinsérer vers le bas.
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Déballage et contrôle de réception, taille R3
La figure ci-dessous illustre le contenu de l’emballage de transport. Vérifiez que tous
les éléments sont bien présents et non endommagés. Vérifiez que les données de la
plaque signalétique du variateur correspondent aux spécifications de la commande.
Cf. section Plaque signalétique (page 51).

6

1

7

9

12

5

11

10

8

4

3

2

Boîte en carton7

Support à l’extrémité8

Support à l’extrémité9

Cale supérieure10

Cale inférieure11

Emballage plastique12

N.B. : En Amérique du Nord, le capot est inclus
avec l’option +B056 (IP55/UL type 12).

N.B. : Un jeu de manuels d’installation et d’ex-
ploitation peut être commandé séparément,
cf. Références de commande des jeux de ma-
nuels (page 56)

Microconsole sélectionnéeà la commande.

Amérique du Nord : Microconsolemontée
en usine

1

Manuels2

• Europe : guide d’installation et demise
en route (6 langues)

• Amérique du Nord : ACQ580-01 US
Quick Installation Guide

• Étiquettes multilingues de mise en
garde contre les tensions résiduelles

Boîte des options I/O3

Boîte des options de communication ré-
seau

4

Variateur5

Gabarit de montage6
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Procédure de déballage :

• Ouvrez la boîte en carton (7).

• Ôtez le gabarit de montage (6) et la cale supérieure (10).

• Ôtez la microconsole et les boîtes d’options (1,3,4).

• Retirez les supports aux extrémités (9).

• Enlevez l’emballage plastique (12).

• Soulevez le variateur (5).

Recyclez l’emballage conformément à la réglementation locale.
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Déballage et contrôle de réception, tailles R1 à R3, IP66 (UL
type 4X)
La figure ci-dessous illustre le contenu de l’emballage de transport. Vérifiez que tous
les éléments sont bien présents et non endommagés. Vérifiez que les données de la
plaque signalétique du variateur correspondent aux spécifications de la commande.
Cf. section Plaque signalétique (page 51).

1

3

2

5

6

4

7
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Fond en carton1

Couvercle de la boîte en carton2

Chemin de câbles en carton3

Cales inférieures (qté : 2)4

Cales supérieures (qté : 2)5

Liens (qté : 2)6

Variateur7

Procédure de déballage :

• Coupez les liens (6).

• Soulevez le couvercle de la boîte (2).

• Ôtez les cales supérieures (5).

• Soulevez le variateur (7).

Recyclez l’emballage conformément à la réglementation locale.
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Déballage et contrôle de réception, taille R4
La figure ci-dessous illustre le contenu de l’emballage de transport. Vérifiez que tous
les éléments sont bien présents et non endommagés. Vérifiez que les données de la
plaque signalétique du variateur correspondent aux spécifications de la commande.
Cf. section Plaque signalétique (page 51).

3 4

5

6

7

2

1
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Cale supérieure4

Cale inférieure5

Cale inférieure6

Cale supérieure7

N.B. : En Amérique du Nord, le capot est inclus
avec l’option +B056 (IP55 / UL type 12).

N.B. : Un jeu de manuels d’installation et d’ex-
ploitation peut être commandé séparément,
cf. Références de commande des jeux de ma-
nuels (page 56)

Variateur1

Boîte en carton. Schéma de montage à
l’intérieur.

2

Support des options :3

• Europe : guide d’installation et demise
en route (6 langues)

• Amérique du Nord : ACQ580-01 US
Quick Installation Guide

• Étiquettes multilingues de mise en
garde contre les tensions résiduelles

• Microconsole sélectionnéeà la comma-
nde (dansun colis séparé) dans la boîte
des options

• AmériqueduNord :microconsolemon-
tée en usine

• Éventuelles options commandées via
un code option, par ex. +K490 (Module
coupleur FEIP-21 EtherNet/IP 2 ports),
dans la boîte des options.

• AmériqueduNord : lesoptionspeuvent
être montées en usine.

Procédure de déballage :

• Ouvrez la boîte (2).

• Retirez le support des options (3).

• Ôtez les cales supérieures (4,7).

• Soulevez le variateur (1) et ôtez les cales inférieures (5,6).

Recyclez l’emballage conformément à la réglementation locale.
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Déballage et contrôle de réception, taille R5 et R6
La figure ci-dessous illustre le contenu de l’emballage de transport. Vérifiez que tous
les éléments sont bien présents et non endommagés. Vérifiez que les données de la
plaque signalétique du variateur correspondent aux spécifications de la commande.
Cf. section Plaque signalétique (page 51).

1

10

2

3

4

5

6

7

8

9

11

Vis M5×25, qté : 48

Liens9

Microconsole sélectionnéeà la commande
(dans un colis séparé) dans la boîte des
options

Amérique duNord :microconsolemontée
en usine

10

Éventuelles options commandées via un
code option, par ex. +K490 (Module cou-
pleur FEIP-21 EtherNet/IP 2 ports), dans la
boîte des options.

Amérique du Nord : les options peuvent
être montées en usine.

11

N.B. : En Amérique du Nord, le capot est inclus
avec l’option +B056 (IP55 / UL type 12).

N.B. : Un jeu de manuels d’installation et d’ex-
ploitation peut être commandé séparément,
cf. Références de commande des jeux de ma-
nuels (page 56)

Gabarit de montage1

Étriers de fixation (qté : 4)2

Dans la boîte des options3

• Europe : guide d’installation et demise
en route (6 langues)

• Amérique du Nord : ACQ580-01 US
Quick Installation Guide

• Étiquettes multilingues de mise en
garde contre les tensions résiduelles

Boîtier d’entrée des câbles

N.B. : Dans les appareils IP55, le boîtier
d’entrée des câbles est fixé sur le châssis
du module en usine.

4

Sachet anticorrosion protégeant le varia-
teur de la poussière et de l’humidité

5

Boîte en carton6

Palette7
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Procédure de déballage :

• Coupez les liens (9).

• Retirez l'emballage (6) et la boîte contenant les options (3).

• Retirez le film de protection (5).

• Ôtez les étriers de fixation (2).

• Soulevez le variateur.

￭ Boîtier d’entrée des câbles en taille R5 (IP21, UL type 1)

La figure illustre le contenu de l’emballage du boîtier d’entrée des câbles. Le carton
contient un schéma illustrant le montage du boîtier sur le châssis.
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￭ Boîtier d’entrée des câbles en taille R6 (IP21, UL type 1)

La figure ci-dessous illustre le contenu de l’emballage du boîtier d’entrée des câbles.
Le carton contient en outre un schéma illustrant le montage du boîtier sur le châssis
du variateur.
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Déballage et contrôle de réception, taille R7

7

3

8

6

1

2

4

5

9

Variateur avec les options prémontées en usine1

Boîtier d’entrée des câbles (non inclus avec l’option +B056, +C135 ou +P944).

N.B. : Dans les appareils IP55, le boîtier d’entrée des câbles est fixé sur le châssis du
module en usine.

2

Équerres (qté : 2)3

Dans la boîte des options :4

• Europe : guide d’installation et de mise en route (6 langues)
• Amérique du Nord : ACQ580-01 US Quick Installation Guide
• Étiquettes multilingues de mise en garde contre les tensions résiduelles

Boîte en carton5

Vis de fixation (qté : 2)6

Palette7

Sachet anticorrosion VCI8

Liens9
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Procédure de déballage :

• Coupez les liens (9).

• Retirez l’emballage (5) et la boîte contenant les options (4).

• Sortez le sachet anticorrosion (8).

• Fixez les crochets aux anneaux du variateur (cf. schéma de la section Sécuri-
té (page 57)).

• Soulevez-le avec un appareil de levage.

Recyclez l’emballage conformément à la réglementation locale.
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￭ Boîtier d’entrée des câbles en taille R7 (IP21, UL type 1)

La figure ci-dessous illustre le contenu de l’emballage du boîtier d’entrée des câbles.
Le carton contient en outre un schéma illustrant le montage du boîtier sur le châssis
du variateur.
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Déballage et contrôle de réception, tailles R8 et R9
La figure ci-dessous illustre le contenu de l’emballage de transport. Vérifiez que tous
les éléments sont bien présents et non endommagés. Vérifiez que les données de la
plaque signalétique du variateur correspondent aux spécifications de la commande.
Cf. section Plaque signalétique (page 51).

1

6

13

13
7

2

11

10

5

4

9

8

312
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• Amérique du Nord : ACQ580-01 US
Quick Installation Guide

• Étiquettes multilingues de mise en
garde contre les tensions résiduelles

Microconsole sélectionnéeà la commande
(dans un colis séparé) dans la boîte des
options

Amérique duNord :microconsolemontée
en usine

10

Éventuelles options commandées via un
code option, par ex. +K490 (Module cou-
pleur FEIP-21 EtherNet/IP 2 ports), dans la
boîte des options.

Amérique du Nord : les options peuvent
être montées en usine.

11

Gabarit demontage posé sur le dessus de
la boîte des options

12

N.B. : En Amérique du Nord, le capot est inclus
avec l’option +B056 (IP55 / UL type 12).

N.B. : Un jeu de manuels d’installation et d’ex-
ploitation peut être commandé séparément,
cf. Références de commande des jeux de ma-
nuels (page 56)

Boîtier des câbles. Platines de mise à la
terre des câbles de puissance et de com-
mande dans un sachet en plastique, sché-
ma de montage.

N.B. : Dans les appareils IP55, le boîtier
d’entrée des câbles est fixé sur le châssis
du module en usine.

1

Variateur avec les options prémontées en
usine

2

Boîte en carton3

Liens4

Sachet anticorrosion VCI5

Palette6

Cale7

Boîte contenant les options8

Dans la boîte des options :9

• Europe : guide d’installation et demise
en route (6 langues)

Procédure de déballage :

• Coupez les liens (4).

• Retirez l’emballage (3) et la boîte contenant les options (8).

• Sortez le sachet anticorrosion (5).

• Fixez les crochets aux anneaux du variateur (cf. schéma de la section Sécuri-
té (page 57)).

• Soulevez-le avec un appareil de levage.

Recyclez l’emballage conformément à la réglementation locale.
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￭ Boîtier d’entrée des câbles en taille R8 (IP21, UL type 1)

La figure ci-dessous illustre le contenu de l’emballage du boîtier d’entrée des câbles.
Le carton contient en outre un schéma illustrant le montage du boîtier sur le châssis
du variateur.
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￭ Boîtier d’entrée des câbles en taille R9 (IP21, UL type 1)

La figure ci-dessous illustre le contenu de l’emballage du boîtier d’entrée des câbles.
Le carton contient en outre un schéma illustrant le montage du boîtier sur le châssis
du variateur.
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Montage du variateur

￭ Montage vertical, tailles R1 à R4

La taille R3 est illustrée à titre d'exemple.

Sélectionnez les fixations en fonction de la surface de fixation, du poids du variateur
et de l’application envisagée.

1. À l’aide du gabarit de montage inclus à la livraison, marquez l’emplacement des
trous de fixation. Vous ne devez pas laisser le gabarit derrière le variateur. Les di-
mensions de l’appareil et l’emplacement des perçages figurent également sur les
schémas du chapitre Schémas d’encombrement (page 361).

2. Percez les trous de fixation.

3. Insérez les chevilles puis les vis dans les perçages.

a

b

1 2 3

×4

×4

×4

R1…R2: M5 (#10)
R3…R4: M6 (¼ in)

R4 v2R4R3R2R1

inmminmminmminmminmm

6,301606,301606,301603,86983,8698a

24,3761924,3761918,6247316,4241712,48317b

lbkglbkglbkglbkglbkgPoids IP21
(UL type 1)

48,522,041,919,026,011,814,66,610,14,6

lbkglbkglbkglbkglbkgPoids IP55
(UL type 12)

50,723,044,120,028,713,015,06,810,64,8
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R3R2R1IP66
(UL type 4X)

inmminmminmm

9,612446,891756,89175a

24,4962222,8758119,57497b

lbkglbkglbkgMasse

5826,43214,52611,8

4. Positionnez le variateur le longdumur, sur les boulonsdubas (4a), qui supporteront
le poids de l’appareil. Faites pivoter le variateur et placez-le sur les boulons du haut
(4b).

ATTENTION !
R1 et R2, IP21 : ne soulevez pas le variateur en le tenant par le capot. Il pourrait
tomber et être endommagé ou causer des dégâts.

5. Serrez les vis à fond dans le mur.

4a 54b
×4

Montage du boîtier d’entrée des câbles, tailles R1…R2
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6. Desserrez la vis (6a) et soulevez le capot (6b) du boîtier d’entrée des câbles.

7. Fixez le capot du boîtier d'entrée des câbles sur le capot avant.

8. Montez le boîtier d'entrée des câbles sur le châssis. Positionnez le boîtier d’entrée
des câbles (8a) et serrez les vis (8b).

6a
6b

8b
8b

6 7 8

8a

N.B. :Sur les variateursUL type 12,montez le capot supérieur une fois les raccordements
effectués et les autres capots en place. Cf. Montage du capot UL type 12 (page 209).

￭ Montage vertical, taille R5

Sélectionnez les fixations en fonction de la surface de fixation, du poids du variateur
et de l’application envisagée.

1. À l’aide du gabarit de montage inclus à la livraison, marquez l’emplacement des
trous de fixation. Vous ne devez pas laisser le gabarit derrière le variateur. Les di-
mensions de l’appareil et l’emplacement des perçages figurent également sur les
schémas du chapitre Schémas d’encombrement (page 361).

2. Percez les trous de fixation.

3. Insérez les chevilles dans les perçages. Introduisez les deux vis supérieures et les
deux vis inférieures dans les chevilles.
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c
a

d

e

b

1

×2

×2

×2 R5 IP55 (UL type 12)R5 IP21 (UL type 1)

inmminmm

24.0961224.09612a

22,8758122,87581b

6,301606,30160c

7,872007,87200d >

3,941003,94100e >

lbkglbkg

64,029,062,428,3

×2
×2

32

×6

R5: M6 (¼ in)

IP21 (UL type 1)

4. Démontage du capot avant : ôtez les vis de fixation (4a) à l’aide d’un tournevis Torx
T20 et soulevez le capot, d’abord par le bas (4b) puis par le haut (4c).

5. Fixez le boîtier d'entrée des câbles sur le châssis.

6. Serrez les écrous.

7. Faites glisser le couvercle du boîtier vers le haut (7a) et serrez les vis restantes (7b).
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8. Insérez lesdeux languettesenhautducapotdans lesemplacementscorrespondants
du châssis, puis appuyez sur le bas du capot (8a) et serrez les vis restantes (8b).

4 5 64a

4b
4c

3×M5 (#10)

7 8

7a

7b

7b

8a

8b

IP21 (UL type 1), IP55 (UL type 12)

9. Positionnez le variateur le longdumur, sur les boulonsdubas (9a), qui supporteront
le poids de l’appareil. Faites pivoter le variateur et placez-le sur les boulons du haut
(9b). L’appareil est lourd : pour le soulever, utilisez undispositif de levageoudema-
ndez l’aide d’une autre personne. Serrez les vis à fond dans le mur (9c).

10. Serrez à fond les deux vis restantes.

109

9b 9c

9c

×2

×29a

N.B. :Sur les variateursUL type 12,montez le capot supérieur une fois les raccordements
effectués et les autres capots en place. Cf. Montage du capot UL type 12 (page 209).

88 Montage

4



￭ Montage vertical, tailles R6 à R9

Sélectionnez les fixations en fonction de la surface de fixation, du poids du variateur
et de l’application envisagée.

1. À l’aide du gabarit demontage inclus à la livraison,marquez l’emplacement des six
trous de fixation. Vous ne devez pas laisser le gabarit derrière le variateur.
Les dimensions de l’appareil et l’emplacement des perçages figurent également
sur les schémas du chapitre Schémas d’encombrement (page 361).

N.B. : Il est possible de n’utiliser que deux vis au lieu de quatre pour fixer la partie
inférieure du variateur.

R9R8R7R6

inmminmminmminmm
c

a

d

e

b

1

× 4

28,371827,670124,562322,5571a

25,965825,965823,058320,9531b

13,634510,32639,72458,4213c

11,830011,830011,830011,8300j

7,92006,191556,11556,1155e

lbkglbkglbkglbkgIP21,
UL type 1

213,997152,269119,15493,542,4

lbkglbkglbkglbkgIP55,
UL type 12

227,1103169,877123,55694,843

2. Percez les trous de fixation.

3. Insérez les chevilles puis les vis dans les perçages.

4. Placez le variateur sur les vis insérées dans la paroi. L’appareil est lourd : pour le
soulever, utilisez un dispositif de levage.

5. Serrez les deux boulons du haut à fond.
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4

5

3
× 2 × 2

M82

×6

R6…R9: M8 (5/16 in)

IP21 (UL type 1)

6. Démontage du capot avant : retirez les vis de fixation à l’aide d’un tournevis Torx
T20 et faites glisser le capot vers le sommet dumodule (b) puis vers l’extérieur (c).

7. Fixez le boîtier d'entrée des câbles sur le châssis.

8. Serrez les boulons : trois en haut (8a) et deux en bas (8b). Resserrez également les
boulons du bas mis à l’étape 3 (8c).

6a

7
8a

8c
M8 

×6
(5/16 in) 

6a
6b

6c

8b
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IP55 (UL type 12)

9. Démontage du capot avant : retirez les vis de fixation à l’aide d’un tournevis Torx
T20 et faites glisser le capot vers le sommet dumodule (b) puis vers l’extérieur (c).

6a
6a

6b

6c

N.B. :Sur les variateursUL type 12,montez le capot supérieur une fois les raccordements
effectués et les autres capots en place. Cf. Montage du capot UL type 12 (page 209).

￭ Montage vertical – Variateurs juxtaposés

Pour le montage, suivez les consignes de la section correspondant à la taille de votre
appareil : Montage vertical, tailles R1 à R4 (page84),Montage vertical, taille R5 (page86)
ou Montage vertical, tailles R6 à R9 (page 89).

￭ Montage horizontal, tailles R1 à R5

Pour le montage, suivez les consignes de la section correspondant à la taille de votre
appareil : Montage vertical, tailles R1 à R4 (page 84) ou Montage vertical, taille
R5 (page 86). Le variateur peut reposer sur son flanc gauche ou son flanc droit.

Montage traversant
Les consignes pour le montage traversant sont fournies avec le kit de montage :

Flange mounting kit quick installation guide for ACX580-01 frames R1 to R3 (3AXD50000119172
[anglais])

Flange mounting kit quick installation guide for ACX580-01 frames R4 to R5 (3AXD50000287093
[anglais])

Flange mounting kit quick installation guide for ACS880-01 and ACX580-01 frames R6 to R9
(3AXD50000019099 [anglais])

Flange mounting quick installation guide for ACX580-01 IP66 (Type 4X) frames R1 to R3
(3AXD50001019310) [anglais]
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Pour en savoir plus sur le montage traversant, cf. manuel anglais Flange mounting kit
installation supplement (3AXD50000019100).

Montage sur canal pour étais (versions US uniquement)
Composition du kit de montage :

• clip de fixation supérieur marqué «Top» ;

• clip de fixation inférieur marqué «Bottom».

￭ Consignes d’installation

Placez les clips lors dumontage des variateurs en tailles R1 à R3 sur un canal pour étais.

1. Enfilez les clips appropriés sur les brides de raccordement supérieure et inférieure
du variateur.

2. Poussez jusqu’à entendre un déclic.

Montage en armoire (options +P940 et +P944)
Cf. :

Code (EN / FR)Nom

3AUA0000107668Drive modules cabinet design and construction instructions

3AXD50000210305ACS580…,ACH580…andACQ580…+P940and+P944drivemodules supple-
ment
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Préparation aux raccordeme-
nts électriques

Contenu de ce chapitre
Cechapitre décrit la procéduredepréparation aux raccordements électriquesdu varia-
teur.

Limite de responsabilité
Les raccordements doivent toujours être conçus et réalisés conformément à la législa-
tion et à la réglementation en vigueur. ABBdécline toute responsabilité pour les raccor-
dementsnonconformes. Par ailleurs, le non-respectdes consignesABBest susceptible
d’être à l’origine de dysfonctionnements du variateur non couverts par la garantie.

￭ Amérique du Nord

L’installation doit être conforme NFPA 70 (NEC)1) et/ou Canadian Electrical Code (CE),
ainsi qu’à la réglementation locale et nationale en vigueur.
1) National Fire Protection Association 70 (National Electric Code).

Sélection de l’appareillage de sectionnement réseau
Vous devez équiper le variateur d’un appareillage de sectionnement réseau conforme
à la réglementation locale. Vous devez être en mesure de verrouiller cet appareillage
en position ouverte pendant les interventions de montage et de maintenance.

5
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Conformémentaux réglementationsde l’UnioneuropéenneetduRoyaume-Uni, l’appa-
reillage de sectionnement doit satisfaire les exigences de la norme EN 60204-1 et cor-
respondre à l’un des types suivants :

• interrupteur-sectionneur de catégorie d’emploi AC-23B (CEI 60947-3) ;

• sectionneurdotéd’un contact auxiliaire qui, dans tous les cas, provoque la coupure
des circuits de chargepar les dispositifs de coupure avant l’ouverture des contacts
principaux du sectionneur (EN 60947-3) ;

• disjoncteur capable d’interrompre les courants comme prescrit par la norme
CEI 60947-2.

Sélection du contacteur principal
Vous pouvez équiper le variateur d’un contacteur principal.

Respectez les règles suivantes pour choisir votre contacteur principal :

• Vousdevezdimensionner le contacteur en fonctiondesvaleursnominalesde tension
etde courantduvariateur. Vousdevezaussi tenir comptedes conditionsambiantes,
notamment de la température ambiante.

• Installations CEI : choisissez un contacteur de catégorie d’emploi AC-1 (nombre
d’opérations en charge) selon IEC 60947-4

• Faites attention aux exigences de durée de vie de l’application.

Vérification de la compatibilité du moteur et du variateur
Vous devez utiliser avec le variateur un moteur c.a. asynchrone, un moteur à aimants
permanents ou un moteur à réluctance synchrone ABB (SynRM).

Sélectionnez la taille du moteur et le type de variateur d’après les tableaux des valeurs
nominales, en fonctionde la tension c.a. etde la chargemoteur. Vous trouverez le tableau
des valeurs nominales dans lemanuel d’exploitation correspondant. Vouspouvez aussi
utiliser l’outil logiciel PC DriveSize.

Assurez-vous que le moteur est compatible avec un variateur c.a. Cf. Tableaux des
spécifications (page 95). Pour les notions fondamentales de protection de l’isolant
moteur et des roulements dans les systèmesd’entraînement, cf. Protection de l’isolant
et des roulements du moteur (page 95).

N.B. :

• Consultez le constructeur du moteur avant d’exploiter un moteur dont la tension
nominale diffère de la tension c.a. d’entrée du variateur.

• La tension crête-crête sur les bornes moteur est relative à la tension réseau du va-
riateur, et non à la tension de sortie du variateur.
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￭ Protection de l’isolant et des roulements du moteur

Le variateur intègredes composants IGBTdedernière génération. La sortie du variateur
engendre - quelle que soit la fréquence de sortie - des impulsions atteignant environ
la tension du bus continu avec des temps demontée très courts. La tension des impul-
sions peut être presque double au niveau des bornes, en fonction des propriétés d'at-
ténuation et de réflexion des câbles demoteur et des bornes avec, pour conséquence,
des contraintes supplémentaires imposées au moteur et à son isolant.

Les variateurs de vitesse modernes, avec leurs impulsions de tension rapides et leurs
fréquences de commutation élevées, peuvent provoquer des impulsions de courant
dans les roulements susceptibles d’éroder graduellement les éléments tournants et
les roulements.

Les filtres du/dt protègent le système d’isolation dumoteur et réduisent les courants
de palier. Les filtres demode commun réduisent principalement les courants de palier.
Les roulements isolés COA (côté opposé à l’accouplement) protègent les roulements
du moteur.

￭ Tableaux des spécifications

Les tableaux suivants servent de guide de sélection du système d’isolation du moteur
et précisent dans quel cas utiliser des filtres du/dt ou de mode commun et des roule-
ments isolésCOAdumoteur. Le non-respect de ces exigencesouune installation inadé-
quate peut raccourcir la durée de vie du moteur ou endommager ses roulements et
annuler la garantie.
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Exigences pour les moteurs ABB, Pn < 100 kW (134 hp)

Cf. également Abréviations (page 100).

Exigences pourTension nominale
réseau (c.a.)

Type de moteur

Filtres ABB du/dt et de mode commun,
roulements isolés COA

Système
d’isolant
moteur

Pn < 100 kW et hauteur d’axe < CEI 315

Pn < 134 hp et hauteur d’axe < NEMA 500

-StandardUn ≤ 500 VMoteurs M2_, M3_
etM4_ à fils cuivre

+ du/dtStandard500V<Un≤ 600V

-Renforcé

+ du/dtRenforcé600V <Un≤ 690V
(longueurducâble

≤ 150 m)

-Renforcé600V <Un≤ 690V
(longueurducâble

> 150 m)

N/DStandard380 V <Un ≤ 690 VHX_ et AM_ à
barres cuivre

+COA + du/dt avec tensions supérieures à
500 V + FMC

Vérifiez au-
près du co-
nstructeur
du moteur.

380 V <Un ≤ 690 VAnciens 1) HX_ à
barres cuivre et
modulaire

+ COA + FMCCâble
émaillé avec
rubanagede
fibre de
verre

0 V < Un ≤ 500 VBobinages à fils
HX_ et AM_ 2)

+ COA + du/dt + FMC500 V <Un ≤ 690 V

Consultez le constructeur du moteur.HDP

1) fabriqués avant le 01.01.1998
2) Pour lesmoteurs fabriqués avant le 1.1.1998, vérifiez les consignes supplémentaires du constructeur dumoteur.
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Exigences pour les moteurs ABB, Pn > 100 kW (134 hp)

Cf. également Abréviations (page 100).

Exigences pourTension nominale
réseau (c.a.)

Type de moteur

Filtres ABB du/dt et de mode commun,
roulements isolés COA

Système
d’isolation
du moteur

Pn ≥ 350 kW
ou

hauteur d’axe
≥ CEI 400

100 kW ≤ Pn <
350 kW
ou

CEI 315 ≤ hauteur
d’axe < CEI 400

Pn ≥ 469 hp
ou

hauteur d’axe > NE-
MA 580

134 hp ≤ Pn < 469 hp
ou

NEMA 500 ≤ hauteur
d’axe ≤ NEMA 580

+ COA + FMC+ COAStandardUn ≤ 500 VMoteurs M2_, M3_
etM4_ à fils cuivre

+ COA + du/dt + FMC+ COA + du/dtStandard500V<Un≤ 600V

+ COA + FMC+ COARenforcé

+ COA + du/dt + FMC+ COA + du/dtRenforcé600V <Un≤ 690V
(longueurducâble

≤ 150 m)

+ COA + FMC+ COARenforcé600V <Un≤ 690V
(longueurducâble

> 150 m)

Pn < 500 kW : + COA
+ FMC

+ COA + FMCStandard380 V <Un ≤ 690 VHX_ et AM_ à
barres cuivre

Pn ≥ 500 kW : + COA
+ du/dt + FMC

+COA + du/dt avec tensions supérieures à
500 V + FMC

Vérifiez au-
près du co-
nstructeur
du moteur.

380 V <Un ≤ 690 VAnciens 1) HX_ à
barres cuivre et
modulaire

+ COA + FMCCâble
émaillé avec
rubanagede
fibre de
verre

0 V < Un ≤ 500 VBobinages à fils
HX_ et AM_ 2)

+ COA + du/dt + FMC500 V <Un ≤ 690 V

Consultez le constructeur du moteur.HDP

1) fabriqués avant le 01.01.1998
2) Pour lesmoteurs fabriqués avant le 1.1.1998, vérifiez les consignes supplémentaires du constructeur dumoteur.
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Exigences pour les moteurs non-ABB, Pn < 100 kW (134 hp)

Cf. également Abréviations (page 100).

Exigences pourTension nominale
réseau (c.a.)

Type de moteur

Filtres ABB du/dt et de mode commun,
roulements isolés COA

Système
d’isolant
moteur

Pn < 100 kW et hauteur d’axe < CEI 315

Pn < 134 hp et hauteur d’axe < NEMA 500

-Standard :
ÛLL= 1300V

Un ≤ 420 VFils et barres
cuivre

+ du/dtStandard :
ÛLL= 1300V

420 V <Un ≤ 500 V

-Renforcé :
ÛLL =

1600 V, te-
mpsdemon-
tée 0,2 µs

+ du/dtRenforcé :
ÛLL =
1600 V

500V<Un≤ 600V

-Renforcé :
ÛLL =
1800 V

+ du/dtRenforcé :
ÛLL =
1800 V

600V <Un≤ 690V

-Renforcé :
ÛLL =

2000 V, te-
mpsdemon-
tée 0,3 µs 1)

1) Si la tension du bus c.c. du variateur peut dépasser la valeur nominale en raison des cycles de freinage sur ré-
sistances à long terme, vérifiez auprès du constructeur dumoteur si des filtres moteur supplémentaires sont
nécessaires.
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Exigences pour les moteurs non-ABB, Pn > 100 kW (134 hp)

Cf. également Abréviations (page 100).

Exigences pourTension nominale
réseau (c.a.)

Type de moteur

Filtres ABB du/dt et de mode commun,
roulements isolés COA

Système
d’isolant
moteur

Pn ≥ 350 kW
ou

hauteur d’axe
≥ CEI 400

100 kW ≤ Pn
< 350 kW

ou
CEI 315 ≤ hauteur
d’axe < CEI 400

Pn ≥ 469 hp
ou

hauteur d’axe > NE-
MA 580

134 hp ≤ Pn < 469 hp
ou

NEMA 500 ≤ hauteur
d’axe ≤ NEMA 580

+ COA + FMC+ COA ou FMCStandard :
ÛLL= 1300V

Un ≤ 420 VFils et barres
cuivre

+ COA + du/dt + FMC+ du/dt + (COA ou
FMC)

Standard :
ÛLL= 1300V

420 V <Un ≤ 500 V

+ COA + FMC+ COA ou FMCRenforcé :
ÛLL =

1600 V, te-
mpsdemon-
tée 0,2 µs

+ COA + du/dt + FMC+ du/dt + (COA ou
FMC)

Renforcé :
ÛLL =
1600 V

500V<Un≤ 600V

+ COA + FMC+ COA ou FMCRenforcé :
ÛLL =
1800 V

+ COA + du/dt + FMC+ du/dt + COARenforcé :
ÛLL =
1800 V

600V <Un≤ 690V

+ COA + FMC+ COA + FMCRenforcé :
ÛLL =

2000 V, te-
mpsdemon-
tée 0,3 µs 1)

1) Si la tension du bus c.c. du variateur peut dépasser la valeur nominale en raison des cycles de freinage sur ré-
sistances à long terme, vérifiez auprès du constructeur dumoteur si des filtres moteur supplémentaires sont
nécessaires.
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Abréviations

ExplicationAbrév.

Tension nominale réseau (c.a.)Un

Tension phase-phase crête sur les bornes moteur que l’isolation du moteur
doit supporter

ÛLL

Puissance nominale du moteurPN

Filtre du/dt sur la sortie du variateurdu/dt

Filtre de mode commun du variateurFMC

Roulement COA isolé du moteurN

Les moteurs de cette gamme de puissance ne sont pas disponibles en stan-
dard. Consultez le constructeur du moteur.

n.d.

Disponibilité du filtre du/dt et du filtre de mode commun par type de variateur

Cf. chapitre Filtres de mode commun, du/dt et sinus

Exigences supplémentaires pour lesmoteurs pour atmosphères explosives (EX)

Si vousutilisezunmoteurpouratmosphèresexplosibles (EX), vousdevez vousconformer
au tableaudes spécifications ci-dessus. Renseignez-vousaussi auprèsduconstructeur
du moteur pour connaître toute exigence supplémentaire.

Exigences supplémentaires pour lesmoteurs ABB de types autres queM2_, M3_,
M4_, HX_ et AM_

La sélection se fait comme pour les moteurs de fabrication non-ABB.

Exigences supplémentaires pour le freinage

Lorsque le moteur freine l’entraînement, la tension c.c. du circuit intermédiaire du va-
riateur augmente, avec les mêmes conséquences qu’une augmentation de la tension
moteur pouvant atteindre 20%. Si, sur le tempsde fonctionnement, lemoteur se trouve
principalement en freinage, ce phénomène doit être pris en compte lors de la détermi-
nation des caractéristiques de l’isolant moteur.

Exemple : Les caractéristiquesde l’isolantd’unmoteurpouruneapplicationavec tension
réseau de 400 Vc.a. doivent correspondre à celles d’un variateur alimenté en 480 V.

Exigences supplémentaires pour les variateurs en mode régénératif et à faibles
harmoniques

Vous pouvez augmenter la tension c.c. du circuit intermédiaire au-delà de la tension
nominale (standard) au moyen d’un paramètre du programme de commande. Dans ce
cas, le système d’isolant moteur doit pouvoir supporter le niveau de tension c.c. supé-
rieur.

100 Préparation aux raccordements électriques



Exigences supplémentaires pour les moteurs ABB à puissance augmentée et
moteurs IP23

La puissance nominale d'unmoteur à puissance augmentée est supérieure aux valeurs
indiquées pour cette taille dans la norme EN 50347 (2001).

Ce tableau présente les exigences de protection de l’isolant et des roulements dans
les systèmes d’entraînement avecmoteurs ABB à fils cuivre (par exemple, M3AA, M3AP
et M3BP).

Exigences pourTension nominale
réseau (c.a.)

FiltresABBdu/dt etdemodecommun, roulements isolés
COA

Systèmed’isolant
moteur

Pn ≥ 200 kW100 kW ≤ Pn
< 200 kW

Pn < 100 kW

Pn ≥ 268 hp140 hp ≤ Pn <
268 hp

Pn < 140 hp

+ COA + FMC+ COA-StandardUn ≤ 500 V

+ du/dt + COA +
FMC

+ du/dt + COA+ du/dtStandard500V<Un≤ 600V

+ COA + FMC+ COA-Renforcé

+ du/dt + COA +
FMC

+ du/dt + COA+ du/dtRenforcé600V <Un≤ 690V

Exigences supplémentaires pour les moteurs non-ABB à puissance augmentée
et moteurs IP23

La puissance nominale d'unmoteur à puissance augmentée est supérieure aux valeurs
indiquées pour cette taille dans la norme EN 50347 (2001).

Si vous prévoyez d'utiliser un moteur non-ABB à puissance augmentée ou un moteur
IP23, respectez les exigences suivantes pour la protection de l’isolement et des roule-
ments du moteur :

• Puissance moteur inférieure à 350 kW : Équipez le variateur et/ou le moteur de
filtres et/ou roulements comme indiqué au tableau ci-dessous.

• Puissance moteur supérieure à 350 kW : Consultez le constructeur du moteur.
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Exigences pourTension nominale ré-
seau (c.a.)

FiltresABBdu/dtetdemodecommun, rouleme-
nts isolés COA

Système d’isolant mo-
teur

100 kW < Pn < 350 kW
ou

CEI 315<hauteur d’axe
< CEI 400

Pn<100kWouhauteur
d’axe < CEI 315

134hp<Pn<469hpou
NEMA 500 < hauteur
d’axe < NEMA 580

Pn < 134 hp ou hauteur
d’axe < NEMA 500

+ COA ou FMC+ COA ou FMCStandard :ÛLL= 1300VUn ≤ 420 V

+ COA + du/dt + FMC+ du/dt + (COA ou
FMC)

Standard :ÛLL= 1300V420 V < Un < 500 V

+ COA ou FMC+ COA ou FMCRenforcé :ÛLL= 1600V,
temps de montée
0,2 microseconde

+ COA + du/dt + FMC+ du/dt + (COA ou
FMC)

Renforcé : ÛLL = 1600 V500 V < Un ≤ 600 V

+ COA + FMC+ COA ou FMCRenforcé : ÛLL = 1800 V

+ COA + du/dt + FMC+ COA + du/dtRenforcé : ÛLL = 1800 V600 V < Un ≤ 690 V

+ COA + FMC+ COA + FMCRenforcé : ÛLL =
2000 V, temps demon-
tée0,3microseconde 1)

1) Si la tension du bus c.c. du variateur peut dépasser la valeur nominale en raison des cycles de freinage sur ré-
sistances à long terme, vérifiez auprès du constructeur dumoteur si des filtres moteur supplémentaires sont
nécessaires.

Données supplémentaires pour le calcul du temps demontée de la tension et de
la tension composée crête-crête

Les schémas suivants illustrent la tension composée crête-crête et le tauxde fluctuation
de la tension en fonction de la longueur du câblemoteur. Pour calculer la tension crête-
crête réelle et le temps demontée en fonction de la longueur réelle du câble, procédez
comme suit :

• Tension composée crête-crête : consultez la valeur relative ÛLL/Un sur le schéma
ci-après et multipliez-la par la tension réseau nominale (Un).

• Temps de montée de la tension : les valeurs relatives ÛLL/Un et (du/dt)/Un seront
reprises du schéma ci-après. Multipliez ces valeurs par la tension réseau nominale
(Un) et substituez-les dans l’équation t = 0,8 · ÛLL/(du/dt).
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5.5

B

Variateur avec filtre du/dtA

Variateur sans filtre du/dtB

Longueur du câble de moteurI

Tension composée crête-crête relativeÛLL/Un

Valeur relative du/dt(du/dt)/Un

N.B. :Les valeursÛLLetdu/dt sont supérieuresd’environ20%encasde freinagesur résistance(s).

Complément d'information pour les filtres sinus

Le filtre sinusprotègeégalement le systèmed’isolationdumoteur. La tensioncomposée
crête-crête avec un filtre sinus est environ 1,5 · Un.
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Sélection des câbles de puissance

￭ Consignes générales

Les câbles réseau etmoteur sont sélectionnés en fonction de la réglementation locale.

• Courant : sélectionnez un câble pouvant supporter le courant de charge maximal
et le courant de court-circuit présumé fourni par le réseau. Le type d’installation
et la température ambiante influent sur la capacité de courant du câble. Respectez
les lois et réglementations locales.

• Température : pour une installation CEI, le câble sélectionné doit résister aumoins
à la température maximale admissible de 70 °C (158 °F) du conducteur en service
continu.
EnAmériqueduNord, le câble sélectionnédoit résister aumoins à une température
de 75 °C (167 °F).
Important : certains types de produits ou choix d’options peuvent nécessiter des
valeurs de température plus élevées. Cf. Caractéristiques techniques pour des in-
formations détaillées.

• Tension : un câble 600 Vc.a. peut être utilisé jusqu’à 500 Vc.a. Un câble 750 Vc.a.
peut être utilisé jusqu’à 600 Vc.a. Un câble 1000 Vc.a. peut être utilisé jusqu’à
690 Vc.a.

Pour respecter les exigencesde conformitéCEMdumarquageCE, utilisez l’undes types
de câble recommandés. Cf. Types de câble de puissance à privilégier (page 105).

Un câble symétrique blindé a l’avantage d’atténuer les émissions électromagnétiques
du systèmed’entraînement complet et de réduire les courants depalier ainsi que l’usure
prématurée des roulements du moteur.

Unconduitde câblemétallique réduit les émissionsélectromagnétiquespour l’ensemble
de l’entraînement.

￭ Sections typiques des câbles de puissance

Cf. caractéristiques techniques.
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￭ Types de câbles de puissance

Types de câble de puissance à privilégier

Cette section présente les types de câbles préférés. Assurez-vous que le type de câble
retenu est admis par les codes électriques locaux et nationaux.

Admis comme câbles moteur
et câbles de la résistance de
freinage

Types de câble réseau autori-
sés

Type de câble

OuiOuiPE

Câble symétrique blindé avec
trois conducteurs de phase et
un conducteur PE coaxial en

guise de blindage

OuiOuiPE

Câble symétrique blindé avec
trois conducteurs de phase et
conducteur PE symétrique, et

blindage

OuiOui

PE

Câble symétrique blindé avec
trois conducteurs de phase,
blindage et câble/conducteur

PE séparé 1)

1) Un conducteur de protection PE séparé est obligatoire si la conductivité du blindage du câble est insuffisante.
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Utilisation d’autres types de câble de puissance

Admis comme câbles moteur
et câbles de la résistance de
freinage

Types de câble réseau autori-
sés

Type de câble

Oui si la section du conducteur
de phase est inférieure à
10 mm2 (8 AWG) Cu ou si la
puissance du moteur est infé-
rieure ou égale à 30 kW (40 hp).

Oui si la section du conducteur
de phase est inférieure à
10 mm2 (8 AWG) Cu.

Câble à quatre conducteurs en
goulotteplastique(troiscondu-
cteurs de phase et un conduc-

teur PE)

N.B. : L’utilisation d’un câble
blindé ou d’un conduit métal-
lique est très fortement recom-
mandée pour minimiser les
perturbationshaute fréquence.

Oui si la section du conducteur
de phase est inférieure à
10 mm2 (8 AWG) Cu ou si la
puissance du moteur est infé-
rieure ou égale à30 kW (40 hp)

Oui

Câble blindé à quatre conduc-
teurs (trois conducteurs de

phase et PE)

Oui avec des moteurs de
100 kW (135 hp) maximum. Un
équilibrage de tension entre le
châssis du moteur et les appa-
reils entraînés est nécessaire.

Oui

Câble à quatre conducteurs 1)

blindéAl/Cu (trois conducteurs
de phase et un PE)

1) Une armurepeut faire office deblindageCEMpourvuqu’elle soit aussi performanteque le blindageCEMcoaxial
d’un câble blindé. Pour être efficace à des fréquences élevées, la conductivité du blindage ne doit pas être in-
férieure à 1/10 de la conductivité du conducteur de phase. L’efficacité du blindage peut être évaluée à partir
de son inductance, qui doit être basse et peu dépendante de la fréquence. Ces exigences sont aisément sati-
sfaites avec une armure ou un blindage en cuivre ou en aluminium. La section d’un blindage acier doit être
ample, et sa spirale de faible gradient. La galvanisation d’un blindage acier augmente sa conductivité aux
fréquences élevées.
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Types de câble de puissance incompatibles

Admis comme câbles moteur
et câbles de la résistance de
freinage

Types de câble réseau autori-
sés

Type de câble

NonNonPE

Câble symétrique blindé avec
blindage individuel pour

chaque conducteur de phase

￭ Consignes supplémentaires – Amérique du Nord

ABB vous conseille de faire cheminer les câbles depuissance dans des goulottesmétal-
liques et de préférer des câbles symétriques blindés pour variateurs de vitesse (VFD)
entre le variateur et le(s) moteur(s).

Ce tableau présente différentesméthodes de câblage du variateur. Reportez-vous à la
NFPA 70 (NEC) ainsi qu’aux codes de réseau locaux et nationaux pour connaître les
méthodes appropriées pour votre application.

RemarquesMéthode de câblage

Goulotte – métallique 1) 2)

Utilisez de préférence un câble VFD symétrique
blindé.

Gaine métallique : type EMT

Conduit métallique rigide : type RMC
Utilisez un conduit distinct pour chaquemoteur.

Conduitmétallique flexible et imperméable : type
LFMC

Les câbles de puissance et les câblesmoteur ne
doivent pas cheminer dans le même conduit.

Conduit non métallique 2) 3)

Utilisez de préférence un câble VFD symétrique
blindé.

Conduit nonmétallique flexible et imperméable :
type LFNC Utilisez un conduit distinct pour chaquemoteur.

Les câbles de puissance et les câblesmoteur ne
doivent pas cheminer dans le même conduit.

Goulottes 2)

Utilisez de préférence un câble VFD symétrique
blindé.

Métalliques

Vousdevez séparer les câblesmoteur des câbles
réseau et des autres câbles basse tension.

Les sorties de plusieurs variateurs ne doivent
pas cheminer en parallèle. Formez un faisceau
distinct pour chaque câble et utilisez des sépa-
rateurs chaque fois que possible.

Préparation aux raccordements électriques 107



RemarquesMéthode de câblage

Air libre 2)

Utilisez de préférence un câble VFD symétrique
blindé.

Enveloppes, centrales de traitement de l’air, etc.
Possible à l’intérieur des enveloppes si conforme
UL.

1) Un conduit métallique peut fournir une mise à la terre supplémentaire s’il est capable de bien résister aux
courants de terre.

2) Cf. NFPA NFPA 70 (NEC), UL et codes locaux applicables.
3) Il est possible d’utiliser des conduits nonmétalliquesmais ce type d’installation est plus sujette à la présence

gênante d’eau ou d’humidité dans le conduit. La présence d’eau ou d’humidité augmente le risque d’alarme
oudedéfaillancedes câbles VFD. L’installationdoit être effectuée correctementde façon à éviter la pénétration
d’humidité ou d’eau.

Conduit métallique

Vous devez relier les différentes parties d’un conduit métallique entre elles et ponter
les raccords avec un conducteur de terre relié au conduit depart et d’autre des raccords.
Vous devez également relier les conduits à l’enveloppe du variateur et à la carcasse du
moteur. Utilisez des conduits distincts pour les différents câbles : réseau,moteur, rési-
stance de freinage et signaux de commande. Vous ne devez pas faire passer les câbles
moteur de plus d’un variateur par conduit.

￭ Blindage du câble de puissance

Si le blindage du câble constitue le seul conducteur de terre de protection PE, vérifiez
que sa conductivité est conforme aux exigences de protection.

Pour offrir une bonne efficacité de blindage aux hautes fréquences rayonnées et co-
nduites, la conductivité du blindage ne doit pas être inférieure à 1/10 de la conductivité
du conducteur dephase. Cette exigence est aisément satisfaite avec unblindage cuivre
oualuminium.Nous illustrons ci-dessous les exigencespour le blindageducâblemoteur
raccordé au variateur : il se compose d’une couche coaxiale de fils de cuivremaintenue
par un ruban ou un fil de cuivre en spirale ouverte. Plus le recouvrement est complet et
proche du câble, plus les émissions sont atténuées avec un minimum de courants de
palier.
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1 3 4 52

Gaine isolante1

Hélice faite d’un ruban ou de conducteurs de cuivre2

Blindage de fils de cuivre3

Isolation interne4

Câbles centraux5

Consignes de mise à la terre
Cette section présente les exigences générales de mise à la terre du variateur. Lors de
la planification de la mise à la terre, vous devez respecter toute la réglementation na-
tionale et locale en vigueur.

Le ou les conducteur(s) de terre deprotectiondoivent avoir une conductivité suffisante.

Sauf autresdispositionsde la réglementationnationale enmatièrede câblage, la section
du conducteur de protection doit respecter les exigences relatives au sectionnement
automatique de l’alimentation énoncées au point 411.3.2 de la norme CEI 60364-4-41
(2005) et doit être capable de résister au courant de défaut présumé avant que le dis-
positif de protection n’interrompe le courant. La section du conducteur de terre de
protection doit être sélectionnée dans le tableau ci-dessous ou calculée suivant la
procédure décrite au point 543.1 de la CEI 60364-5-54.

Les sectionsmini du conducteur de terre de protection par rapport à la taille du condu-
cteur de phase selon la norme CEI/UL 61800-5-1 lorsque le(s) conducteur(s) de phase
et le conducteur de terre de protection sont faits du même métal figurent dans ce ta-
bleau. Si les métaux sont différents, le conducteur de terre de protection doit être di-
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mensionnéde façonàavoir une conductivité équivalente à celle résultantde l’application
de ce tableau.

Section minimale du conducteur de terre de
protection correspondant

Sp (mm2)

Section des conducteurs de phase

S (mm2)

S 1)S ≤ 16

1616 < S ≤ 35

S/235 < S

1) Pour la section de conducteur minimale dans les installations CEI, cf. Exigences supplémentaires de mise à la
terre en CEI.

Si le conducteur PE ne fait pas partie du câble réseauoude l’enveloppedu câble réseau,
la section minimale admissible doit être :

• 2,5 mm2 si le conducteur a une protection mécanique ;
ou

• 4mm2 si le conducteur n’a pas de protectionmécanique. Si l’équipement est câblé,
le conducteur de terre de protection doit être le dernier conducteur sectionné en
cas de défaillance du serre-câbles.

￭ Exigences supplémentaires de mise à la terre en CEI

Cette section présente les exigences de mise à la terre de la norme CEI/EN 61800-5-1.

Le courant de contact normal du variateur étant supérieur à 3,5 mA c.a. ou 10 mA c.c. :

• la taille minimale du conducteur de terre de protection doit respecter la réglemen-
tation locale en vigueur pour les dispositifs de haute protection contre les courant
élevés, et

• vous devez utiliser l’un de ces types de raccordement :

1. raccordement fixe et
• conducteur de terre de protection d’une section minimale de 10 mm2 Cu

ou 16 mm2 Al (lorsque les câbles aluminium sont admis) ;
ou

• second conducteur PE de section identique à celle du conducteur PE
d’origine ;
ou

• dispositif de sectionnement automatiquede l’alimentation en casdedété-
rioration du conducteur PE.

2. connecteur industriel conforme à la norme CEI 60309 et conducteur de terre
de protection de section minimale 2,5 mm2 dans un câble multiconducteurs.
Veillez à ce que les câbles soient suffisamment maintenus.
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Si le conducteur de terre de protection passe par une prise ou tout autre moyen de
sectionnement, il ne doit pas être possible de le sectionner sans unemise hors tension
simultanée.

N.B. : Les blindages des câbles de puissance ne peuvent servir de conducteurs de terre
que si leur conductivité est suffisante.

￭ Exigences supplémentaires de mise à la terre en UL (NEC)

Cette section présente les exigences de mise à la terre de la norme UL 61800-5-1.

Le conducteur de terre de protection doit être dimensionné conformément à l’article
250.122 et à la table 250.122 du National Electric Code (NEC), ANSI/NFPA 70.

Pour une installation câblée, il ne doit pas être possible de sectionner le conducteur de
terre de protection avant une mise hors tension.

Sélection des câbles de commande

￭ Blindage

Vous ne devez utiliser que des câbles de commande blindés.

Un câble àdeuxpaires torsadéesblindéesdoit être utilisé pour les signaux analogiques.
ABB recommandeaussi ce typede câblepour les signauxducodeur incrémental. Utilisez
une paire blindée séparément pour chaque signal. N’utilisez pas de retour commun
pour les différents signaux analogiques.

Un câble à double blindage (a) constitue lameilleure solution pour les signaux logiques
basse tension ; il est cependantpossible d’utiliser un câble àpaires torsadées àblindage
unique (b).

a b

￭ Cheminement dans des câbles séparés

Les signaux analogiques et logiquesdoivent cheminer dansdes câbles blindés séparés.
Vous ne devez pas réunir des signaux 24 Vc.c. et 115/230 Vc.a. dans un même câble.

￭ Signaux pouvant cheminer dans le même câble

Les signaux commandés par relais peuvent cheminer dans un même câble que les si-
gnaux logiques tantque leur tensionnedépassepas48V. Pour les signaux commandés
par relais, utilisez des câbles à paires torsadées.
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￭ Câble pour relais

Le câble de type à blindage métallique tressé (ex., ÖLFLEX LAPPKABEL, Allemagne) a
été testé et agréé par ABB.

￭ Raccordement microconsole - câble du variateur

Le câble EIA-485 doit être de catégorie Cat 5e (ou plus) et équipé de connecteurs RJ-
45 mâle. Sa longueur maximale est de 100 m (328 ft).

￭ Câble de l’outil logiciel PC

Raccordez l’outil PC Drive Composer au variateur via le port USB de la microconsole.
Le câble USB doit être de type A (PC) - Mini-B (microconsole). Sa longueur maximale
est de 3 m (9.8 ft).

￭ Connecteurs du module coupleur FPBA-01 PROFIBUS DP

Tailles R1…R3 : Les connecteurs suivants sont assezpetits pour s’insérer dans le support
(Slot) 1.

• Phoenix Contact SUBCON-PLUS-PROFIB/PG/SC2, n° de pièce 2708245 : insérez le
câble par l’ouverture pratiquée sur la droite de la plaque passe-câbles (1).

• Siemens, n° de pièce 6GK1 500 0EA02 : insérez le câble par l’ouverture pratiquée
au centre de la plaque passe-câbles (2).

1
2

Cheminement des câbles

￭ Consignes générales – IEC

• Le câble moteur doit cheminer à une certaine distance des autres câbles. Vous
pouvez disposer les câbles moteur de différents variateurs parallèlement les uns
à côté des autres.

• Placez le câblemoteur, le câble réseau et les câbles de commande sur des chemins
de câbles différents.

• Vous éviterez les longs cheminements parallèles des câbles moteur avec d’autres
câbles.
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• Lorsque des câbles de commande doivent croiser des câbles de puissance, ils le
feront à un angle aussi proche que possible de 90°.

• Aucun autre câble ne doit pénétrer dans le variateur.

• Vérifiez que les raccordements électriques des chemins de câble entre eux et avec
les électrodes de mise à la terre sont corrects. Des chemins de câble aluminium
peuvent être utilisés pour améliorer l’équipotentialité locale.

Le schéma suivant illustre les consignes de cheminement des câbles pour un exemple
de variateur.

N.B. :Uncâblemoteur symétrique et blindé en cheminementparallèle prochedes autres
câbles (< 1,5 m / 5 ft) permet de diviser par deux la distance minimale entre le câble
moteur et les autres câbles.

min. 300 mm (12 in)

min. 300 mm (12 in) min. 500 mm (20 in)

min. 500 mm (20 in)
min. 200 mm (8 in)

90°

1

2 4

4

3
2

1

3
2

3

Câble moteur1

Câble réseau2

Câble de commande3

Câble du hacheur ou de la résistance de freinage (si présent)4

￭ Consignes générales – Amérique du Nord

Assurez-vous que l’installation est conforme à la réglementation nationale et locale, et
appliquez ces consignes générales :

• Utilisezdes conduits distinctspour lesdifférents câbles : réseau,moteur, résistance
de freinage (en option) et signaux de commande.

• Utilisez un conduit distinct pour chaque câble moteur.

Le schéma suivant illustre les consignes de cheminement des câbles pour un exemple
de variateur.
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1
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3
3

3

3
2

2
2

2

Câbles réseau1

Câbles moteur2

Conduit de câbles3

￭ Blindage/conduit continu du câble moteur et enveloppe métallique
pour les dispositifs raccordés sur le câble moteur

Pour minimiser le niveau des émissions lorsque des interrupteurs de sécurité, des co-
ntacteurs, desblocsde jonctionoudispositifs similaires sontmontés sur le câblemoteur
entre le variateur et le moteur :

• Installez les dispositifs dans une enveloppe métallique.

• Utilisez un câble symétrique blindé ou placez le câble dans un conduit métallique.

• Assurez-vous que le raccord galvanisé dans le blindage/conduit entre le variateur
et le moteur est continu et de bonne qualité.

• Raccordez le blindage/conduit à la terre de protection du variateur et du moteur.
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￭ Goulottes pour câbles de commande

Installez les câbles de commande 24 Vc.c. et 230 Vc.a. (120 Vc.a.) dans des goulottes
séparées sauf si le câble 24 Vc.c. est isolé pour une tension de 230 Vc.a. (120 Vc.a.) ou
isolé avec une gaine pour une tension de 230 Vc.a. (120 Vc.a.).

24 V DC
230 V AC

(120 V AC)

230 V AC
(120 V AC)

24 V DC

Protection contre les surcharges thermiques et les courts-
circuits

￭ Protection du variateur et du câble réseau contre les courts-circuits

Le variateur et le câble réseau doivent être protégés par des fusibles ou un disjoncteur.

~ ~ M
3~

Les fusibles oudisjoncteurs doivent être sélectionnés en fonctionde la réglementation
pour laprotectiondes câbles réseauen vigueur. Les fusiblesoudisjoncteursdu variateur
doivent être sélectionnés comme indiqué dans les Caractéristiques techniques. Les
fusibles ou disjoncteurs de protection du variateur préviennent la dégradation du va-
riateur et des équipements avoisinants en cas de court-circuit dans le variateur.

N.B. : Si ces fusibles ou disjoncteurs se situent sur le tableau de distribution et si le
câble réseau est sélectionné pour le courant nominal du variateur indiqué dans les ca-
ractéristiques techniques, les fusibles ou disjoncteurs protègent aussi le câble réseau
des courts-circuits et empêchent la dégradation du variateur et des équipements
avoisinants en cas de court-circuit dans le variateur. Le câble réseau ne nécessite pas
de fusibles ou disjoncteurs particuliers.
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ATTENTION !
Du fait du principe de fonctionnement inhérent et des caractéristiques de co-
nstruction des disjoncteurs de toutes fabrications, des gaz ionisés chauds
peuvent s’échapper de l’enveloppe du disjoncteur en cas de court-circuit. Pour
une utilisation en toute sécurité, l’installation et l’emplacement des disjoncteurs
doivent faire l’objet d’une attention particulière. Cf. instructions du constructeur.

￭ Protection contre les courts-circuits dans lemoteur ou le câblemoteur
Le variateur protège le moteur et son câblage en cas de court-circuit à condition que :

• le câble moteur soit correctement dimensionné ;

• le type de câble moteur soit conforme aux règles de sélection pour les variateurs
ABB ;

• la longueurdu câble nedépassepas la longueurmaximale admisepour ce variateur ;

• le réglage du paramètre 99.10 Puissance nominalemoteur dans le variateur corres-
pond à la valeur indiquée sur la plaque signalétique du moteur.

Le circuit deprotectionde la sortie enpuissance électronique contre les courts-circuits
doit satisfaire aux exigences de la norme CEI 60364-4-41 (2005)/AMD1.

￭ Protection des câbles moteur contre les surcharges thermiques

Le variateur protège les câbles moteur des surcharges thermiques si les câbles sont
dimensionnés en fonctiondu courant de sortie nominal du variateur. Aucuneprotection
thermique supplémentaire n’est nécessaire.

ATTENTION !
Si le variateur est raccordé à plusieursmoteurs, vous devez recourir à une prote-
ction contre les surcharges séparée pour chaque câble moteur et pour chaque
moteur. Laprotectionduvariateur contre les surchargesestprévuepour la charge
moteur totale et pourrait ne pas détecter une surcharge dans un seul circuit
moteur.

AmériqueduNord : le code local (NEC) exige uneprotection contre les surcharges
et une protection contre les courts-circuits pour chaque circuit moteur. Utilisez,
par exemple :

• protecteur de moteur manuel

• un disjoncteur, contacteur ou relais de surcharge, ou

• des fusibles, un contacteur ou un relais de surcharge.

￭ Protection contre les surcharges thermiques du moteur

Conformément à la réglementation, le moteur doit être protégé des surcharges ther-
miques et le courant être coupé en cas de détection de surcharge. Le variateur intègre
une fonctiondeprotection thermiquedumoteur qui coupe le courant en casdebesoin.
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Selon la valeur d’un paramètre du variateur, la fonction surveille soit une valeur de tem-
pérature calculée (basée sur un modèle thermique du moteur), soit une mesure de te-
mpérature fournie par les sondes thermiques du moteur.

Le modèle de protection thermique du moteur est basé sur la mémorisation de l’état
thermique du moteur en fonction de la vitesse. L’utilisateur peut affiner le modèle
thermique en y intégrant des données supplémentaires sur le moteur et la charge.

Les sondes thermiques les plus courantes sont CTP ou Pt100.

Pour en savoir plus, cf. manuel d'exploitation.

￭ Protection du moteur contre les surcharges sans modèle thermique
ni sondes thermiques

La protection dumoteur contre les surcharges protège lemoteur des surcharges sans
faire appel à un modèle thermique, ni à des sondes thermiques.

La protection du moteur contre les surcharges est requise et spécifiée par plusieurs
normesdont le codeNEC (National Electric Code) en vigueur auxÉtats-Unis et la norme
communeUL/CEI 61800-5-1 combinée à UL\CEI 60947-4-1. Ces normes permettent de
protéger le moteur des surcharges sans sondes thermiques externes.

La fonction de protection du variateur permet à l’utilisateur de spécifier la classe de
fonctionnement, de lamêmemanière que les relais deprotection contre les surcharges
sont spécifiés dans les normes UL CEI 60947-4-1 et NEMA ICS 2.

La protection du moteur contre les surcharges est basée sur une mémorisation de
l’état thermique du moteur en fonction de la vitesse.

Pour en savoir plus, cf. manuel d’exploitation du variateur.

Protection du variateur contre les défauts de terre
Le variateur est équipé d’une fonction interne de protection contre les défauts de terre
survenant dans le moteur et le câble moteur. Il ne s’agit ni d’une fonction assurant la
protection des personnes, ni d’une protection anti-incendie. Cf. manuel d’exploitation
pour plus d’informations.

￭ Dispositifs de protection différentielle

Le variateur est conçu pour être utilisé avec des dispositifs de protection différentielle
de type B.

N.B. : Le variateur comporte en standard des condensateurs raccordés entre l’étage
de puissance et le châssis. Ces condensateurs ainsi que les câbles moteur de grande
longueur augmentent les courants de fuite à la terre et peuvent causer des défauts in-
tempestifs dans les dispositifs de protection différentielle.
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Arrêt d’urgence
À des fins de sécurité, des arrêts d’urgence doivent être installés sur chaque poste de
travail et sur toute machine nécessitant cette fonction. L’arrêt d’urgence doit être
réalisé en fonction des normes applicables.

N.B. : La fonction Safe torque off (Interruption sécurisée du couple, STO) du variateur
peut servir à mettre en œuvre la fonction d’arrêt d’urgence.

Safe torque off (Interruption sécurisée du couple, STO)
Cf. chapitre Fonction STO (page 407).

Condensateurs de compensation du facteur de puissance
Aucune compensation du facteur de puissance n’est requise avec les convertisseurs
de fréquence. Toutefois, si un variateur doit être raccordé à un système avec des co-
ndensateurs de puissance installés, les restrictions suivantes s’appliquent :

ATTENTION !
Vous ne devez raccorder aucun condensateur de compensation du facteur de
puissance ni filtre antiharmoniques aux câbles moteur (entre le variateur et le
moteur). Ces dispositifs ne sont pas conçus pour être utilisés avec les convertis-
seurs de fréquence et peuvent détériorer de manière irréversible le variateur ou
être endommagés.

Si des condensateurs de compensation du facteur de puissance sont raccordés en pa-
rallèle avec l’alimentation du variateur :

1. Ne raccordezpasun condensateur hautepuissance sur le réseau lorsque le variateur
est connecté. Le raccordement provoquerait des surtensions aléatoires pouvant
déclencher ou endommager le variateur.

2. Si unechargecapacitive est augmentée/diminuéeparpalier lorsque le convertisseur
de fréquence est raccordé au réseau, assurez-vous que chaque palier est suffisam-
ment faible pour ne pas engendrer de transitoires de tension susceptibles de dé-
clencher le variateur.

3. Vérifiez que le dispositif de compensation du facteur de puissance est conçu pour
être utilisé avec les systèmes équipés de convertisseurs de fréquence, c’est-à-dire
les charges qui engendrent des harmoniques. Dans ces systèmes, le dispositif de
compensation doit normalement être équipé d’une self de blocage ou d’un filtre
antiharmoniques.

Commande d’un contacteur entre le variateur et le moteur
Lemodedecommandeducontacteurdépenddumodede fonctionnementduvariateur,
c’est-à-dire des modes de commande et d’arrêt du moteur sélectionnés.
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Si vous avez sélectionné le mode de commande vectoriel et l’arrêt sur rampe, ouvrez le
contacteur comme suit :

1. Donnez une commande d'arrêt au variateur.

2. Attendez que le variateur décélère le moteur jusqu'à la vitesse nulle.

3. Ouvrez le contacteur.

Avec le moteur en mode de commande vectoriel et l’arrêt en roue libre, ou en mode de
commande Scalaire, ouvrez le contacteur comme suit :

1. Donnez une commande d'arrêt au variateur.

2. Ouvrez le contacteur.

ATTENTION !
En mode de contrôle vectoriel, vous ne devez en aucun cas ouvrir le contacteur
moteur alors que le variateur commande lemoteur. Unmoteur en contrôle vecto-
riel fonctionne à une vitesse très élevée, supérieure à la vitesse d'ouverture des
contacts. Si le contacteur commence à s'ouvrir pendant que le variateur fait
tourner lemoteur, le contrôle vectoriel tentera demaintenir le courant de charge
enaugmentant immédiatement la tensiondesortieduvariateur à sonmaximum.
Ceci endommagera, voire grillera, le contacteur.

Module de protection thermique du moteur certifié ATEX
Avec l’option +Q971, le variateur comprend le sectionnement sécurisé dumoteur homo-
logué ATEX sans contacteurs, grâce à la fonction STO. Pour installer la protection
thermique d’un moteur pour atmosphères explosives (EX), vous devez aussi :

• utiliser un moteur EX certifié ATEX ;

• commander un module de protection de la thermistance certifié ATEX pour le va-
riateur (option +L537) ou vous procurer et installer un relais de protection compa-
tible ATEX ;

• procéder aux raccordements nécessaires.

Pour en savoir plus, cf. documents anglais :

Code du manuel
(anglais)

Manuel de l’utilisateur

3AXD50000030058CPTC-02 ATEX-certified thermistor protection module, Ex II (2) GD (option
+L537+Q971) user's manual

3AXD10001243391Module de protection de la thermistance certifié ATEXCPTC-02, instructions
de jumelage du module avec un variateur certifié ATEX
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Fonction de gestion des pertes réseau
En cas de coupure de la tension d’entrée, le variateur continue de fonctionner en utili-
sant l’énergie cinétique du moteur en rotation. Il reste ainsi totalement opérationnel
tant que le moteur continue de tourner et qu’il renvoie de l’énergie au variateur.

Si vous équipez le variateur d’un contacteur ou disjoncteur principal, assurez-vous qu’il
rétablisse son alimentation après une perte temporaire. Il faut que le contacteur se
reconnecteautomatiquementaprès l’interruptionou reste fermépendant l’interruption.
Certains types de circuit de commande du contacteur peuvent nécessiter une alimen-
tation secourue supplémentaire, une alimentation auxiliaire secourue ou un module
tampon de l’alimentation auxiliaire.

N.B. :Si laperte réseaudure suffisamment longtempspourprovoquerundéclenchement
sur défaut de sous-tension, vous devrez réarmer le défaut et redémarrer le variateur
pour assurer le bon fonctionnement.

Implémentation de la fonction de gestion des pertes réseau :

1. Activez la fonction de gestion des pertes réseau du variateur (paramètre 30.31).

2. Si votre installation est équipée d’un contacteur principal, vous devez empêcher le
déclenchement sur sectionnementde l’alimentation, par exemple à l’aided’un relais
temporisé dans le circuit de commande du contacteur.

3. Activez le redémarrage automatique dumoteur après une interruption temporaire
de l’alimentation :
• réglez le mode de démarrage sur automatique (paramètre 21.01 ou 21.19 en

fonction du mode de commande du moteur) ;
• réglez la temporisation de redémarrage automatique (paramètre 21.18).

ATTENTION !
Assurez-vous que le redémarrage au vol dumoteur ne présente aucun risque. En
cas de doute, n’utilisez pas cette fonction.

Interrupteur de sécurité entre le variateur et le moteur
ABBvous recommanded’installer un interrupteurde sécurité entre lemoteur à aimants
permanents et la sortie du variateur afin d’isoler le moteur du variateur pendant les
interventions de maintenance sur ce dernier.

Fonction de bypass
En cas d’utilisation du bypass, vous devez utiliser des contacteurs mécaniquement ou
électriquement interverrouillés entre le moteur et le variateur, ainsi qu’entre le moteur
et l’alimentation réseau. L’interverrouillage empêche la fermeture simultanée des co-
ntacteurs. L’installation doit être clairement identifiée comme stipulé dans la norme
CEI/EN/UL 61800-5-1, paragraphe 6.5.3 : par exemple,« CETTE MACHINE DÉMARRE
AUTOMATIQUEMENT ».
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ATTENTION !
Ne branchez jamais l’alimentation réseau sur les bornes de sortie du variateur,
au risque de l’endommager.

￭ Exemple de fonction de bypass

Le schéma ci-dessous présente un exemple de bypass.

Commutateur principalQ1

Disjoncteur de bypassQ4

Contacteur principalK1

Contacteur de bypassK4

Contacteur de sortieK5

Commande marche/arrêt du principal contacteur du variateurS11

Sélection du mode d’alimentation du moteur (variateur ou raccordement direct sur
réseau)

S40

Démarrage avec moteur directement raccordé au réseauS41
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Arrêt avec moteur directement raccordé au réseauS42

Modificationdumoded’alimentationdumoteur (variateur / raccordementdirect
sur réseau)

1. Arrêtez le variateur et lemoteur enappuyant sur la touched’arrêt de lamicroconsole
(variateur enmode de commande locale) ou en recourant au signal d’arrêt externe
(en mode de commande à distance).

2. Ouvrez le contacteur principal du variateur avec S11.

3. Basculez lemoded’alimentationdumoteur du variateur vers le raccordementdirect
sur réseau avec S40.

4. Attendez 10 secondes la fin de la magnétisation du moteur.

5. Démarrez le moteur avec S41.

Modificationdumoded’alimentationdumoteur (raccordementdirect sur réseau
/ variateur)

1. Arrêtez le moteur avec S42.

2. Basculez lemoded’alimentationdu raccordementdirect sur réseau vers le variateur
avec S40.

3. Arrêtez le contacteur principal du variateur avec le commutateur S11 (-> tournez
en position ST pendant 2 secondes puis replacez en position 1).

4. Démarrez le variateur et lemoteur enappuyant sur la toucheStartde lamicroconsole
(variateur en commande locale) ou en recourant au signal de démarrage externe
(en commande à distance).

Protection des contacts des sorties relais
Les charges inductives (relais, contacteurs, moteurs) génèrent des surtensions provi-
soires lors de leur mise hors tension.

Il est fortement conseillé d’équiper les charges inductives de circuits réducteurs de
bruit [varistances, filtres RC (c.a.) ou diodes (c.c.)] pour minimiser les perturbations
électromagnétiques émises à la mise hors tension. Si elles ne sont pas atténuées, il
peut y avoir couplagecapacitif ou inductif desperturbationsavec les autres conducteurs
du câble de commande et risque de dysfonctionnement d’autres parties du système.

Ces dispositifs de protection doivent être installés au plus près de la charge inductive.
Vous ne devez pas installer de dispositifs de protection au niveau des sorties relais.
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230 V AC

230 V AC

+ 24 V DC

1
2

3

4

Sortie relais1

Varistance2

Filtre RC3

Diode4

Limitation de la tension maximum des sorties relais à des
altitudes élevées
Cf. Zones isolées : (page 225) pour les tailles R1…R5 et Zones isolées : (page 229) pour
les tailles R6…R9.

Raccordement d’une sonde thermique moteur

ATTENTION !
La norme CEI 61800-5-1 nécessite une isolation double ou renforcée entre les
organes sous tension et les pièces accessibles lorsque :

• les pièces accessibles ne sont pas conductrices, ou

• les pièces accessibles sont conductrices mais non raccordées à la terre de
protection.

Respectez cette exigence lorsque vousprévoyez de raccorder la sonde thermique
du moteur au variateur.

Vous avez le choix entre plusieurs options :

1. En cas d’isolation double ou renforcée entre la sonde et les pièces sous tension du
moteur : vous pouvez raccorder directement la sonde sur l’entrée/les entrées lo-
gique(s)/analogique(s) du variateur. Cf. consignes de raccordement des câbles de
commande. La tensionnedoit pas excéder la tensionmaxi autoriséedans la sonde.
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2. En cas d’isolation basique entre la sonde et les organes sous tension du moteur,
ou si le typed’isolationn’est pas connu : Vouspouvez raccorder la sondeau variateur
via unmodule option à condition qu’il y ait une isolation double ou renforcée entre
les organes sous tension du moteur et l’unité de commande du variateur. Cf. Rac-
cordementd’une sonde thermiquemoteur via unmoduleoption (page 124). La ten-
sion ne doit pas excéder la tension maximale autorisée dans la sonde.

3. En cas d’isolation basique entre la sonde et les organes sous tension du moteur,
ou si le type d’isolation n’est pas connu : vous pouvez raccorder une sonde à une
entrée logique du variateur via un relais externe à condition qu’il y ait une isolation
double ou renforcée entre les organes sous tension du moteur et l’entrée logique
du variateur. La tension ne doit pas excéder la tension maximale autorisée dans la
sonde.

￭ Raccordement d’une sonde thermique moteur via un module option

Le tableau ci-dessous précise :

• le type de module d'option utilisable pour raccorder la sonde thermique moteur ;

• le niveau d’isolation ou d’isolement offert par chaque module entre le connecteur
de la sonde thermique et ses autres connecteurs ;

• le type de sonde thermique pouvant être raccordé à chaque module ;

• les exigencesd’isolationde la sonde thermique afin d’obtenir, en combinaison avec
l’isolationdumoduled’option, une isolation renforcéeentre lesorganessous tension
et l’unité de commande.

Exigences d’isolation
de la sonde thermique

Type de sonde ther-
mique

Module optionnel

Pt100,
Pt1000

KTYCTPIsolationType

Aucuneexigenceparti-
culière

--xIsolation renforcée entre la borne
de la sonde et les autres bornes
(y compris celle de l’unité de com-
mande du variateur)

L’unitédecommandeduvariateur
est compatible avec la très basse
tension de protection – PELV – y
compris lorsque le module et un
circuitdeprotectionde thermista-
nce sont installés.

CMOD-02

Aucuneexigenceparti-
culière

--xCPTC-02

Pour en savoir plus, cf. document anglais

• Raccordement de sondes thermiques moteur au variateur (page 219)

• Module d’extension multifonction CMOD-02 (alimentation externe 24 Vc.c./c.a. et
interface CTP isolée) (page 448)
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• CPTC-02 ATEX-certified thermistor protection module, Ex II (2) GD (option
+L537+Q971) user's manual (3AXD50000030058).
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Raccordements– International
(CEI)

Contenu de ce chapitre
Ce chapitre explique comment :

• mesurer la résistance d’isolement ;

• contrôler la compatibilité du système de mise à la terre ;

• changer le raccordement au filtre RFI ou à la varistance phase-terre ;

• raccorder les câbles d’alimentation et de commande ;

• installer les modules optionnels ;

• raccorder un PC.

Mises en garde

ATTENTION !
Vous devez respecter les consignes de sécurité du variateur. Leur non-res-
pect est susceptible de provoquer des blessures graves, voire mortelles,
ou des dégâtsmatériels. Seul un électricien professionnel qualifié est auto-
risé à effectuer les raccordements électriques, la mise en service et la
maintenance.

Outils nécessaires
Pour les raccordements de l’appareil, vous devez disposer des outils suivants :

6
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• pince à dénuder ;

• tournevis avec jeu d’embouts adapté (plat, Torx et/ou Phillips selon les besoins) ;

• clé dynamométrique.

Mise à la terre du blindage du câble moteur côté moteur
Pour minimiser les perturbations HF, effectuez une reprise de masse sur 360° du blin-
dage du câble en entrée de la boîte à bornes du moteur.

Mesure de la résistance d’isolement

￭ Mesure de la résistance d’isolement du variateur

ATTENTION !
Vous ne devez procéder à aucun essai de tension diélectrique ou de résistance
d’isolement sur le variateur, souspeined’endommager le variateur. La résistance
d’isolemententre l’étagedepuissanceet le châssisdechaquevariateur est vérifiée
en usine. De même, le variateur renferme des circuits limiteurs de tension qui
réduisent automatiquement la tension d’essai.

￭ Mesure de la résistance d’isolement du câble réseau

Avant de raccorder le câble réseau au variateur, mesurez sa résistance d’isolement co-
nformément à la réglementation locale.

￭ Mesure de la résistance d’isolement du moteur et de son câblage

ATTENTION !
Vous devez respecter les consignes de sécurité du variateur. Leur non-res-
pect est susceptible de provoquer des blessures graves, voire mortelles,
ou des dégâtsmatériels. Seul un électricien professionnel qualifié est auto-
risé à effectuer les raccordements électriques, la mise en service et la
maintenance.

1. Avant toute intervention, suivez la procédure décrite à la section Sécurité élec-
trique (page 22)

2. Vérifiez que le câble moteur est débranché des bornes de sortie du variateur.
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3. Mesurez la résistance d’isolement du câble moteur entre chaque phase et la terre
de protection (PE) avec une tension demesure de 1000 Vc.c. Les valeurs mesurées
sur un moteur ABB doivent être supérieures à 100 Mohm (valeur de référence à
25 °C [77 °F]). Pour la résistance d’isolement des autres moteurs, cf. consignes du
fabricant.

N.B. : La présence d’humidité dans le moteur réduit sa résistance d’isolement. Si
vous soupçonnez la présence d’humidité, séchez le moteur et recommencez la
mesure.

1000 V DC,
> 100 Mohm

U1-PE, V1-PE, W1-PE

ohm

M
3~

U1

V1

W1
PE

￭ Résistance de freinage en tailles R1 à R3

ATTENTION !
Vous devez respecter les consignes de sécurité du variateur. Leur non-res-
pect est susceptible de provoquer des blessures graves, voire mortelles,
ou des dégâtsmatériels. Seul un électricien professionnel qualifié est auto-
risé à effectuer les raccordements électriques, la mise en service et la
maintenance.

1. Avant toute intervention, arrêtez le variateur et suivez la procédure décrite à la se-
ction Sécurité électrique (page 22).

2. Vérifiez que le câble de la résistance est branché sur la résistance et débranché des
bornes de sortie du variateur.

3. Du côté du variateur, reliez ensemble les conducteurs R+ et R- du câble de la résis-
tance.Mesurez la résistance d’isolement entre les conducteurs et le conducteur PE
avec une tension demesure de 1000 Vc.c. La résistance d’isolement doit être supé-
rieure à 1 Mohm.

R-

R+

ohm

PE

1000 V DC,
> 1 Mohm
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Contrôle de compatibilité du système de mise à la terre
En standard, le variateur peut être raccordé sur un réseau en régime TN-S (mise à la
terre symétrique). Pour d’autres régimes, cf. sections Filtre RFI et Varistances phase-
terre (page 130) ci-après.

￭ Filtre RFI

Lorsque le filtre RFI est branché, le variateur peut être raccordé sur un réseau en régime
TN-S (mise à la terre symétrique). Si vous installez le variateur sur un autre type de ré-
seau, vérifiez si vous ne devez pas déconnecter le filtre RFI. Cf. sections Quand décon-
necter le filtre RFI ou la varistance phase-terre : schémas de liaison à la terre TN-S, IT
et enmise à la terre asymétriqueou centrale (« high legdelta ») (page 130) et Installation
du variateur sur un réseau en régime TT (page 132).

ATTENTION !
Il est interdit de raccorder le variateur équipé du filtre RFI sur un réseau non
prévupour cet usage, car cela peut s’avérer dangereuxouendommager l’appareil.

N.B. : Lorsque le filtre RFI interne est débranché, la compatibilité CEM du variateur di-
minue fortement. Cf. Compatibilité CEM et longueur du câble moteur (page 344).

￭ Varistances phase-terre

Lorsque la varistance phase-terre est branchée, le variateur peut être raccordé sur un
réseau en régime TN-S (mise à la terre symétrique). Si vous installez le variateur sur un
autre typede réseau, vérifiez si vousnedevezpasdéconnecter la varistance. Cf. sections
Quand déconnecter le filtre RFI ou la varistance phase-terre : schémas de liaison à la
terre TN-S, IT et enmise à la terre asymétrique ou centrale (« high leg delta ») (page 130)
et Installation du variateur sur un réseau en régime TT (page 132).

ATTENTION !
Il est interdit de raccorder un variateur équipé de la varistance phase-terre sur
un réseau non prévu pour cet usage, vous risqueriez de l’endommager.

￭ Quand déconnecter le filtre RFI ou la varistance phase-terre : schémas
de liaison à la terre TN-S, IT et enmise à la terre asymétrique ou centrale
(« high leg delta »)

Exigences de déconnexion du filtre RFI et de la varistance, et autres exigences, selon
le type de réseau électrique :
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Réseau en régime IT (neutre
isolé ou impédant [> 30 oh-
ms]) (C)

Mise à la terre asymétrique
(B1) et couplage triangleavec
mise à la terre centrale (B2)

≤ 600 V

Mise à la terre symé-
trique TN-S (neutre à la
terre en étoile, A)

Taille

Déconnecter les vis VAR et
EMC

Déconnecter la vis EMC

mais pas la vis VAR

Ne déconnecter ni la vis
EMC ni la vis VAR

R1 à R3

R4 v2

Déconnecter les vis EMC (qté :
2) et VAR.

Non évalué 1)Ne déconnecter ni la vis
EMC ni la vis VAR

R4…R5

Déconnecter les vis EMC (qté :
2) et VAR.

Ne déconnecter ni la vis EMC
AC, ni la vis VAR

Ne déconnecter ni la vis
EMC ni la vis VAR

R6…R9

Déconnecter la vis EMC DC,

Drive Drive

PE
L3
L2

L1

L3

L2

L1

Drive

PE
L3
L2

L1

B1 C

B2

PE

L2

L3

L1

N

Drive

A

1) La conformité CEI des variateurs en tailles R4 et R5 n’a pas été vérifiée pour les réseaux en mise à la terre
asymétrique ou centrale (« high leg delta »).
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N.B. : Ces vis des filtres RFI et des varistances correspondent à différentes tailles de
variateurs.

Vis des varistances phase-terreVis du filtre RFITaille

VARVis EMCR1 à R3

R4 v2

VARDeux vis EMCR4…R5

VARDeux vis EMCR6…R9

￭ Installation du variateur sur un réseau en régime TT

Le variateur peut être raccordé à un réseau en régime TT si les conditions suivantes
sont remplies :

1. Un dispositif de protection différentielle est installé au niveau de l’alimentation.

2. Les vis EMCetVARsont retirées comme indiqué ci-dessousafindéviter les courant
de fuite au niveau du filtre RFI et de la varistance phase-terre susceptibles de faire
déclencher le dispositif de protection différentielle.

Vis des varistances phase-terreVis du filtre RFITaille

VARVis EMCR1 à R3

R4 v2

VARDeux vis EMCR4…R5

VARDeux vis EMCR6…R9

Drive

N

L3

L2

L1

N.B. :

• ABB ne garantit pas la catégorie CEM quand les vis du filtre RFI sont retirées.

• ABB ne garantit pas le fonctionnement du détecteur de fuite à la terre intégré au
variateur.

• Sur les réseaux degrande taille, le dispositif de protection différentielle peut décle-
ncher de façon intempestive.
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￭ Identification du système de mise à la terre du réseau électrique

ATTENTION !
Seul un électricien qualifié est autorisé à réaliser les opérations décrites dans
cette section. En fonction du site d’installation, ces opérations peuvent même
s’apparenter à des interventions sur des pièces sous tension. Ne poursuivez que
si vous êtes un électricien professionnel qualifié pour ce travail. Respectez la ré-
glementation locale afin de prévenir les blessures graves ou mortelles.

Examinez le raccordement du transformateur d’alimentation pour identifier le schéma
demise à la terre. Cf. schémasélectriquesdubâtiment. Si ce n’est paspossible,mesurez
les tensions suivantes sur le tableaudedistribution et consultez cette tablepourdéter-
miner le type de schéma de mise à la terre.

1. tension composée crête-crête (UC-C),

2. tension d’entrée de la phase 1 à la terre (UL1-T),

3. tension d’entrée de la phase 2 à la terre (UL2-T),

4. tension d’entrée de la phase 3 à la terre (UL3-T).

Ce tableauprésente les rapports entre les tensionsphase-terre et la tension composée
crête-crête pour chaque système de mise à la terre.

Type de réseau électriqueUL3-TUL2-TUL1-TUC-C

Réseau en régime TN-S (mise à la terre sy-
métrique)0,58 · X0,58 · X0,58 · XX

Mise à la terre asymétrique01,0 · X1,0 · XX

Mise à la terre asymétrique centrale0,5 ·X0,5 ·X0,866 · XX

Réseaux en régime IT (neutre isolé ou impé-
dant [> 30 ohms]) asymétriques

Niveau va-
riable au fil
du temps

Niveau va-
riable au fil
du temps

Niveau va-
riable au fil
du temps

X

Réseauen régimeTT (uneélectrodede terre
locale sert de connecteur PE utilisateur, en
plusd’unconnecteur indépendantauniveau
du générateur)

Niveau va-
riable au fil
du temps

Niveau va-
riable au fil
du temps

Niveau va-
riable au fil
du temps

X

￭ Débranchement du filtre RFI interne ou de la varistance phase-terre -
Tailles R1 à R3

Pourdéconnecter le filtre RFI interneou la varistancephase-terre si nécessaire, procédez
comme suit :

1. Mettez le variateur hors tension.

2. Ouvrez le capot supérieur s’il ne l’est pas encore. Cf. page 137.

3. Pour débrancher le filtre RFI interne, retirez la vis EMC (3a) et rangez-la dans son
logement (3b).
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4. Pour débrancher la varistance phase-terre, retirez la vis VAR (4a) et rangez-la dans
son logement (4b).

R2R1

4b

3b

4a

3a

B

A

8 
m

m

4b3b

4a

3a

B

A

R3

Visserie

EMC (DC)A

VARB

4b3b

4a

3a

A

B

￭ Débranchement du filtre RFI interne ou de la varistance phase-terre -
Tailles R4 à R9

Pourdéconnecter le filtre RFI interneou la varistancephase-terre si nécessaire, procédez
comme suit :

1. Mettez le variateur hors tension.

2. Ouvrez le capot supérieur s’il n’est pas encore ouvert. Taille R4 : cf. page 137, taille
R5 : cf. page 146, tailles R6…R9 : cf. page 90.
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3. Débranchez le filtre RFI interne en retirant la ou les vis EMC.

4. Débranchez la varistance phase-terre en retirant la vis VAR.

R4R4 v2

3

4

A

3 B

C

3 A

4 C

R6…R9R5

3 B

3 A

4C

3

3

4

A

B

C

Visserie

EMC (DC)A

EMC (AC)B

VARC
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Raccordement des câbles de puissance

￭ Schéma de raccordement

PE

PE

L1 L2 R-L3 R+
UDC+

U1
M

W1

3

T1/U T2/V T3/W

V1

(PE) (PE) L1 L2 L3

PE

1

2
3

4

6

4

5

Deux conducteurs de terre de protection (PE). La norme de sécurité des variateurs
CEI/EN/UL61800-5-1 exigedeux conducteurs PE si la sectiondu conducteur PE est inférieure
à 10mm2 Cu ou 16mm2 Al. Par exemple, vous pouvez utiliser le blindage du câble en plus du
quatrième conducteur.

1

Utilisez un câble de terre séparé ou un câble avec un conducteur PE séparé côté réseau si la
conductivité du quatrième conducteur ou du blindage ne satisfait pas aux exigences pour
le conducteur PE.

2

Côté moteur, utilisez un câble de terre séparé si la conductivité du blindage n’est pas suffi-
sante ou si le câble ne comporte pas de conducteur PE symétrique.

3

Effectuez une reprise de masse sur 360° du blindage du câble moteur et du câble de la rési-
stance de freinage (le cas échéant). Elle est également recommandée pour le câble d’alime-
ntation.

4

Installez un filtre externe si nécessaire (du/dt, mode commun ou sinus). Vous pouvez vous
procurer des filtres auprès d’ABB.

5

Pour les appareils IP66 (UL type 4X) avec option de déconnexion, raccordez les câbles sur
les bornes 2T1, 4T2 et 6T3. La déconnexion externe n’est pas nécessaire, mais les fusibles
externes si.

6
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N.B. : Les variateurs en tailles R1 à R3 sont équipés d’un hacheur de freinage interne. Vous pouvez
raccorder une résistance de freinage aux bornes R- et UDC+/R+ si nécessaire. La résistance de
freinage n’est pas livrée avec le variateur.
En tailles R4 à R9, vous pouvez raccorder un hacheur de freinage externe aux bornes UDC+ et
UDC-. Le hacheur de freinage n’est pas livré avec le variateur.
Nepas utiliser de câble à conducteurs asymétriquespour lesmoteurs deplus de 30 kW (cf. section
Consignesgénérales (page 104)). Le raccordementduquatrièmeconducteurdu câble côtémoteur
augmente les courants de palier et accélère l’usure des roulements.
Pour un raccordement monophasé, utilisez les bornes L1 et L2.

￭ Raccordements, tailles R1 à R4

1. Démontage du capot avant : desserrez les vis de retenue avec un tournevis Torx
T20 (1a) et tirez le bas du capot vers vous (1b) puis vers le haut (1c).

IP66 (UL type 4X), R1 à
R3

IP55 (UL type 12),
R4

IP55 (UL type 12),
R1 à R3

IP21 (UL type 1), R3
à R4

IP21 (UL type 1), R1
à R2

8xx6 1a

1b

1c

1a
1b

1c

x21a

1b

1c

1b

1c

1a

ATTENTION !
En cas d’installation du variateur sur un réseau en régime autre que TN-S
(mise à la terre symétrique), voir Contrôle de compatibilité du système de
mise à la terre (page 130) pour le retrait des vis du filtre RFI et de la varistance
phase-terre.
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2. Fixez une étiquette de mise en garde contre les tensions résiduelles dans votre la-
ngue.

R3 à R4R2R1

222

3. Retirez les passe-câbles en caoutchouc des câbles moteur et réseau, ainsi que du
câble de la résistance de freinage (si utilisé).
Les passe-câbles des câbles de commande ne doivent être retirés qu’au moment
d’être raccordés.

3

N.B. : Le variateur est livré avec les cônes des passe-câbles dirigés vers le haut.
Vous devez retirer ceux-ci et les réinsérer vers le bas.

Câble moteur

4. Découpez un trou de diamètre adéquat dans le passe-câbles en caoutchouc pour
le glisser sur le câble.

5. Préparez les extrémités du câble comme illustré sur les figures. En tailles R1 et R2,
des marquages sur le variateur à proximité des bornes de puissance vous aident
à dénuder les câbles à la longueur nécessaire (8 mm).
Deux types de câbles moteur différents sont illustrés (5a, 5b).
Variateurs IP66 (UL type 4X) : fixez le presse-étoupe sur l’ouverture et serrez l’écrou
de l’intérieur.
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N.B. :Vousdevrez effectuer une reprise demasse sur 360° dublindage nu.Marquez
la queue de cochon du blindage en jaune et vert pour indiquer qu’il s’agit du condu-
cteur PE.

5a

PE

4 5a 5b

PE

5b

6. Insérez le câble dans le trouduboîtier d’entrée des câbles et fixez-y le passe-câbles.
Variateurs IP66 (UL type 4X) : serrez l’écrou du presse-étoupe à l’extérieur.

ATTENTION !
Si vous montez un variateur IP66 (UL type 4X) à l’intérieur ou à l’extérieur
dans un environnement humide, sale, poussiéreux, corrosif ou autre, l’ense-
mble des câbles, goulottes et raccords doivent être compatibles avec un
environnement de ce type. Serrez correctement les raccords sur le variateur
pour éviter les fuites. Le non-respect de ces consignes est susceptible de
provoquer des blessures graves, voire mortelles, ou des dégâts matériels.
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7. Raccordez le câble moteur :
• effectuez une reprise de masse sur 360° du blindage en serrant le collier de la

platine de mise à la terre du câble de puissance sur la partie dénudée du câble
(7a).
IP66 (UL type 4X) : nemettez pas le blindage à la terre pour optimiser la perfor-
mance CEM. Vous ne devez mettre le blindage du câble moteur à la terre que
du côté moteur, pas du côté variateur.

• Si vous avez besoin de plus de place pour travailler, desserrez la vis (7d) et ôtez
la plaqueCEM.Une fois lemoteur et les câblesd’alimentation enplace, n’oubliez
pas de réinstaller la plaque CEM.

• Raccordez le blindage torsadé du câble à la borne de terre (7b).
• Raccordez les conducteurs de phase du câble aux bornes T1/U, T2/V et T3/W.

Serrez les vis au couple indiqué à la figure ci-après (7c).

R3R1…R2

BRAKE RESINPUT
PE

MOTOR
R-R+

UDC+ W/3TV/2TU/1T3L2L1L

7b7c

7a

MOTOR
T1/U T2/V T3/W

INPUT
L1 L2 L3

BRAKE RES
R-R+

UDC+

PE

7b
7c

7a

R4R4 v2

7c
7b

7a

L1 L2 L3 R+
UDC+ R- T1/U T2/V T3/W

7a

7c

7b

7d

L1 L2 L3 R+
UDC+ R- T1/U T2/V T3/W

R4 v2R4R3R2R1Taille

lbf·ftNmlbf·ftNmlbf·ftNmlbf·ftNmlbf·ftNm

4,05,53,04,02,63,51,11,50,71,0T1/U, T2/V, T3/W

2,12,92,12,91,11,51,11,51,11,5PE,
0,91,20,91,20,91,20,91,20,91,2

Raccordements – International (CEI) 141



Câble réseau

8. Découpez un trou de diamètre adéquat dans le passe-câbles en caoutchouc pour
le glisser sur le câble.
Taille R1 : vérifiez qu’aucun module d’extension d’E/S optionnel n’est installé dans
l’emplacement (Slot) 2.
Variateurs IP66 (UL type 4X) : fixez le presse-étoupe sur l’ouverture et serrez l’écrou
de l’intérieur.

9. Préparez les extrémités du câble comme illustré sur la figure.

N.B. :Vousdevrez effectuer une reprise demasse sur 360° dublindage nu.Marquez
la queue de cochon du blindage en jaune et vert pour indiquer qu’il s’agit du condu-
cteur PE.

10. Insérez le câble dans le trouduboîtier d’entrée des câbles et fixez-y le passe-câbles.
Variateurs IP66 (UL type 4X) : serrez l’écrou du presse-étoupe à l’extérieur.

ATTENTION !
Si vous montez un variateur IP66 (UL type 4X) à l’intérieur ou à l’extérieur
dans un environnement humide, sale, poussiéreux, corrosif ou autre, l’ense-
mble des câbles, goulottes et raccords doivent être compatibles avec un
environnement de ce type. Serrez correctement les raccords sur le variateur
pour éviter les fuites. Le non-respect de ces consignes est susceptible de
provoquer des blessures graves, voire mortelles, ou des dégâts matériels.

9

PE

PE

8

10

11. Raccordez le câble réseau :
• effectuez une reprise de masse sur 360° du blindage en serrant le collier de la

platine de mise à la terre du câble de puissance sur la partie dénudée du câble
(11a).

• Raccordez le blindage torsadé du câble à la borne de terre (11b).
• Raccordez le conducteur PE supplémentaire du câble (11c) (cf. notede la section

Consignes et notes supplémentaires (page 23)).
• Raccordez les conducteurs de phase du câble aux bornes L1, L2 et L3. Serrez

les vis au couple indiqué dans le tableau ci-dessous (11d).
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R3R1…R2

BRAKE RESINPUT
PE

MOTOR
R-R+

UDC+ W/3TV/2TU/1T3L2L1L

11b 11c

11a

11d

MOTOR
T1/U T2/V T3/W

INPUT
L1 L2 L3

BRAKE RES
R-R+

UDC+

PE

11b 11c

11a

11d

R3 IP66 (UL type 4X)R1…R2 IP66 (UL type 4X)

PE
L1 L2 L3

INPUT BRAKE      RES

R+
UDC+

R- T1/U T2/V T3/W

MOTOR

11a

11b

11c

11d

PE

L1 L2 L3

INPUT BRAKE RES

R+
UDC+

R- T1/U T2/V T3/W

MOTOR

11a

11b

11c
11d

R3 IP66 (UL type 4X) avec option de décon-
nexion

R1…R2 IP66 (UL type 4X) avec option de dé-
connexion

PE
L1 L2 L3

INPUT BRAKE      RES

R+
UDC+

R- T1/U T2/V T3/W

MOTOR

11a

11b

11c

11d

PE

L1 L2 L3

INPUT BRAKE RES

R+
UDC+

R- T1/U T2/V T3/W

MOTOR

11a

11b

11c

11d
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R4R4 v2

11a

11d
11b

L1 L2 L3 R+
UDC+ R- T1/U T2/V T3/W

11d

11b

11a

L1 L2 L3 R+
UDC+ R- T1/U T2/V T3/W

R4R3R2R1Taille

lbf·ftNmlbf·ftNmlbf·ftNmlbf·ftNm

3,04,02,63,51,11,50,71,0L1, L2, L3

2,12,91,11,51,11,51,11,5
PE,

0,91,20,91,20,91,20,91,2

Platine de mise à la terre

12. Tailles R1 à R2, R4 : Installez la platine de mise à la terre (incluse à la livraison avec
les vis de fixation fournies dans un sachet plastique).

R4R1…R2

1212

Câble de la résistance de freinage (si utilisé)

Tailles R1 à R3 uniquement

13. Reproduisez les étapes 4…6 pour le câble de la résistance de freinage. Sectionnez
un des conducteurs de phase.
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PE13

14. Raccordez le câble selon la même procédure que pour le câble moteur à l’étape 7.
Effectuez une reprise de masse sur 360° du blindage (14a). Raccordez le blindage
torsadé sur la borne de terre (14b) et les conducteurs aux bornes R+ et R- (14c).
Serrez ensuite au couple indiqué dans le tableau.

R3R1…R2

BRAKE RESINPUT
PE

MOTOR
R-R+

UDC+ W/3TV/2TU/1T3L2L1L

14c

14a

14b

MOTOR
T1/U T2/V T3/W

INPUT
L1 L2 L3

BRAKE RES
R-R+

UDC+

PE

14b
14c

14a

R3 IP66 (UL type 4X)R1…R2 IP66 (UL type 4X)

PE
L1 L2 L3

INPUT BRAKE      RES

R+
UDC+

R- T1/U T2/V T3/W

MOTOR

14a

14b14c

PE

L1 L2 L3

INPUT BRAKE RES

R+
UDC+

R- T1/U T2/V T3/W

MOTOR

14a

14b
14c
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R3R2R1Taille

lbf·ftNmlbf·ftNmlbf·ftNm

2,63,51,11,50,71,0R+, R-

1,11,51,11,51,11,5
PE,

0,91,20,91,20,91,2

Finalisation

N.B. : Taille R1 : si vous utilisez un module d’extension d’I/O optionnel, raccordez-
lemaintenant dans le support (Slot) 2. Cf. section Installation desmodules option-
nels (page 162).

15. Fixez mécaniquement les câbles à l’extérieur du variateur.

16. Mettez à la terre le blindage du câble moteur du côté moteur. Pour minimiser les
perturbations HF, effectuez une reprise de masse sur 360° du blindage du câble
moteur en entrée de la boîte à bornes du moteur.

￭ Raccordements (taille R5)

IP21 (UL type 1)

1. Démontage du capot du module : desserrez les vis de retenue avec un tournevis
Torx T20 (1a) et tirez le bas du capot vers vous (1b) puis vers le haut (1c).
Démontage du couvercle du boîtier : desserrez les vis de retenue avec un tournevis
(1d) et faites glisser le couvercle vers le bas (1e).

IP55 (UL type 12)

1. Démontage du capot avant : desserrez les vis de retenue avec un tournevis Torx
T20 (1a) et tirez le bas du capot vers vous (1b) puis vers le haut (1c).
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IP55 (UL type 12)IP21 (UL type 1)IP21 (UL type 1)

1b

1c

1

1a
x8

1e

1d1

1a

1c

1b

1

ATTENTION !
En cas d’installation du variateur sur un réseau en régime autre que TN-S
(mise à la terre symétrique), voir Contrôle de compatibilité du système de
mise à la terre (page 130) pour le retrait des vis du filtre RFI et de la varistance
phase-terre.

2. Vous devez fixer une étiquette de mise en garde contre les tensions résiduelles
dans votre langue à côté de l’unité de commande.

3. Ôtez la protection des bornes de puissance en enfonçant les clips latéraux avec un
tournevis (3a) pour sortir la protection (3b).

3b

3

3a

3a

2

Câble moteur

4. Découpez un trou de diamètre adéquat dans le passe-câbles en caoutchouc pour
le glisser sur le câble.
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5. Préparez les extrémités du câble moteur comme illustré aux figures 5a et 5b (deux
types de câblemoteur différents sont présentés). Si vos câbles sont en aluminium,
graissez les brins d’aluminium dénudés avant de les raccorder au variateur.

N.B. :Vousdevrez effectuer une reprise demasse sur 360° dublindage nu.Marquez
la queue de cochon du blindage en jaune et vert pour indiquer qu’il s’agit du condu-
cteur PE.

5a
PE

4 5a 5b

PE
5b

6. Insérez le câble dans le trou de la plaque inférieure et fixez-y le passe-câbles.

7. Raccordez le câble moteur :
• effectuez une reprise de masse sur 360° du blindage en serrant le collier de la

platine de mise à la terre du câble de puissance sur la partie dénudée du câble
(7a).

• Raccordez le blindage torsadé du câble à la borne de terre (7b).
• Raccordez les conducteurs de phase du câble aux bornes T1/U, T2/V et T3/W

(7c). Serrez les vis au couple indiqué dans le tableau.
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PE 7b

7

7a

7c
6

PE,
T1/U, T2/V, T3/WTaille

lbf·ftNmlbf·ftNmMlbf·ftNm

0,91,21,62,2M511.115R5

Câble réseau

8. Reproduisez les étapes 4…6 pour le câble réseau.

8b8a

PE

PE

9. Raccordez le câble réseau. Utilisez les bornes L1, L2 et L3. Serrez les vis au couple
indiqué dans le tableau.
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10. Montez la plaque du boîtier d’entrée des câbles. Positionnez le boîtier d’entrée des
câbles (10 a) et serrez les vis (10b).

10a

10b

10

PE

9

9b

9c

9a

PE,
L1, L2, L3Taille

lbf·ftNmlbf·ftNmMlbf·ftNm

0,91,21,62,2M511.115R5

11. Replacez la protection sur les bornes de puissance en insérant les languettes sur
le dessusde la protectiondans les emplacements correspondantsdu châssis (11a),
puis en appuyant sur la protection pour la fixer (11b).

11b
11a

11

Finalisation

12. Fixez mécaniquement les câbles à l’extérieur du variateur.
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13. Mettez à la terre le blindage du câble moteur du côté moteur. Pour minimiser les
perturbations HF, effectuez une reprise de masse sur 360° du blindage du câble
moteur en entrée de la boîte à bornes du moteur.

￭ Raccordements (tailles R6…R9)

ATTENTION !
En cas d’installation du variateur sur un réseau en régime autre que TN-S (mise
à la terre symétrique), voir Contrôle de compatibilité du système de mise à la
terre (page 130) pour le retrait des vis du filtre RFI et de la varistance phase-terre.

1. Vous devez fixer une étiquette de mise en garde contre les tensions résiduelles
dans votre langue à côté de l’unité de commande.

2. Retirez les plaques latérales du boîtier d’entrée des câbles. Ôtez les vis de fixation
(2a) et faites glisser la paroi (2b).

2 2a

2a
2a

2a2b

2b

1

3. Ôtez la protection des bornes de puissance en enfonçant les clips latéraux avec un
tournevis (3a) pour sortir la protection (3b).

4. Percez les ouvertures dans la protection pour le passage des câbles.

5. TaillesR8…R9 :Si les câbles cheminentenparallèle, percezégalementdesouvertures
dans la protection du bas pour y faire passer les câbles.
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R8…R9R6…R9R6…R9

3 4 53b

3a
3a

Câble moteur

6. Découpez un trou de diamètre adéquat dans le passe-câbles en caoutchouc pour
le glisser sur le câble.

7. Préparez les extrémités des câbles d’alimentation et moteur comme l’illustre la fi-
gure. Si vos câbles sont en aluminium, graissez les brins d’aluminium dénudés
avant de les raccorder au variateur. Deux types de câbles moteur différents sont
illustrés ci-dessous (7a, 7b).

N.B. :Vousdevrez effectuer une reprise demasse sur 360° dublindage nu.Marquez
la queue de cochon du blindage en jaune et vert pour indiquer qu’il s’agit du condu-
cteur PE.
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7a

PE

6 7a 7b

PE

7b

8. Faites passer les câbles dans les perçages du boîtier d’entrée des câbles et fixez
les passe-câbles dessus (câble moteur à droite et câble réseau à gauche).

9. Raccordez le câble moteur :
• Effectuez une reprise de masse sur 360° du blindage sous les colliers de terre.
• Raccordez le blindage torsadé du câble à la borne de terre (9a).
• Raccordez les conducteurs de phase du câble aux bornes T1/U, T2/V et T3/W.

Serrez les vis au couple indiqué dans le tableau (9b).
Nota 1 pour les tailles R8…R9 : si vous ne raccordez qu’un conducteur sur la borne,
ABB recommandede le placer sous la plaquedepression supérieure. Si vous utilisez
des câbles de puissance parallèles, placez le premier conducteur sous la plaque
inférieure et le deuxième sous la plaque supérieure.
Nota2pour les taillesR8…R9 : les bornes sont amoviblesmaisABBvousdéconseille
de lesôter. Si vous le faites néanmoins, détachez lesbornes et réinstallez-les comme
décrit à la section Démontage et remontage des connecteurs (page 154).

Câble réseau

10. Raccordez le câble réseau comme décrit à l’étape 9. Utilisez les bornes L1, L2, L3.

Raccordements – International (CEI) 153



8

10a

10b

8

M5×25/35 

9a

9b

PE,
L1, L2, L3, T1/U, T2/V, T3/WTaille

lbf·ftNmlbf·ftNmlbf·ftNm

0,91,27,29,82230R6

0,91,27,29,83040R7

0,91,27,29,83040R8

0,91,27,29,85270R9

Démontage et remontage des connecteurs

Opération possible mais déconseillée.
Bornes T1/U, T2/V et T3/W
• Retirez l’écrou qui maintient la borne sur le jeu de barres.
• Placez le conducteur sous la plaque de pression et commencez à le serrer.
• Remettez la borne sur son jeu de barres. Engagez l’écrou et faites-lui faire au

moins deux tours complets à la main.

ATTENTION !
Avant d’utiliser des outils, vérifiez que le filetage de la vis/l’écrou n’est pas
faussé. Un filetage faussé pourrait endommager le variateur et représenter
un danger.

• Serrez l’écrou à un couple de 30 Nm (22 lbf ft).
• Serrez le ou les conducteur(s) à 40 Nm (30 lbf ft) en taille R8 ou à 70 Nm

(52 lbf ft) en taille R9.
Bornes L1, L2 et L3
• Retirez l’ensemble vis-rondelle qui maintient la borne en place et tirez sur la

borne pour la libérer.
• Placez le conducteur sous la plaque de pression et commencez à le serrer.
• Remettez la borne en place. Engagez l’ensemble vis-rondelle et faites-lui faire

au moins deux tours complets à la main.
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ATTENTION !
Avant d’utiliser des outils, vérifiez que le filetage de la vis/l’écrou n’est pas
faussé. Un filetage faussé pourrait endommager le variateur et représenter
un danger.

• Serrez la vis à un couple de 30 Nm (22 lbf ft).
• Serrez le ou les conducteur(s) à 40 Nm (30 lbf ft) en taille R8 ou à 70 Nm

(52 lbf ft) en taille R9.

11. Tailles R8…R9 : en cas d’installation en parallèle de plusieurs câbles, montez la
deuxième platine de mise à la terre pour les câbles de puissance parallèles (11a).
Répétez les étapes 6…11 (11b).

R8…R9R8…R9

11a

11b

M5×25

M5×12

11a

11b

12. Montez la platine de mise à la terre des câbles de commande.

13. Replacez la protection des bornes de puissance.

14. Fixez mécaniquement les câbles à l’extérieur du variateur.

1312
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15. Mettez à la terre le blindage du câble moteur du côté moteur. Pour minimiser les
perturbations HF, effectuez une reprise de masse sur 360° du blindage du câble
moteur en entrée de la boîte à bornes du moteur.

Raccordement bus c.c.
LesbornesUDC+etUDC- (en standarddans les tailles R4 àR9) permettent de raccorder
un hacheur de freinage externe.
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Raccordement des câbles de commande

￭ Schéma de raccordement

Cf. Schémade raccordement des signauxd’E/S (préréglages) (page 214) pour les préré-
glages usine des signaux d’E/S du variateur.

￭ Procédure de raccordement des câbles de commande R1…R9

ATTENTION !
Vous devez obligatoirement respecter les consignes du variateur. Sinon, il
est susceptible de provoquer des blessures graves, voiremortelles, ou des
dégâts matériels.

1. Avant toute intervention, suivez la procédure décrite à la section Sécurité élec-
trique (page 22)

2. Si ce n’est pas déjà le cas, déposez le(s) capot(s) avant. Cf. page 137 (R1…R4), page
146 (R5) ou page 90 (R6…R9).
Signaux analogiques
Exemple de raccordement d’un câble pour les tailles R1…R2 et R3 (page 159), R4
(page 160), R5 (page 161) et R6…R9 (page 162). Raccordez les câbles selon les préré-
glages du macroprogramme.

3. Découpez un trou de diamètre adéquat dans le passe-câbles en caoutchouc pour
le glisser sur le câble. Insérez le câble dans un des perçages du boîtier d'entrée des
câbles et fixez-y le passe-câbles.

4. Effectuez une reprisedemasse sur 360°dublindageexterne sous le collier de terre.
Le câble ne doit pas être dénudé et doit cheminer aussi près que possible des
bornes de l’unité de commande.
Tailles R5…R9 : Fixez mécaniquement les câbles aux colliers situés sous l’unité de
commande.
Vousdevez aussimettre à la terre les blindagesdoubles et le fil de terre sur la borne
SCR.

5. Les câbles doivent cheminer comme indiqué sur les figures des tailles R1…R2 et R3
(page 159), R4 (page 160), R5 (page 161) et R6…R9 (page 162).

6. Raccordez les conducteurs aux bornes appropriées de l’unité de commande et
serrez à 0,5 … 0,6 N·m (0.4 lbf·ft).
Signaux logiques
Exemple de raccordement d’un câble pour les tailles R1…R2 et R3 (page 159), R4
(page 160), R5 (page 161) et R6…R9 (page 162). Raccordez les câbles selon le préré-
glages du macroprogramme.

7. Découpez un trou de diamètre adéquat dans le passe-câbles en caoutchouc pour
le glisser sur le câble. Insérez le câble dans le trou du boîtier d'entrée des câbles et
fixez-y le passe-câbles.
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8. Effectuez une reprisedemasse sur 360°dublindageexterne sous le collier de terre.
Le câble ne doit pas être dénudé et doit cheminer aussi près que possible des
bornes de l’unité de commande.
Tailles R5…R9 : Fixez mécaniquement les câbles aux colliers situés sous l’unité de
commande.
Si vous utilisez des câbles à double blindage, vous devez aussi mettre à la terre les
blindages doubles et le fil de terre sur la borne SCR.

9. Les câbles doivent cheminer comme indiqué sur les figures des tailles R1…R2 et R3
(page 159), R4 (page 160), R5 (page 161) et R6…R9 (page 162).

10. Raccordez les conducteurs aux bornes appropriées de l’unité de commande et
serrez à 0,5 … 0,6 N·m (0.4 lbf·ft).

11. Fixez tous les câbles de commande sur les colliers de câble fournis.

N.B. :

• Les autres extrémités desblindagesdes câbles de commandedoivent être laissées
nonconnectéesouêtre reliéesà la terre indirectementpar lebiaisd’un condensateur
haute fréquence de quelques nanofarads (ex., 3,3 nF / 630 V). Les deux extrémités
du blindage peuvent également être directement mises à la terre si elles sont sur
la même maille de terre avec des extrémités équipotentielles.

• Toutes les paires de fils de signaux torsadées doivent être aussi proches que pos-
sible desbornes. En torsadant le fil avec le fil retour, vous réduisez les perturbations
provoquées par couplage inductif.
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R3R1…R2

BRAKE RESINPUT
PE

MOTOR
R-R+

UDC+ W/3TV/2TU/1T3L2L1L

3
4

11

11

5

7
8

6

9

10

R3 : 0,5…0,6 N·m (0.4 lbf·ft)

INPUT BRAKE RES MOTOR

L1 L2 L3 R+
UDC+

R- T1 T2 T3
U V W

PE

5

7

8

6

9

10

11

11

4

3

R1…R2 : 0,5…0,6 N·m (0.4 lbf·ft)
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R4R1…R3 IP66 (UL type 4X)

4 8

6

10

7

4

3

5 9

11

11

8

L1 L2 L3 R+
UDC+ R- T1/U T2/V T3/W

R4 : 0,5…0,6 N·m (0.4 lbf·ft)

BRAKE RES

T2/V T3/W

MOTOR
PE

L1 L2 L3

INPUT BRAKE RES

R+
UDC+

R- T1/U T2/V T3/W

MOTOR

6

11

10

5
9

11

4

3

R1…R3 IP66 : 0,5…0,6 N·m (0.4 lbf·ft)
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R5

4

6
11

11

10

4

3

5

7

8

9

0.5...0.6 N·m (0.4 lbf·ft)

84
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R6…R9

0.5...0.6 N·m
(0.4 lbf·ft)

0.5...0.6 N·m 
(0.4 lbf·ft)

M4×20
4

6

10

3

4

4

5

7

8

9

8

11

11

Installation des modules optionnels

ATTENTION !
Vous devez obligatoirement respecter les consignes du variateur. Sinon, il
est susceptible de provoquer des blessures graves, voiremortelles, ou des
dégâts matériels.

1. Avant toute intervention, arrêtez le variateur et suivez la procédure décrite à la se-
ction Sécurité électrique (page 22).
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￭ Support 2 (modules d'extension d'I/O)

1. Insérez délicatement le module en position sur l'unité de commande.

2. Serrez la vis de fixation.

3. Serrez la vis de mise à la terre (CHASSIS) à 0,8 N·m (7 lbf·in). Cette vis, qui assure
la mise à la terre du module, est indispensable au respect des règles de CEM et au
bon fonctionnement du module.

1

2

3
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￭ Support 1 (modules coupleur réseau)

1. Insérez délicatement le module en position sur l'unité de commande.

2. Serrez la vis de fixation (CHASSIS) à 0,8N·m (7 lbf·in). Cette vis, qui scelle les raccor-
dements et assure la mise à la terre du module, est indispensable au respect des
règles de CEM et au bon fonctionnement du module.

1

2

￭ Câblage des modules optionnels

Cf. manuels des modules optionnels ou chapitre correspondant de ce manuel pour les
options d’E/S.
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Remise en place des passe-câbles
UL type 12 : pour assurer le degré de protection correspondant, remontez les passe-
câbles (partie supérieure tournée vers le bas) sur toutes les entrées de câbles sans co-
nduit.

IP66 (UL type 4X) : pour undegré deprotection IP66 (UL type 4X) ou supérieur, comblez
tous les perçages inutilisés avec des chevilles et serrez à fond.
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Remise en place des capots

￭ Remise en place du capot, tailles R1 à R4

1. Remettez le capot en place : insérez les deux languettes du capot dans les empla-
cements correspondants du châssis (1a) puis appuyez sur le capot (1b).
IP66 (UL type 4X) : remettez le capot en place.

2. Serrez la vis de maintien en bas à l’aide d’un tournevis Torx T20.
IP66 (UL type 4X) : serrez les 8 vis à 2,5 N·m (1.8 lbf·in) à l’aide d’un tournevis Torx
T20.

IP21 (UL type 1) R3 à R4IP21 (UL type 1) R1 à R2

1a

1b

2

1a

1b

2

IP55 (UL type 12) R4IP55 (UL type 12) R1 à R3

1a

1b

2

×6

1a

1b

2

×2
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￭ Remise en place des capots, taille R5

IP21 (UL type 1)

1. Remontez le couvercle du boîtier : faites glisser le couvercle vers le haut (1a) et
serrez les vis restantes (1b) à l’aide d’un tournevis Torx T20.

2. Remontez le capot du module : appuyez sur le bas du capot (2a) et serrez les vis
restantes (2b).

IP55 (UL type 12)

1. Remontez le capot avant : appuyez sur le basdu capot (1a) et serrez les vis restantes
(1b) à l’aide d’un tournevis Torx T20.

IP21 (UL type 1)IP21 (UL type 1)

2

2a
2b

1

1a

1b

1b

IP55 (UL type 12)

1

1a

1b
x 8
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￭ Remise en place des capots latéraux et supérieurs, tailles R6…R9

IP21 (UL type 1)

1. Retirez les plaques latérales duboîtier d’entréedes câbles. Serrez les vis demaintien
à l’aide d’un tournevis Torx T20.

2. Faites glisser le capot du boîtier d’entrée des câbles de bas en haut le long dumo-
dule jusqu’à ce qu’il s’enclenche.

3. Remontez le capot dumodule. Serrez les deux vis restantes à l’aide d’un tournevis.

IP55 (UL type 12)

1. Remontez le capotdumodule. Serrez les vis demaintien à l’aided’un tournevis Torx
T20.

IP21 (UL type 1)IP21 (UL type 1)

21

168 Raccordements – International (CEI)



IP55 (UL type 12)IP21 (UL type 1)

13

Montage de la protection solaire en IP66 (UL type 4X)
Cf. manuel anglais ACH580-01, ACQ580-01, ACS580-01 4X IP66 drives, sun shield quick
installation guide (3AXD50001019006) inclus dans l’emballage de la protection solaire.

Raccordement d'un PC

ATTENTION !
Ne raccordez pas directement le PC au connecteur de la microconsole sur l’unité
de commande, car vous risqueriez de l’endommager.

Procédure de raccordement d’un PC (par exemple avec l’outil logiciel PC Drive compo-
ser) :

1. Pour raccorder une microconsole à l’unité,
• insérez la microconsole dans son logement, ou
• utilisez un câble Ethernet (ex. Cat 5e).

2. Retirez le cache-bornes USB sur la face avant de la micro-console.

3. Raccordez un câble USB (type A - Mini-B) entre le port USB de lamicro-console (3a)
et un port USB libre du PC (3b).

4. La micro-console va indiquer que la connexion est établie.

5. Cf. documentation de l’outil logiciel PC pour les instructions de configuration.
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?

StartStop Loc/Rem

?

StartStop Loc/Rem

USB connected

3a

4

3b

2

2

N.B. : Sur un variateur IP66 (UL type 4X), le port USB de la microconsole n’est pas acce-
ssible quand le capot estmis. Pour résoudred’éventuels problèmesdu variateur, utilisez
la fonction Bluetooth et l’application DriveTune sur votre téléphone.

Raccordementd’unemicroconsole externeou raccordement
en chaîne d’une micronconsole à plusieurs variateurs
Vous pouvez soit raccorder une microconsole externe au variateur, soit raccorder la
microconsole ou un PC en chaîne à plusieurs variateurs sur un bus à l’aide d’unmodule
coupleur de communication CDPI-01. Cf. manuel anglais CDPI-01 communication
adapter module user's manual (3AXD50000009929).
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Contenu de ce chapitre
Ce chapitre explique comment :

• mesurer la résistance d’isolement ;

• contrôler la compatibilité du système de mise à la terre ;

• changer le raccordement au filtre RFI ou à la varistance phase-terre ;

• raccorder les câbles d’alimentation et de commande ;

• installer les modules optionnels ;

• raccorder un PC.

Mises en garde

ATTENTION !
Vous devez respecter les consignes de sécurité du variateur. Leur non-res-
pect est susceptible de provoquer des blessures graves, voire mortelles,
ou des dégâtsmatériels. Seul un électricien professionnel qualifié est auto-
risé à effectuer les raccordements électriques, la mise en service et la
maintenance.

7
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Outils nécessaires
Pour les raccordements de l’appareil, vous devez disposer des outils suivants :

• pince à dénuder ;

• tournevis avec jeu d’embouts adapté (plat, Torx et/ou Phillips selon les besoins) ;

• clé dynamométrique.

Mise à la terre du blindage du câble moteur côté moteur
Pour minimiser les perturbations HF, effectuez une reprise de masse sur 360° du blin-
dage du câble en entrée de la boîte à bornes du moteur.

Mesure de la résistance d’isolement
En Amérique du Nord, il n’est généralement pas nécessaire de mesurer la résistance
d’isolement.

￭ Mesure de la résistance d’isolement du variateur

ATTENTION !
Vous ne devez procéder à aucun essai de tension diélectrique ou de résistance
d’isolement sur le variateur, souspeined’endommager le variateur. La résistance
d’isolemententre l’étagedepuissanceet le châssisdechaquevariateur est vérifiée
en usine. De même, le variateur renferme des circuits limiteurs de tension qui
réduisent automatiquement la tension d’essai.

￭ Mesure de la résistance d’isolement du câble réseau

Avant de raccorder le câble réseau au variateur, mesurez sa résistance d’isolement co-
nformément à la réglementation locale.

￭ Mesure de la résistance d’isolement du moteur et de son câblage

ATTENTION !
Vous devez respecter les consignes de sécurité du variateur. Leur non-res-
pect est susceptible de provoquer des blessures graves, voire mortelles,
ou des dégâtsmatériels. Seul un électricien professionnel qualifié est auto-
risé à effectuer les raccordements électriques, la mise en service et la
maintenance.
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1. Avant toute intervention, suivez la procédure décrite à la section Sécurité élec-
trique (page 22)

2. Vérifiez que le câble moteur est débranché des bornes de sortie du variateur.

3. Mesurez la résistance d’isolement du câble moteur entre chaque phase et la terre
de protection (PE) avec une tension demesure de 1000 Vc.c. Les valeurs mesurées
sur un moteur ABB doivent être supérieures à 100 Mohm (valeur de référence à
25 °C [77 °F]). Pour la résistance d’isolement des autres moteurs, cf. consignes du
fabricant.

N.B. : La présence d’humidité dans le moteur réduit sa résistance d’isolement. Si
vous soupçonnez la présence d’humidité, séchez le moteur et recommencez la
mesure.

1000 V DC,
> 100 Mohm

U1-PE, V1-PE, W1-PE

ohm

M
3~

U1

V1

W1
PE

￭ Résistance de freinage en tailles R1 à R3

ATTENTION !
Vous devez respecter les consignes de sécurité du variateur. Leur non-res-
pect est susceptible de provoquer des blessures graves, voire mortelles,
ou des dégâtsmatériels. Seul un électricien professionnel qualifié est auto-
risé à effectuer les raccordements électriques, la mise en service et la
maintenance.

1. Avant toute intervention, arrêtez le variateur et suivez la procédure décrite à la se-
ction Sécurité électrique (page 22).

2. Vérifiez que le câble de la résistance est branché sur la résistance et débranché des
bornes de sortie du variateur.

3. Du côté du variateur, reliez ensemble les conducteurs R+ et R- du câble de la résis-
tance.Mesurez la résistance d’isolement entre les conducteurs et le conducteur PE
avec une tension demesure de 1000 Vc.c. La résistance d’isolement doit être supé-
rieure à 1 Mohm.
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R-

R+

ohm

PE

1000 V DC,
> 1 Mohm

Contrôle de compatibilité du système de mise à la terre
En standard, le variateur peut être raccordé sur un réseau en régime TN-S (mise à la
terre symétrique).

Pour les autres typesde réseaux, cf. sections Filtre RFI et Varistancesphase-terre (VAR)
ci-après.

￭ Filtre RFI

Pour raccorder le variateur sur un réseau en régime TN-S (mise à la terre symétrique),
mettez la vis du filtre RFI pour éviter les problèmes de compatibilité CEM. Cf. section
Quand déconnecter le filtre RFI ou la varistance phase-terre : schémas de liaison à la
terre TN-S, IT et enmise à la terre asymétrique ou centrale (« high legdelta ») (page 175).

ATTENTION !
Il est interdit de raccorder le variateur équipé du filtre RFI sur un réseau non
prévupour cet usage, car cela peut s’avérer dangereuxouendommager l’appareil.

N.B. : Lorsque le filtre RFI interne est débranché, la compatibilité CEM du variateur di-
minue fortement.

￭ Varistances phase-terre (VAR)

Lorsque la varistance phase-terre est branchée, le variateur peut être raccordé sur un
réseau en régime TN-S (mise à la terre symétrique). Si vous installez le variateur sur un
autre type de réseau, vérifiez si vous ne devez pas déconnecter la varistance. Cf. Quand
déconnecter le filtre RFI ou la varistance phase-terre : schémas de liaison à la terre TN-
S, IT et enmise à la terre asymétrique ou centrale (« high leg delta ») (page 175), et Ins-
tallation du variateur sur un réseau en régime TT (page 177).

ATTENTION !
Il est interdit de raccorder un variateur équipé de la varistance phase-terre sur
un réseau non prévu pour cet usage, vous risqueriez de l’endommager.
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￭ Quand déconnecter le filtre RFI ou la varistance phase-terre : schémas
de liaison à la terre TN-S, IT et enmise à la terre asymétrique ou centrale
(« high leg delta »)

Exigences de déconnexion du filtre RFI et de la varistance, et autres exigences, selon
le type de réseau électrique :

N.B. : Configuration du filtre RFI en fonction de l’installation électrique du site.

Réseau en régime IT
(neutre isolé ou im-
pédant [> 30ohms])
(C)

Mise à la terre asy-
métrique (B1) et
couplage triangle
avec mise à la terre
centrale (B2)

≤ 600 V

Mise à la terre symé-
triqueTN-S (neutre à
la terre en étoile, A)

Matériau
de la vis
(usine)

Nom
de la vis

Taille

Aucune ou plas-
tique2)

Aucune ou plas-
tique2)

Vis métallique en op-
tion 1)

Aucune
ou plas-
tique

EMC (DC)R1 à R3

R4 v2

Vismétallique à reti-
rer

AucuneouplastiqueNe pas retirer la vis
métallique

MétalVAR

Aucune ou plas-
tique2)

Aucune ou plas-
tique2)

Vis métallique en op-
tion1)

Aucune
ou plas-
tique

EMC (AC)R4…R93)

Aucune ou plas-
tique2)

Aucune ou plas-
tique2)

Vis métallique en op-
tion1)

Aucune
ou plas-
tique

EMC (DC)

Vismétallique à reti-
rer

Ne pas retirer la vis
métallique

Ne pas retirer la vis
métallique

MétalVAR
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Réseau en régime IT
(neutre isolé ou im-
pédant [> 30ohms])
(C)

Mise à la terre asy-
métrique (B1) et
couplage triangle
avec mise à la terre
centrale (B2)

≤ 600 V

Mise à la terre symé-
triqueTN-S (neutre à
la terre en étoile, A)

Matériau
de la vis
(usine)

Nom
de la vis

Taille

Drive Drive

PE
L3
L2

L1

L3

L2

L1

Drive

PE
L3
L2

L1

B1 C

B2

PE

L2

L3

L1

N

Drive

A

1) Installez la vis métallique et raccordez le filtre RFI pour un meilleur filtrage du bruit.
2) Vous ne devez pas utiliser de vis en métal.
3) La conformité UL des variateurs en tailles R4 et R5 n’a pas été vérifiée pour les réseaux en mise à la terre asy-

métrique (il est interdit d’utiliser les tailles R4 et R5 sur des réseaux en mise à la terre asymétrique CEI.)

N.B. : La vis VAR en tailles R1 à R3 assure aussi le raccordement interne du circuit c.a.
CEM dans le variateur.

N.B. : Le non-retrait d’une vismétallique qui aurait dû l’être selon le tableau est suscep-
tible d’entraîner un dysfonctionnement du variateur.

Ce tableau présente la nature des vis du filtre RFI et de la varistance en fonction des
tailles des variateurs.

Vis des varistances phase-terreVis du filtre RFITaille

Métal VARPlastique EMC (DC)R1 à R3

R4 v2

Métal VARPlastique EMC (DC), plastique EMC (AC)R4…R9
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￭ Installation du variateur sur un réseau en régime TT

Le variateur peut être raccordé à un réseau en régime TT si les conditions suivantes
sont remplies :

1. Un dispositif de protection différentielle est installé au niveau de l’alimentation.

2. le filtre RFI a été débranché en retirant la vis métallique afin d’éviter les courants
de fuite susceptibles de faire déclencher le dispositif de protection différentielle.
Pour les tailles R1…R3, la vis VARmétallique doit être retirée ou remplacée par une
vis plastique. Pour les tailles R4…R9, la vis VAR métallique doit être mise en place.

Vis de la varistance phase-terre (VAR)Vis du filtre RFITaille

Vis métallique à retirerAucune ou plastiqueR1 à R3

R4 v2

MétalAucune ou plastique (EMC DC ou AC)R4…R9

Drive

N

L3

L2

L1

N.B. :

• En l’absence des vis du filtre RFI, ABB ne garantit pas la catégorie CEM de
l’installation.

• ABB ne garantit pas le fonctionnement du détecteur de fuite à la terre intégré au
variateur.

• Sur les réseaux degrande taille, le dispositif de protection différentielle peut décle-
ncher de façon intempestive.

￭ Identification du système de mise à la terre du réseau électrique

ATTENTION !
Seul un électricien qualifié est autorisé à réaliser les opérations décrites dans
cette section. En fonction du site d’installation, ces opérations peuvent même
s’apparenter à des interventions sur des pièces sous tension. Ne poursuivez que
si vous êtes un électricien professionnel qualifié pour ce travail. Respectez la ré-
glementation locale afin de prévenir les blessures graves ou mortelles.
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Examinez le raccordement du transformateur d’alimentation pour identifier le schéma
demise à la terre. Cf. schémasélectriquesdubâtiment. Si ce n’est paspossible,mesurez
les tensions suivantes sur le tableaudedistribution et consultez cette tablepourdéter-
miner le type de schéma de mise à la terre.

1. tension composée crête-crête (UC-C),

2. tension d’entrée de la phase 1 à la terre (UL1-T),

3. tension d’entrée de la phase 2 à la terre (UL2-T),

4. tension d’entrée de la phase 3 à la terre (UL3-T).

Ce tableauprésente les rapports entre les tensionsphase-terre et la tension composée
crête-crête pour chaque système de mise à la terre.

Type de réseau électriqueUL3-TUL2-TUL1-TUC-C

Réseau en régime TN-S (mise à la terre sy-
métrique)0,58 · X0,58 · X0,58 · XX

Mise à la terre asymétrique01,0 · X1,0 · XX

Mise à la terre asymétrique centrale0,5 ·X0,5 ·X0,866 · XX

Réseaux en régime IT (neutre isolé ou impé-
dant [> 30 ohms]) asymétriques

Niveau va-
riable au fil
du temps

Niveau va-
riable au fil
du temps

Niveau va-
riable au fil
du temps

X

Réseauen régimeTT (uneélectrodede terre
locale sert de connecteur PE utilisateur, en
plusd’unconnecteur indépendantauniveau
du générateur)

Niveau va-
riable au fil
du temps

Niveau va-
riable au fil
du temps

Niveau va-
riable au fil
du temps

X

￭ Débranchement du filtre RFI interne ou de la varistance phase-terre -
Tailles R1 à R3

La livraison inclut des vis supplémentaires permettant de configurer le variateur pour
différents réseaux, voir tableau de la page 176.

Pour déconnecter le filtre RFI interne ou la varistance phase-terre :

1. Avant toute intervention, suivez la procédure décrite à la section Sécurité élec-
trique (page 22)

2. Ouvrez le capot supérieur s’il ne l’est pas encore. Cf. page 183.

3. Le filtre RFI (DC) interne est déconnecté en usine (pas de vis ou vis plastique, 3a).

4. Pour déconnecter la varistance phase-terre, ôtez la vis métallique de la varistance
(4a) et rangez-la dans son logement (4b) ou remplacez-la par la vis plastique fournie
dans l’emballage.
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R2R1

4b

3b

4a

3a

B

A

8 
m

m

4b3b

4a

3a

B

A

R3 Réglages usineVisserie

4b3b

4a

3a

A

B

PlastiqueEMC (DC)A

MétalVARB

￭ Débranchement du filtre RFI interne ou de la varistance phase-terre -
Tailles R4 à R9

La livraison inclut des vis supplémentaires permettant de configurer le variateur pour
différents réseaux, voir tableau de la page 176.

Pour déconnecter le filtre RFI interne ou la varistance phase-terre :

1. Avant toute intervention, suivez la procédure décrite à la section Sécurité élec-
trique (page 22)

2. Ouvrez le capot supérieur s’il n’est pas encore ouvert. Taille R4 : cf. page 183, taille
R5 : cf. page 191, tailles R6…R9 : cf. page 195.
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3. Déconnexion des filtres RFI internes :
Le filtre RFI (DC) est déconnecté en usine (pas de vis ou vis plastique, 3A).
Le filtre RFI (AC) est déconnecté en usine (pas de vis ou vis plastique, 3B).

4. Pour déconnecter la varistance phase-terre, ôtez la vis métallique de la varistance
(4) ou remplacez-la par la vis plastique fournie dans l’emballage.

R4R4 v2

3

4

A

3 B

C

3 A

4 C

R6…R9R5

3 B

3 A

4C

3

3

4

A

B

C

Visserie

EMC (DC)A

EMC (AC)B

VARC
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Raccordement des câbles de puissance

￭ Schéma de raccordement

PE

PE

L1 L2 L3 R-

U1 W1
M

3

T1/U T2/V T3/W

V1

L1 L2 L3

PE

3

UDC+ UDC-R+

1

7

4

4
3

6
2

5

N.B. : L’installation UL peut comporter soit des conducteurs isolés séparés à l’intérieur d’un co-
nduit, soit un câble VFD dans un conduit, soit un câble VFD sans conduit. Les pointillés (3) sur le
schéma représentent le blindage du câble VFD ; la ligne continue (2), le conduit.

Conducteur de terre isolé dans un conduit : mise à la terre sur la borne PE du variateur et
sur le bus de terre du tableau de distribution. Reportez-vous au point 4 pour un câble VFD.

1

N.B. : Si la section du conducteur PE cuivre est inférieure à 8 AWG, vous devez poser un
deuxième conducteur PE cuivre demême section que le premier. Vous pouvez sinon utiliser
un conducteur PE cuivre de section minimum 10 mm2. Cf. page 24.

Mise à la terre du conduit : fixation au boîtier du variateur ainsi qu’au châssis du tableau de
distribution. Reportez-vous au point 3) pour un câble VFD.

2

Blindage d’un câble VFD : effectuez une reprise de masse sur 360° sous le collier de mise à
la terre du variateur puis torsadez avec les conducteurs de terre et raccordez l’ensemble
sous la borne de terre du variateur. Effectuez également une reprise demasse sur 360° côté
moteur, avant de torsader et de raccorder le tout sous la bornede terre dumoteur. Reportez-
vous au point 2) pour la pose d’un conduit.

3

Conducteurs de terre symétriques à l’intérieur d’un câble VFD : torsadez les conducteurs
ensemble avec le blindage et raccordez le tout sous les bornes de terre du variateur et du
moteur. Reportez-vous au point 1) pour la pose d’un conduit.

4
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Raccordement d’une résistance de freinage externe (si présente) : reportez-vous aux points
1) et 2) pour la pose d’un conduit. Pour un câble VFD, reportez-vous aux points 3) et 4). Vous
devez en outre couper le troisième conducteur de phase, inutile pour le raccordement de la
résistance de freinage.

5

Installez un filtre externe si nécessaire (du/dt, mode commun ou sinus). Vous pouvez vous
procurer des filtres auprès d’ABB.

6

Pour les appareils IP66 (UL type 4X) avec option de déconnexion et fusibles en option, rac-
cordez les câbles sur les bornes 2T1, 4T2 et 6T3. La déconnexion par fusibles externes n’est
pas requise. Un variateur avec cette option (+F254) intègre des fusibles appropriés pour la
protection de ses circuits de dérivation. UL98 sectionné est conçu pour des applications
d’alimentation ou de dérivation, et ne requiert pas de protection de circuits de dérivation
en amont.

7

N.B. : Les variateurs en tailles R1 à R3 sont équipés d’un hacheur de freinage interne. Vous pouvez
raccorder une résistance de freinage aux bornes R- et UDC+/R+ si nécessaire. La résistance de
freinage n’est pas livrée avec le variateur.
En tailles R4 à R9, vous pouvez raccorder un hacheur de freinage externe aux bornes UDC+ et
UDC-. Le hacheur de freinage n’est pas livré avec le variateur.
Toutes les ouvertures dans l’enveloppe du variateur doivent être fermées par des dispositifs
homologués UL présentant le même degré de protection UL que le variateur.
ABB déconseille l’utilisation d’un câble moteur asymétrique ou d’un conduit pour les câbles des-
tinés àdesmoteursdepuissance supérieure à 30 kW (40hp) (cf. Consignesgénérales (page 104)).
Le raccordementduquatrième conducteur du câble côtémoteur augmente les courants depalier
et accélère l’usure des roulements.
Pour un raccordement monophasé, utilisez les bornes L1 et L2.

182 Raccordements – Amérique du Nord



￭ Raccordements, tailles R1 à R4

1. Démontage du capot avant : desserrez la vis de retenue avec un tournevis Torx T20
(1a) et tirez le bas du capot vers vous (1b) puis vers le haut (1c).
IP66 (UL type 4X) : desserrez les vis de retenue avec un tournevis Torx T20 (1a) et
retirez le capot (1b).

IP66 (UL type 4X), R1 à
R3

IP55 (UL type 12),
R4

IP55 (UL type 12),
R1 à R3

IP21 (UL type 1), R3
à R4

IP21 (UL type 1), R1
à R2

8xx6 1a

1b

1c

1a
1b

1c

x21a

1b

1c

1b

1c

1a

ATTENTION !
En cas d’installation du variateur sur un réseau en régime autre que TN-S
(mise à la terre symétrique), voir Contrôle de compatibilité du système de
mise à la terre (page 174) pour le retrait des vis du filtre RFI et de la varistance
phase-terre.

2. Fixez une étiquette de mise en garde contre les tensions résiduelles dans votre la-
ngue.

R3 à R4R2R1

222

3. Retirez les parties prédécoupées ou les passe-câbles en caoutchouc des câbles
moteur et réseau, ainsi que du câble de la résistance de freinage (si utilisé).
Les parties prédécoupées ou passe-câbles des câbles de commande ne doivent
être retirés qu’au moment d’être raccordés.

4. Préparez les câbles de puissance (câbles blindés) :
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• Découpez un trou de diamètre suffisant dans le passe-câbles en caoutchouc
pour le glisser sur le câble (4a).

Préparez les câbles de puissance (conduit) :
• fixez les raccords des câbles (non inclus) aux perçages d’entrée des câbles à la

place des parties prédécoupées ou passe-câbles que vous avez retirés (4b).

ATTENTION !
Si vous montez un variateur IP66 (UL type 4X) à l’intérieur ou à l’extérieur
dans un environnement humide, sale, poussiéreux, corrosif ou autre, l’ense-
mble des câbles, goulottes et raccords doivent être compatibles avec un
environnement de ce type. Serrez correctement les raccords sur le variateur
pour éviter les fuites. Le non-respect de ces consignes est susceptible de
provoquer des blessures graves, voire mortelles, ou des dégâts matériels.

4b4a3

N.B. : Si le variateur est livré avec les cônes des passe-câbles dirigés vers le haut,
vous devez les retirer et les réinsérer vers le bas.

Câbles moteur

5. Préparez les extrémités du câble comme illustré sur la figure. En tailles R1 et R2,
des marquages sur le variateur à proximité des bornes de puissance vous aident
à dénuder les câbles à la longueur nécessaire (8 mm).
Variateurs IP66 (UL type 4X) : fixez le presse-étoupe sur l’ouverture et serrez l’écrou
de l’intérieur.

N.B. :Vousdevrez effectuer une reprise demasse sur 360° dublindage nu.Marquez
la queue de cochon du blindage en jaune et vert pour indiquer qu’il s’agit du condu-
cteur PE.
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PE

6. Insérez le câble dans le trouduboîtier d’entrée des câbles et fixez-y le passe-câbles.
Variateurs IP66 (UL type 4X) : serrez l’écrou du presse-étoupe à l’extérieur.

6

7. Raccordez le câble moteur :
• effectuez une reprise de masse sur 360° du blindage en serrant le collier de la

platine de mise à la terre du câble de puissance sur la partie dénudée du câble
(7a).
IP66 (UL type 4X) : nemettez pas le blindage à la terre pour optimiser la perfor-
mance CEM. Vous ne devez mettre le blindage du câble moteur à la terre que
du côté moteur, pas du côté variateur.

• Taille R4 v2 : si vous avez besoin de plus de place pour travailler, desserrez la
vis (7d) et ôtez la plaque CEM. Une fois le moteur et les câbles d’alimentation
en place, n’oubliez pas de réinstaller la plaque CEM.

• Raccordez le blindage torsadé du câble à la borne de terre (7b).
• Raccordez les conducteurs de phase du câble aux bornes T1/U, T2/V et T3/W.

Serrez les vis au couple indiqué à la figure ci-après (7c).
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R3R1…R2

BRAKE RESINPUT
PE

MOTOR
R-R+

UDC+ W/3TV/2TU/1T3L2L1L

7b7c

7a

MOTOR
T1/U T2/V T3/W

INPUT
L1 L2 L3

BRAKE RES
R-R+

UDC+

PE

7b
7c

7a

R4R4 v2

7c
7b

7a

L1 L2 L3 R+
UDC+ R- T1/U T2/V T3/W

7a

7c

7b

7d

L1 L2 L3 R+
UDC+ R- T1/U T2/V T3/W

R4 v2R4R3R2R1Taille

lbf·ftNmlbf·ftNmlbf·ftNmlbf·ftNmlbf·ftNm

4,05,53,04,02,63,51,11,50,71,0T1/U, T2/V, T3/W

2,12,92,12,91,11,51,11,51,11,5PE,
0,91,20,91,20,91,20,91,20,91,2
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Câbles réseau

8. Dénudez les extrémités des conducteurs.

Conduit

9. Passez les conducteurs dans le conduit.

10. Raccordez les conducteurs :
• Raccordez le conducteur de terre sur la borne correspondante. (10a)
• Raccordez les conducteurs de phase aux bornes L1, L2 et L3. Serrez les vis au

couple indiqué dans le tableau. (10b)

R3R1…R2

BRAKE RESINPUT
PE

MOTOR
R-R+

UDC+L1 L2 L3 T1/U T2/V T3/W

10a 10b

MOTOR

T1
U

T2
V

T3
W

INPUT

L1 L2 L3

BRAKE RES

R-R+
UDC+10a

10b
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R3 IP66 (UL type 4X)R1…R2 IP66 (UL type 4X)

PE
L1 L2 L3

INPUT BRAKE      RES

R+
UDC+

R- T1/U T2/V T3/W

MOTOR

10a 10b
PE

L1 L2 L3

INPUT BRAKE RES

R+
UDC+

R- T1/U T2/V T3/W

MOTOR

10a
10b

R3 IP66 (UL type 4X) avec option de décon-
nexion

R1…R2 IP66 (UL type 4X) avec option de dé-
connexion

PE

L1 L2 L3
INPUT

BRAKE RES

R+
UDC+

R- T1/U T2/V T3/W

MOTOR

10a10b

10c

PE

L1 L2 L3

INPUT BRAKE RES

R+
UDC+

R- T1/U T2/V T3/W

MOTOR

10a10b

10c
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R4R4 v2

L1 L2 L3
R+

UDC+ R- T1/U T2/V T3/W

10a

10bL1 L2 L3 R+
UDC+ R- T1/U T2/V T3/W

10a

10b

R4 v2R4R3R2R1Taille

lbf·ftNmlbf·ftNmlbf·ftNmlbf·ftNmlbf·ftNm

4,05,53,04,02,63,51,11,50,71,0L1, L2, L3

2,12,92,12,91,11,51,11,51,11,5
PE,

Câble de la résistance de freinage (si utilisé)

Tailles R1 à R3 uniquement :

11. Reproduisez les étapes 8…9 pour les conducteurs de la résistance de freinage.
Utilisez uniquement deux conducteurs de phase et le conducteur de terre.

11

Conduit

12. Raccordez le conducteurde terre sur labornede terre (12a) et les autres conducteurs
sur les bornes R+ et R- (12b). Serrez les vis au couple indiqué dans le tableau.
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R3R1…R2

BRAKE RESINPUT
PE

MOTOR
R-R+

UDC+L1 L2 L3 T1/U T2/V T3/W 12a

12b

MOTOR

T1
U

T2
V

T3
W

INPUT

L1 L2 L3

BRAKE RES

R-R+
UDC+

12a
12b

R3 IP66 (UL type 4X)R1…R2 IP66 (UL type 4X)

PE

L1 L2 L3
INPUT

BRAKE RES

R+
UDC+

R- T1/U T2/V T3/W

MOTOR

12a12b

12c

PE

L1 L2 L3

INPUT BRAKE RES

R+
UDC+

R- T1/U T2/V T3/W

MOTOR

12a
12b

12c

R3R2R1Taille

lbf·ftNmlbf·ftNmlbf·ftNm

2,63,51,11,50,71,0R+, R-

1,11,51,11,51,11,5
PE,

Finalisation

N.B. : Taille R1 : si vous utilisez un module d’extension d’I/O optionnel, raccordez-
lemaintenant dans le support (Slot) 2. Cf. section Installation desmodules option-
nels (page 162).
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13. Fixez mécaniquement les conduits à l’extérieur du variateur.

￭ Raccordements (taille R5)

IP21 (UL type 1)

1. Démontage du capot du module : desserrez les vis de retenue avec un tournevis
Torx T20 (1a) et tirez le bas du capot vers vous (1b) puis vers le haut (1c).
Démontage du couvercle du boîtier : desserrez les vis de retenue avec un tournevis
(1d) et faites glisser le couvercle vers le bas (1e).

IP55 (UL type 12)

1. Démontage du capot avant : desserrez les vis de retenue avec un tournevis Torx
T20 (1a) et tirez le bas du capot vers vous (1b) puis vers le haut (1c).

IP55 (UL type 12)IP21 (UL type 1)IP21 (UL type 1)

1b

1c

1

1a
x8

1e

1d1

1a

1c

1b

1

ATTENTION !
En cas d’installation du variateur sur un réseau en régime autre que TN-S
(mise à la terre symétrique), voir Contrôle de compatibilité du système de
mise à la terre (page 174) pour le retrait des vis du filtre RFI et de la varistance
phase-terre.

2. Vous devez fixer une étiquette de mise en garde contre les tensions résiduelles
dans votre langue à côté de l’unité de commande.

3. Ôtez la protection des bornes de puissance en enfonçant les clips latéraux avec un
tournevis (3a) pour sortir la protection (3b).
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3b

3

3a

3a

2

4. Retirez les passe-câbles en caoutchouc (si présents) des câbles moteur et réseau.
Les passe-câbles des câbles de commande ne doivent être retirés qu’au moment
d’être raccordés.

5. Préparez les câbles de puissance selon les instructions de l’étape 4 de la section
Raccordements, tailles R1 à R4 (page 183).

N.B. : Si le variateur est livré avec les cônes des passe-câbles dirigés vers le haut,
vous devez les retirer et les réinsérer vers le bas.

Câbles moteur

6. Préparez les extrémités du câble comme illustré sur la figure.

N.B. :Vousdevrez effectuer une reprise demasse sur 360° dublindage nu.Marquez
la queue de cochon du blindage en jaune et vert pour indiquer qu’il s’agit du condu-
cteur PE.

PE

7. Insérez le câble dans le trou de la plaque inférieure et fixez-y le passe-câbles.

8. Raccordez le câble moteur :
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• effectuez une reprise de masse sur 360° du blindage en serrant le collier de la
platine de mise à la terre du câble de puissance sur la partie dénudée du câble
(8a).

• Raccordez le blindage torsadé du câble à la borne de terre (8b).
• Raccordez les conducteurs de phase du câble aux bornes T1/U, T2/V et T3/W

(8c). Serrez les vis au couple indiqué dans le tableau.

PE,
T1/U, T2/V, T3/WTaille

lbf·ftNmMlbf·ftNm

1,62,2M511.115R5
8a

8
8b

Câbles réseau

9. Dénudez les extrémités des conducteurs.

Conduit

10. Passez les conducteurs dans le conduit.

11. Raccordez les conducteurs :
• Raccordez le conducteur de terre sur la borne correspondante. (11a)
• Raccordez les conducteurs comme pour les câbles moteur. Utilisez les bornes

L1, L2 et L3 (11b). Serrez les vis au couple indiqué dans le tableau.

12. Montez la plaque du boîtier d’entrée des câbles. Positionnez le boîtier d’entrée des
câbles (12a) et serrez les vis (12b).
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12a

12b

12
11a

11b

PE,
L1, L2, L3Taille

lbf·ftNmMlbf·ftNm

1,62,2M511.115R5

13. Replacez la protection sur les bornes de puissance en insérant les languettes sur
ledessusde laprotectiondans les emplacements correspondantsduchâssis (13a),
puis en appuyant sur la protection pour la fixer (13b).

13a
13b

13

Finalisation

14. Fixez mécaniquement les conduits à l’extérieur du variateur.
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￭ Raccordements (tailles R6…R9)

ATTENTION !
En cas d’installation du variateur sur un réseau en régime autre que TN-S (mise
à la terre symétrique), voir Contrôle de compatibilité du système de mise à la
terre (page 174) pour le retrait des vis du filtre RFI et de la varistance phase-terre.

1. Vous devez fixer une étiquette de mise en garde contre les tensions résiduelles
dans votre langue à côté de l’unité de commande.

2. Retirez les plaques latérales du boîtier d’entrée des câbles. Ôtez les vis de fixation
(2a) et faites glisser la paroi (2b).

2 2a

2a
2a

2a2b

2b

1

3. Ôtez la protection des bornes de puissance en enfonçant les clips latéraux avec un
tournevis (3a) pour sortir la protection (3b).

4. Percez les ouvertures dans la protection pour le passage des câbles.

5. TaillesR8…R9 :Si les câbles cheminentenparallèle, percezégalementdesouvertures
dans la protection du bas.

5

R8…R9R6…R9
433

R6…R9

3a

3a

3b

6. Retirez les passe-câbles en caoutchouc (si présents) des câbles moteur et réseau.
Les passe-câbles des câbles de commande ne doivent être retirés qu’au moment
d’être raccordés.
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7. Préparez les câbles de puissance selon les instructions de l’étape 4 de la section
Raccordements, tailles R1 à R4 (page 183).

N.B. : Si le variateur est livré avec les cônes des passe-câbles dirigés vers le haut,
vous devez les retirer et les réinsérer vers le bas.

Câbles moteur

8. Préparez les extrémités du câble comme illustré sur la figure.

N.B. :Vousdevrez effectuer une reprise demasse sur 360° dublindage nu.Marquez
la queue de cochon du blindage en jaune et vert pour indiquer qu’il s’agit du condu-
cteur PE.

PE

9. Insérez le câble dans le trou de la plaque inférieure et fixez-y le passe-câbles.

10. Raccordez le câble moteur :
• Effectuez une reprise de masse sur 360° du blindage en serrant le collier de la

platine de mise à la terre du câble de puissance sur la partie dénudée du câble
(10a).

• Raccordez le blindage torsadé du câble à la borne de terre (10b).
• Raccordez les conducteurs de phase du câble aux bornes T1/U, T2/V et T3/W

(10c). Serrez les vis au couple indiqué dans le tableau.

PE,
L1, L2, L3, T1/U,
T2/V, T3/W

Taille

lbf·ftNmlbf·ftNm

7,29,82230R6

7,29,83040R7

7,29,83040R8

7,29,85270R9

10 10b

9

10a

Nota 1 pour les tailles R8…R9 : si vous ne raccordez qu’un conducteur sur la borne,
ABB recommandede le placer sous la plaquedepression supérieure. Si vous utilisez
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des câbles de puissance parallèles, placez le premier conducteur sous la plaque
inférieure et le deuxième sous la plaque supérieure.
Nota2pour les taillesR8…R9 : les bornes sont amoviblesmaisABBvousdéconseille
de lesôter. Si vous le faites néanmoins, détachez lesbornes et réinstallez-les comme
décrit à la section Démontage et remontage des connecteurs (page 197).

Câbles réseau

11. Dénudez les extrémités des conducteurs.

Conduit

12. Passez les conducteurs dans le conduit.

13. Raccordez les conducteurs :
• Raccordez le conducteur de terre à la borne de terre (13a).
• Raccordez les conducteurs comme pour les câbles moteur. Utilisez les bornes

L1, L2 et L3. Serrez les vis au couple indiqué dans le tableau (13b).

PE,
L1, L2, L3, T1/U,
T2/V, T3/W

Taille

lbf·ftNmlbf·ftNm

7,29,82230R6

7,29,83040R7

7,29,83040R8

7,29,85270R9

13a

13b

Démontage et remontage des connecteurs

Opération possible mais déconseillée.
Bornes T1/U, T2/V et T3/W
• Retirez l’écrou qui maintient la borne sur le jeu de barres.
• Placez le conducteur sous la plaque de pression et commencez à le serrer.
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• Remettez la borne sur son jeu de barres. Engagez l’écrou et faites-lui faire au
moins deux tours complets à la main.

ATTENTION !
Avant d’utiliser des outils, vérifiez que le filetage de la vis/l’écrou n’est pas
faussé. Un filetage faussé pourrait endommager le variateur et représenter
un danger.

• Serrez l’écrou à un couple de 30 Nm (22 lbf ft).
• Serrez le ou les conducteur(s) à 40 Nm (30 lbf ft) en taille R8 ou à 70 Nm

(52 lbf ft) en taille R9.
Bornes L1, L2 et L3
• Retirez l’ensemble vis-rondelle qui maintient la borne en place et tirez sur la

borne pour la libérer.
• Placez le conducteur sous la plaque de pression et commencez à le serrer.
• Remettez la borne en place. Engagez l’ensemble vis-rondelle et faites-lui faire

au moins deux tours complets à la main.

ATTENTION !
Avant d’utiliser des outils, vérifiez que le filetage de la vis/l’écrou n’est pas
faussé. Un filetage faussé pourrait endommager le variateur et représenter
un danger.

• Serrez la vis à un couple de 30 Nm (22 lbf ft).
• Serrez le ou les conducteur(s) à 40 Nm (30 lbf ft) en taille R8 ou à 70 Nm

(52 lbf ft) en taille R9.

14. Tailles R8…R9 : Raccordez les conducteurs des câblesmoteur (14a) et réseau (14b)
en parallèle (si utilisé). Répétez les étapes 8 à 13.

14b
14a

15. Replacez la protection des bornes de puissance.
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16. Fixez mécaniquement les conduits à l’extérieur du variateur.

Raccordement bus c.c.
LesbornesUDC+etUDC- (en standarddans les tailles R4 àR9) permettent de raccorder
un hacheur de freinage externe.

Raccordement des câbles de commande

￭ Schéma de raccordement

Cf. Schémade raccordement des signauxd’E/S (préréglages) (page 214) pour les préré-
glages usine des signaux d’E/S du variateur.

￭ Procédure de raccordement des câbles de commande R1…R9

ATTENTION !
Vous devez obligatoirement respecter les consignes du variateur. Sinon, il
est susceptible de provoquer des blessures graves, voiremortelles, ou des
dégâts matériels.

1. Avant toute intervention, suivez la procédure décrite à la section Sécurité élec-
trique (page 22)

2. Si ce n’est pas déjà le cas, déposez le(s) capot(s) avant. Cf. page 183 (R1…R4), page
191 (R5) ou page 90 (R6…R9).
Signaux analogiques
Exemple de raccordement d’un câble pour les tailles R1…R2 et R3 (page 201), R4
(page 202), R5 (page 203) et R6…R9 (page 204). Raccordez les câbles selon le préré-
glages du macroprogramme.

3. Sur l’entrée de câble, retirez les passe-câbles en caoutchouc des câbles à raccorder.
Fixez les conduits de câbles sur les perçages des entrée de câbles et passez les
câbles dans les conduits.

Raccordements – Amérique du Nord 199



4. Tailles R5…R9 : Fixez mécaniquement les câbles aux colliers situés sous l’unité de
commande.
Mettez à la terre les blindages de câble et le fil de terre sur la borne SCR. Vous
pouvez également mettre le blindage à la terre au niveau de la source du signal
mais pas à la borne SCR en même temps.

5. Les câbles doivent cheminer comme indiqué sur les figures des tailles R1…R2 et R3
(page 201), R4 (page 202), R5 (page 203) et R6…R9 (page 204).

6. Raccordez les conducteurs aux bornes appropriées de l’unité de commande et
serrez à 0,5 … 0,6 N·m (0.4 lbf·ft).
Signaux logiques
Exemple de raccordement d’un câble pour les tailles R1…R2 et R3 (page 201), R4
(page 202), R5 (page 203) et R6…R9 (page 204). Raccordez les câbles selon le préré-
glages du macroprogramme.

7. Sur l’entrée de câble, retirez les passe-câbles en caoutchouc des câbles à raccorder.
Fixez les conduits de câbles sur les perçages des entrée de câbles et passez les
câbles dans les conduits.

8. Tailles R5…R9 : Fixez mécaniquement les câbles aux colliers situés sous l’unité de
commande.
Si vous utilisez des câbles à double blindage, vous devez aussi mettre à la terre les
blindages doubles et le fil de terre sur la borne SCR.

9. Les câbles doivent cheminer comme indiqué sur les figures des tailles R1…R2 et R3
(page 201), R4 (page 202), R5 (page 203) et R6…R9 (page 204).

10. Raccordez les conducteurs aux bornes appropriées de l’unité de commande et
serrez à 0,5 … 0,6 N·m (0.4 lbf·ft).

11. Fixez tous les câbles de commande sur les colliers de câble fournis.

N.B. :

• Les autres extrémités desblindagesdes câbles de commandedoivent être laissées
nonconnectéesouêtre reliéesà la terre indirectementpar lebiaisd’un condensateur
haute fréquence de quelques nanofarads (ex., 3,3 nF / 630 V). Les deux extrémités
du blindage peuvent également être directement mises à la terre si elles sont sur
la même maille de terre avec des extrémités équipotentielles.

• Toutes les paires de fils de signaux torsadées doivent être aussi proches que pos-
sible desbornes. En torsadant le fil avec le fil retour, vous réduisez les perturbations
provoquées par couplage inductif.
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R3R1…R2

PE
BRAKE RESINPUT

PE
MOTOR

R-R+
UDC+ W/3TV/2TU/1T3L2L1L

11

11

73

95

10

6

4

R3 : 0.4 lbf·ft

MOTOR

T1
U

T2
V

T3
W

INPUT

L1 L2 L3

BRAKE RES

R-R+
UDC+

1

7
3

10

95

11

11

4

R1…R2 : 0.4 lbf·ft
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R4R1…R3 IP66 (UL type 4X)

R+

UDC+
R- T1/U T2/V T3/WL1 L2 L3

11

11

73

5

9

10

6
4

R4 : 0.4 lbf·ft

BRAKE RES

T2/V T3/W

MOTOR
PE

L1 L2 L3

INPUT BRAKE RES

R+
UDC+

R- T1/U T2/V T3/W

MOTOR

6

11

10

5
9

11

4

3

R1…R3 : 0.4 lbf·ft
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R5

DC-DC+L1 L2 L3 T1/U T2/WT2/V

11

11

7
3

95

10

6

4

R5 : 0.4 lbf·ft
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R6…R9

11

11

73

9510

6

4

R6…R9 : 0.4 lbf·ft
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Installation des modules optionnels
Cf. section Installation des modules optionnels (page 162).

Remise en place des passe-câbles
UL type 12 : pour assurer le degré de protection correspondant, remontez les passe-
câbles (partie supérieure tournée vers le bas) sur toutes les entrées de câbles sans co-
nduit.

IP66 (UL type 4X) : pour undegré deprotection IP66 (UL type 4X) ou supérieur, comblez
tous les perçages inutilisés avec des chevilles et serrez à fond.
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Remise en place des capots

￭ Remise en place du capot, tailles R1 à R4

1. Remettez le capot en place : insérez les deux languettes du capot dans les empla-
cements correspondants du châssis (1a) puis appuyez sur le capot (1b).
IP66 (UL type 4X) : remettez le capot en place.

2. Serrez la vis de maintien en bas à l’aide d’un tournevis Torx T20.
IP66 (UL type 4X) : serrez les 8 vis à 2,5 N·m (1.8 lbf·in) à l’aide d’un tournevis Torx
T20.

IP21 (UL type 1) R3 à R4IP21 (UL type 1) R1 à R2

1a

1b

2

1a

1b

2

IP55 (UL type 12) R4IP55 (UL type 12) R1 à R3

1a

1b

2

×6

1a

1b

2

×2
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￭ Remise en place des capots, taille R5

IP21 (UL type 1)

1. Remontez le couvercle du boîtier : faites glisser le couvercle vers le haut (1a) et
serrez les vis restantes (1b) à l’aide d’un tournevis Torx T20.

2. Remontez le capot du module : appuyez sur le bas du capot (2a) et serrez les vis
restantes (2b).

IP55 (UL type 12)

1. Remontez le capot avant : appuyez sur le basdu capot (1a) et serrez les vis restantes
(1b) à l’aide d’un tournevis Torx T20.

IP21 (UL type 1)IP21 (UL type 1)

2

2b

2a

1 1b

1b

1a

IP55 (UL type 12)

1

1a

1b
x 8
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￭ Remise en place des capots latéraux et supérieurs, tailles R6…R9

IP21 (UL type 1)

1. Retirez les plaques latérales du boîtier d’entrée des câbles (1a). Serrez les vis de
maintien à l’aide d’un tournevis Torx T20 (1b).

2. Faites glisser le capot du boîtier d’entrée des câbles de bas en haut le long dumo-
dule jusqu’à ce qu’il s’enclenche.

3. Remontez le capot dumodule. Serrez les deux vis restantes à l’aide d’un tournevis.

IP55 (UL type 12)

1. Retirez les plaques latérales duboîtier d’entréedes câbles. Serrez les vis demaintien
à l’aide d’un tournevis Torx T20.

IP21 (UL type 1)IP21 (UL type 1)

2
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IP55 (UL type 12)IP21 (UL type 1)

13

Montage du capot UL type 12
Consultez ledocumentanglaisULType 12hood forACS580-01, ACH580-01 andACQ580-
01, and for ACH580-31 and ACQ580-31 frames R6 and R8 (3AXD50000225972) inclus
dans le colis du capot.

Montage de la protection solaire en IP66 (UL type 4X)
Cf. manuel anglais ACH580-01, ACQ580-01, ACS580-01 4X IP66 drives, sun shield quick
installation guide (3AXD50001019006) inclus dans l’emballage de la protection solaire.

Raccordement d'un PC

ATTENTION !
Ne raccordez pas directement le PC au connecteur de la microconsole sur l’unité
de commande, car vous risqueriez de l’endommager.

Procédure de raccordement d’un PC (par exemple avec l’outil logiciel PC Drive compo-
ser) :

1. Pour raccorder une microconsole à l’unité,
• insérez la microconsole dans son logement, ou
• utilisez un câble Ethernet (ex. Cat 5e).

2. Retirez le cache-bornes USB sur la face avant de la micro-console.

3. Raccordez un câble USB (type A - Mini-B) entre le port USB de lamicro-console (3a)
et un port USB libre du PC (3b).

4. La micro-console va indiquer que la connexion est établie.

5. Cf. documentation de l’outil logiciel PC pour les instructions de configuration.
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?

StartStop Loc/Rem

?

StartStop Loc/Rem

USB connected

3a

4

3b

2

2

N.B. : Sur un variateur IP66 (UL type 4X), le port USB de la microconsole n’est pas acce-
ssible quand le capot estmis. Pour résoudred’éventuels problèmesdu variateur, utilisez
la fonction Bluetooth et l’application DriveTune sur votre téléphone.

Raccordementd’unemicroconsole externeou raccordement
en chaîne d’une micronconsole à plusieurs variateurs
Vous pouvez soit raccorder une microconsole externe au variateur, soit raccorder la
microconsole ou un PC en chaîne à plusieurs variateurs sur un bus à l’aide d’unmodule
coupleur de communication CDPI-01. Cf. manuel anglais CDPI-01 communication
adapter module user's manual (3AXD50000009929).
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Unité de commande

Contenu de ce chapitre
Ce chapitre présente le schéma de raccordement des E/S par défaut, les descriptions
des bornes et les caractéristiques techniques de l’unité de commande (CCU-23 et CCU-
24).
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Agencement
Le schéma suivant illustre l’agencement des bornes de raccordement des signaux de
commande externes sur l’unité de commande du module variateur.

CCU-23 (R1…R5)

SLOT 1

1…3

4…6

7…9

10…12

13…18

34…38

19...21

22...24

25...27

X12

SLOT 1

SLOT 2

EFB

TERM

BIAS

29…31

Support 1 (modules coupleur réseau)

E/S ANALOGIQUES

Entrée analogique 11…3

Entrée analogique 24…6

Sorties analogiques7…9

Sortie en tension auxiliaire,
commun entrée logique

10…12

ENTRÉES LOGIQUES

Entrées logiques13…18

STO

Raccordement de la fonction
STO

34…38

Portmicroconsole (raccordéà
la microconsole en usine)

X12

EFB

Connecteur réseau EIA/RS-485

Commutateur de la résistance
de polarisation

BIAS

Commutateur de terminaisonTERM

Bornes de raccordement29…31

SLOT 2

Support 2 (modules d'extension d'I/O)

RO1… RO3

Sortie relais 1 (RO1)19…21

Sortie relais 2 (RO2)22…24

Sortie relais 3 (RO3)25…27
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CCU-24 (R6…R9)

SLOT 1

1…3

4…6

7…9

10…12

13…15

16…18

34…38

40, 41

19...21

22...24

25...27X12

AIR IN TEMP

FAN 2, FAN 1

X15

SLOT 1

EFB

SLOT 2

BIAS

TERM

Support 1 (modules coupleur réseau)

E/S ANALOGIQUES

Entrée analogique 11…3

Entrée analogique 24…6

Sorties analogiques7…9

Sortie en tension auxiliaire, com-
mun entrée logique

10…12

ENTRÉES LOGIQUES

Entrées logiques13…18

STO

Raccordement de la fonction STO34…38

Raccordement de la sonde ther-
mique interne NTC

AIR IN TEMP

Raccordement du ventilateur in-
terne 2

FAN2

Raccordement du ventilateur in-
terne 1

FAN1

Port microconsole (raccordé à la
microconsole en usine)

X12

Réservée pour usage interneX15

EFB

Connecteur réseau EIA/RS-485

Commutateur de la résistance de
polarisation

BIAS

Commutateur de terminaisonTERM

Bornes de raccordement29…31

SLOT 2

Support 2 (modules d'extension d'I/O)

Entrée alimentation externe
24 Vc.a./c.c.

40, 41

RO1… RO3

Sortie relais 1 (RO1)19…21

Sortie relais 2 (RO2)22…24

Sortie relais 3 (RO3)25…27
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Schéma de raccordement des signaux d’E/S (préréglages)
Les raccordements usine des signaux de commande pour le programme Eau sont
illustrés ci-dessous :

CCU-23 (R1…R5)

DescriptionTermeRaccordements

X1 Tension de référence et entrées/sorties analogiques

Blindage du câble des signaux (SCReen)SCR1

 

1
2
3
4
5
6
7
8
9

 

1…10 kohm

Maxi
500 ohm

6)

Référence fréquence/vitesse sortie :
0…10 V 1)

AI12

Commun circuit entrée analogiqueAGND3

Tension de référence 10 V c.c.+10V4

Retour actif : 0…10 V 1)AI25

Commun circuit entrée analogiqueAGND6

Fréquence de sortie : 0…10 VAO17

Courant de sortie : 0…20 mAAO28

Commun circuit sortie analogiqueAGND9

X2 & X3 Sortie de tension auxiliaire et entrées logiques programmables

Sortie de tension aux. +24 Vc.c., maxi.
250 mA 2)

+24V10
10
11
12
13
14
15
16
17
18

4)

5)

Commun sortie tension auxiliaireDGND11

Commun toutes entrées logiquesDCOM12

Arrêt (0) / Démarrage (1)DI113

Non configuréDI214

Sélection fréquence/vitesse constante
3)

DI315

Non configuréDI416

Non configuréDI517

Non configuréDI618

X6, X7, X8 Sorties relais
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DescriptionTermeRaccordements

Prêt à démarrerRO1C19
19
20
21
22
23
24
25
26
27

État Prêt à démarrer

Retour de
marche

Retour de
défaut

250 Vc.a. / 30 Vc.c.

2 A
RO1A20

RO1B21

En marche

250 Vc.a. / 30 Vc.c.

2 A

RO2C22

RO2A23

RO2B24

Défaut (-1)

250 Vc.a. / 30 Vc.c.

RO3C25

RO3A26
2 A

RO3B27

X5 Protocole EFB

Protocole intégrédecommunicationEFB
(EIA-485)

B+29
29
30
31
S4
S5

A-30

DGND31

Commutateur de terminaisonTERMS4

Commutateur de la résistancedepolari-
sation

BIASS5

X4 Interruption sécurisée du couple (STO)

Interruption sécurisée du couple. Préra-
ccordements usine. Les deux circuits
doivent être fermés pour autoriser le
démarrage du variateur. Cf. Fonction
STO (page 407).

OUT134
34
35
36
37
38

4)

4)

OUT235

SGND36

IN137

IN238

La capacité de charge totale de la sortie en tension auxiliaire +24V (X2:10) est 6,0 W (250mA / 24
V c.c.).

Les entrées logiques DI1 à DI5 fonctionnent de 10 à 24 Vc.a.

Section des bornes 0,2…2,5 mm2 (24…14 AWG) (bornes +24 V, DGND, DCOM, B+, A-, DGND, 24 V
ext.)

Section des bornes 0,14…1,5 mm2 (26…16 AWG) (bornes DI, AI, AO, AGND, RO, STO)

Couples de serrage : 0,5…0,6 N·m (4.4…5.3 lbf·in)

Longueur de câble à dénuder 7…8 mm (0.3 in)
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CCU-24 (R6…R9)

DescriptionTermeRaccordements

X1 Tension de référence et entrées/sorties analogiques

Blindage du câble des signaux (SCReen)SCR1

 

1
2
3
4
5
6
7
8
9

 

1…10 kohm

Maxi
500 ohm

6)

Référence fréquence/vitesse sortie :
0…10 V 1)

AI12

Commun circuit entrée analogiqueAGND3

Tension de référence 10 V c.c.+10V4

Retour actif : 0…10 V 1)AI25

Commun circuit entrée analogiqueAGND6

Fréquence de sortie : 0…10 VAO17

Courant de sortie : 0…20 mAAO28

Commun circuit sortie analogiqueAGND9

X2 & X3 Sortie de tension auxiliaire et entrées logiques programmables

Sortie de tension aux. +24 Vc.c., maxi.
250 mA 2)

+24V10
10
11
12
13
14
15
16
17
18

4)

5)

Commun sortie tension auxiliaireDGND11

Commun toutes entrées logiquesDCOM12

Arrêt (0) / Démarrage (1)DI113

Non configuréDI214

Sélection fréquence/vitesse constante
3)

DI315

Non configuréDI416

Non configuréDI517

Non configuréDI618

X6, X7, X8 Sorties relais

Prêt à démarrerRO1C19
19
20
21
22
23
24
25
26
27

État Prêt à démarrer

Retour de
marche

Retour de
défaut

250 Vc.a. / 30 Vc.c.

2 A
RO1A20

RO1B21

En marche

250 Vc.a. / 30 Vc.c.

2 A

RO2C22

RO2A23

RO2B24

Défaut (-1)

250 Vc.a. / 30 Vc.c.

RO3C25

RO3A26
2 A

RO3B27
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DescriptionTermeRaccordements

X5 Protocole EFB

Protocole intégrédecommunicationEFB
(EIA-485)

B+29
29
30
31
S4
S5

A-30

DGND31

Commutateur de terminaisonTERMS4

Commutateur de la résistancedepolari-
sation

BIASS5

X4 Interruption sécurisée du couple (STO)

Interruption sécurisée du couple. Préra-
ccordements usine. Les deux circuits
doivent être fermés pour autoriser le
démarrage du variateur. Cf. Fonction
STO (page 407).

OUT134
34
35
36
37
38

4)

4)

OUT235

SGND36

IN137

IN238

X10 24 Vc.a./c.c.

Entréeext. 24Vc.a./c.c. pour l’UC lorsque
l’alimentationprincipale estdébranchée.
7)

24Vc.a./c.c+en40
40
41 24Vc.a./c.c.-

en
41

La capacité de charge totale de la sortie en tension auxiliaire +24V (X2:10) est 6,0 W (250mA / 24
V c.c.).

Les entrées logiques DI1 à DI5 fonctionnent de 10 à 24 Vc.a.

Section des bornes (toutes les bornes) : 0,14…2,5 mm2 (26…14 AWG)

Couples de serrage : 0,5…0,6 N·m (4.4…5.3 lbf·in)

Longueur de câble à dénuder 7…8 mm (0.3 in)

N.B. :

Entrée de courant [0(4)…20mA, Ren = 100 ohm] ou de tension [0(2)…10 V, Ren > 200 kohm].
Pour changer ce réglage, modifiez le paramètre correspondant.

1)

La capacité de charge totale de la sortie en tension auxiliaire +24V (X2:10) s’élève à 6,0 W
(250 mA / 24 V) moins la puissance consommée par les modules optionnels raccordés à la
carte.

2)
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Enmode de commande scalaire : Cf.Menu > Réglages essentiels >Marche, arrêt, référence
> Vitesses constantes / Fréquences constantes ou groupe de paramètres 28 Chaîne réfé-
rence fréquence.

3)

Enmodede commande vectoriel : cf.Menu>Réglages essentiels>Marche, arrêt, référence
> Vitesses constantes / Fréquences constantes ou groupe de paramètres 22 Sélection ré-
férence vitesse.

Fonction/ParamètreDI3

Contrôle vectorielContrôle scalaire (préréglage)

Régler vitesse via AI1Régler fréquence via AI10

22.26 Vitesse constante 128.26 Fréquence constante 11

Raccordé par cavaliers en usine.4)

Pour les signaux logiques, utilisez des câbles à paire torsadée blindés.5)

Effectuez une reprise de masse sur 360 ° du blindage externe en dessous du collier sur la
platine de mise à la terre, et des blindages doubles et du fil de terre sur la borne de terre
(SCR) de l’unité de commande.

6)

ATTENTION ! Raccordez une alimentation c.a. externe (24 Vc.a.) aux connecteurs de
l’unité de commande 40 et 41 seulement. Si vous la raccordez au connecteur AGND,
DGND ou SGND, cela pourrait endommager l’alimentation ou l’unité de commande.

7)

Informations supplémentaires sur les raccordements des
signaux de commande

￭ Raccordement du bus de terrain intégré EIA-485

Sur le réseau EIA-485, les câbles par lesquels transitent les signaux de données doivent
être àpaire torsadéeblindéeavecune impédancede 100…130ohm. La capacité linéique
entre les conducteurs est inférieure à 100 pF par mètre (30 pF par pied). La capacité
linéique entre conducteur et blindage est inférieure à 200pFparmètre (60pFpar pied).
Des écrans blindés torsadés sont acceptables.

Raccordez le câble sur la borne EIA-485 de l’unité de commande dumodule d’I/O . Vous
devez suivre les consignes de raccordement à la lettre.

• Attachez les blindagesde câbles ensemble sur chaque variateur,mais ne les raccor-
dez pas au variateur.

• Raccordez les blindages des câbles uniquement sur la borne de mise à la terre du
contrôleur d’automatisation.

• Raccordez le conducteur demise à la terre des signaux (DGND) sur la borne « Signal
référence terre » du contrôleur d’automatisation. Si le contrôleur d’automatisation
n’a pas de borne « Signal référence terre », raccordez le conducteur de mise à la
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terredes signauxaublindagede câblepar une résistancede 100ohm,depréférence
près du contrôleur d’automatisation.

Ci-dessous, quelques exemples de raccordement.

Avec borne « Signal référence terre »

G R - +

1

D
G

N
D

2

D
G

N
D

2

D
G

N
D

23 3 3

ON

1

4

ON

1

ON

1

4

ON

1

ON

1

4

ON

1

B+ A- B+ A- B+ A-

Sans borne « Signal référence terre »

G - +

1

D
G

N
D

2

D
G

N
D

2

D
G

N
D

23 3 3

ON

1

4

ON

1

ON

1

4

ON

1

ON

1

4

ON

1

B+ A- B+ A- B+ A-

100 ohm

Contrôleur d’automatisation1

Variateur2

Commutateur de terminaison. La terminaisondoit être activéepour les appareils raccordés
aux extrémités de la liaison. Elle doit être désactivée pour tous les autres appareils.

3

Interrupteur de polarisation. La polarisation doit être activée sur un seul appareil, de pré-
férence à l’extrémité de la liaison.

4

￭ Raccordement de sondes thermiques moteur au variateur

La norme CEI/EN 60664 exige une isolation double ou renforcée entre l’unité de com-
mande et les pièces sous tension dumoteur. Pour vous y conformer, utilisez unmodule
d’extensiond’ESCMOD-02ouunmodule deprotectionde la thermistance certifié ATEX
CPTC-02. Cf. section Raccordement d’une sonde thermiquemoteur et chapitreModule
d’extensionmultifonctionCMOD-02 (alimentation externe 24Vc.c./c.a. et interfaceCTP
isolée) (page 448).
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￭ Configuration PNP des entrées logiques (DIGITAL IN)

Source de tension 24 Vc.c. externe

10 +24 V
11 DGND
12 DCOM
13 DI1
14 DI2
15 DI3
16 DI4
17 DI5
18 DI6

24 V DC
0 V DC

Source de tension 24 V interne

10 +24 V
11 DGND
12 DCOM
13 DI1
14 DI2
15 DI3
16 DI4
17 DI5
18 DI6

Source de tension 24 Vc.a. externe

10 +24 V
11 DGND
12 DCOM
13 DI1
14 DI2
15 DI3
16 DI4
17 DI5
18 DI6

24 V AC
0 V AC

N.B. : L’entrée logique 6 (DI6) n’est pas prise
en charge avec la source de tension 24 Vc.a.

externe.

ATTENTION !
CCU-23 : si vous raccordez une source de
tension 24 Vc.a. externe à l’unité de com-
mandepar lemoduleCMOD-01ouCMOD-
02, ne raccordez pas la tension 24 Vc.a.
au bornier DIGITAL IN. Vous pourriez en-
dommager l’unité de commande.

CCU-24 : si vous raccordez une source de
tension24Vc.a. externeaubornierEXTER-
NAL POWER IN (bornes 40 et 41), ne rac-
cordez pas la tension 24 Vc.a. au bornier
DIGITAL IN. Vous pourriez endommager
l’unité de commande
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￭ Configuration NPN des entrées logiques (DIGITAL IN)

Source de tension 24 Vc.c. externe

10 +24 V
11 DGND
12 DCOM
13 DI1
14 DI2
15 DI3
16 DI4
17 DI5
18 DI6

0 V DC
24 V DC

Source de tension 24 V interne

10 +24 V
11 DGND
12 DCOM
13 DI1
14 DI2
15 DI3
16 DI4
17 DI5
18 DI6

Source de tension 24 Vc.a. externe

10 +24 V
11 DGND
12 DCOM
13 DI1
14 DI2
15 DI3
16 DI4
17 DI5
18 DI6

0 V AC
24 V AC

ATTENTION !
CCU-23 : si vous raccordez une source de
tension 24 Vc.a. externe à l’unité de com-
mandepar lemoduleCMOD-01ouCMOD-
02, ne raccordez pas la tension 24 Vc.a.
au bornier DIGITAL IN. Vous pourriez en-
dommager l’unité de commande.

CCU-24 : si vous raccordez une source de
tension24Vc.a. externeaubornierEXTER-
NAL POWER IN (bornes 40 et 41), ne rac-
cordez pas la tension 24 Vc.a. au bornier
DIGITAL IN. Vous pourriez endommager
l’unité de commande

N.B. : DI6 n’est pas supportée en configuration NPN.

￭ Raccordement pour obtenir 0…10 V de la sortie analogique 2 (AO2)

Pour obtenir une tension de 0…10 V de la sortie analogique 2 (AO2), raccordez une ré-
sistance de 500 ohm (ou deux résistances de 1 kohm en parallèle) entre la sortie analo-
gique AO2 et le commun du circuit de sortie analogique AGND.

X1

8 AO2

9 AGND

500 ohm

X1

8 AO2

9 AGND

1 kohm 1 kohm

0…
10

V

0…
10

V

Unité de commande 221



￭ Exemple de raccordement d’un capteur à deux ou trois fils sur l’entrée
analogique 2 (AI2)

N.B. : La capacité maximum de la sortie en tension auxiliaire (24 Vc.c. [250mA]) ne doit
pas être dépassée.

Le schéma ci-dessous illustre un exemple de capteur deux fils alimenté par la sortie en
tension auxiliaire du variateur. Le signal d’entrée doit être 4…20mA, et pas 0…20mA.

4…20 mA

+

-P
I

 

... 

AI2
AGND

+24V
DGND

Le schéma ci-dessous illustre un exemple de capteur trois fils alimenté par la sortie en
tension auxiliaire du variateur. Le capteur est alimenté par sa sortie en courant et le
variateur fournit la tension d’alimentation (+24 Vc.c.). Par conséquent, le signal de
sortie doit être 4…20 mA, et non 0…20 mA.

4…20 mA

+

-
P

I

 

... 

AI2
AGND

+24V
DGND

OUT

￭ DI5 utilisée comme entrée en fréquence

Pour régler les paramètres de l’entrée logique en fréquence, cf. Manuel d’exploitation.

￭ Fonction STO (x4)

Les deux connexions (+24 Vc.c. sur IN1 et +24 Vc.c. sur IN2) doivent être fermées pour
autoriser le démarragedu variateur. Lespontsdubornier sontmontés enusinede façon
à fermer le circuit.

Retirez les cavaliers avant de raccorder un circuit d'interruption sécurisée au variateur.
Cf. également chapitre Fonction STO (page 407).

N.B. : La fonction STO ne peut utiliser que 24 Vc.c. et PNP comme configuration pour
les entrées.

222 Unité de commande



Caractéristiques techniques
CCU-23 (R1…R5)

Puissance maxi : 25 W, 1,04 A sous 24 V c.a./c.c. ±10 % en standardAlimentation externe par le
moduleoptionnelCMOD-01
ou CMOD-02

Section des bornes : 0,2…2,5 mm2 (24…14 AWG)

La capacité de charge totale de ces sorties s’élève à 6,0 W (250mA
/ 24 V)moins la puissance consommée par lesmodules optionnels
raccordés à la carte.
Section des bornes : 0,2…2,5 mm2 (24…14 AWG)

Sortie +24 Vc.c.

(borne 10)

Type d’entrée : NPN/PNP
Section des bornes : 0,14…1,5 mm2 (26…16 AWG)

Entrées logiques DI1…DI6

(bornes 13…18)
DI1…DI4 (borne 13…16)
Niveaux logiques 12/24 Vc.c. : « 0 » < 4 V, « 1 » > 8 V
Ren : 3 kohm

Filtrage : 0,04 ms, filtrage logique : échantillonnage 2 ms

DI5 (borne 17)
Peut être configurée en entrée logique ou en entrée en fréquence.
Niveaux logiques 12/24 Vc.c. : « 0 » < 4 V, « 1 » > 8 V
Ren : 3 kohm
Fréquence maxi : 16 kHz
Signal symétrique (cycle de charge = 0,50)

DI6 (borne 18)

Peut être configurée en entrée logique ou en entrée CTP.
Niveaux logiques 12/24 Vc.c. : « 0 » < 3 V, « 1 » > 8 V
Ren : 3 kohm
Fréquence maxi : 16 kHz
Signal symétrique (cycle de charge = 0,50)

Filtrage : 0,04 ms, filtrage logique : échantillonnage 2 ms

N.B. : DI6 n’est pas supportée en configuration NPN.
EntréeCTP– l’utilisateurpeut raccorder une thermistanceCTPentre
DI6 et l’entrée +24 Vc.c. : < 1,5 kohm = « 1 » (température normale),
> 4 kohm= « 0 » (température élevée), circuit ouvert = « 0 » (tempé-
rature élevée).
L’entréeDI6 n’est ni à double isolation, ni à isolation renforcée. Pour
raccorder la sonde CTP du moteur à cette entrée, celle-ci doit être
à double isolation/isolation renforcée.

250 Vc.a. / 30 Vc.c., 2 A. Section des bornes : 0,14…1,5 mm2

(26…16 AWG)
Sorties relais RO1…RO3
(bornes 19…27)

Cf. section Zones isolées : (page 225).
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Sélection courant/tension par paramétrage, cf.Raccordement de
sondes thermiques moteur au variateur (page 219).
Courant d’entrée : 0(4)…20 mA, Ren : 100 ohm
Entrée en tension : 0(2)…10 V, Ren : > 200 kohm
Section des bornes : 0,14…1,5 mm2 (26…16 AWG)

Entrées analogiques AI1 et
AI2 (bornes 2 et 5)

Incertitude : ±1 % typique, maxi ±1,5 % de la pleine échelle

Incertitude des sondes Pt100 : 10 °C (50 °F)

Sélection courant/tensionpourAO1par paramétrage, cf. Raccorde-
mentpourobtenir 0…10Vde la sortie analogique2 (AO2) (page221).
Sortie en courant : 0…20 mA, Rcharge : < 500 ohm
Entréeen tension : 0…10V, Rcharge : > 100kohm(AO1uniquement)
Section des bornes : 0,14…1,5 mm2 (26…16 AWG)

Sorties analogiques AO1 et
AO2 (bornes 7 et 8)

Incertitude : ±1 % de la pleine échelle (en mode tension et courant)

Sortie 20 mAmaxiSortie de tension de référe-
nce pour les entrées analo-
giques +10 Vc.c. (borne 4)

Incertitude : ±1 %

Largeur de la borne 5 mm, section maxi des fils 2,5 mm2 (14 AWG)
Couche physique : EIA-485
Typedecâble : unepairede câbles torsadéeblindéepour les signaux
de données et une autre paire pour la mise à la terre (impédance
nominale comprise entre 100 et 165 ohm, ex. Belden 9842)
Débit : 9,6…115,2 kbit/s
TTerminaison par cavalier

Protocole intégré de com-
munication (X5)

Niveaux logiques 24 Vc.c. : « 0 » < 5 V, « 1 » > 13 V
Ren : 2,47 kohm
Section des bornes : 0,14…1,5 mm2 (26…16 AWG)

Entrées Safe torque off
(STO) IN1 et IN2 (bornes 37
et 38)

EIA-485, connecteur mâle RJ-45, longueur de câble maxi 100 m
(328 ft)

Raccordement variateur -
microconsole

USB Type Mini-B, longueur de câble maxi 2 m (6,5 ft)RaccordementPC-microco-
nsole
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X6
RO3

X7

X8

RO2

RO1

X1

X2

AI/AO

24 V
GND

X3
DI

X4
STO

X5
EFB

SLOT1

SLOT2

1

3

2

Zones isolées :

Port microconsole1

Extensiondecommunication sur
réseau

2

Extension d’E/S3

Isolation renforcée
(CEI/EN 61800-5-1 [2007],
UL 61800-5-1 première édition)

Isolation fonctionnelle
(CEI/EN 61800-5-1 [2007],
UL 61800-5-1 première édition)

Altitudes inférieures à 4000 m (13123 ft) : les bornes de l’unité de
commande satisfont les exigences de très basse tension de prote-
ction (PELV) selon EN 50178. Une isolation renforcée est installée
entre les bornes utilisateur, qui peuvent uniquement recevoir des
très basses tensions (ELV), et les bornes tolérant des tensions plus
élevées (sorties relais).
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Schéma d’isolation et de mise à la terre

X1
1 SCR
2 AI1
3 AGND
4 +10V
5 AI2
6 AGND
7 AO1
8 AO2
9 AGND
X2 & X3
10 +24V
11 DGND
12 DCOM
13 DI1
14 DI2
15 DI3
16 DI4
17 DI5
18 DI6
X6, X7, X8
19 RO1C
20 RO1A
21 RO1B
22 RO2C
23 RO2A
24 RO2B
25 RO3C
26 RO3A
27 RO3B
X5
29 B+
30 A-
31 DGND
X4
34 OUT1
35 OUT2
36 SGND
37 IN1
38 IN2

Slot 1 Slot 2

*)

*) Cavalier installé en usine
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CCU-24 (R6…R9)

Préréglage de puissancemaxi : 36W, 1,50 A pour 24 V c.a/c.c. ±10%Alimentation externe

Section des bornes : 0,14…2,5 mm2 (26…14 AWG)Bornes 40, 41

La capacité de charge totale de ces sorties s’élève à 6,0 W (250mA
/ 24 V)moins la puissance consommée par lesmodules optionnels
raccordés à la carte.
Section des bornes : 0,14…2,5 mm2 (26…14 AWG)

Sortie +24 Vc.c.

(borne 10)

Type d’entrée : NPN/PNP
Section des bornes : 0,14…2,5 mm2 (26…14 AWG)

Entrées logiques DI1…DI6

(bornes 13…18)
DI1…DI4 (borne 13…16)
Niveaux logiques 12/24 Vc.c. : « 0 » < 4 V, « 1 » > 8 V
Ren : 3 kohm

Filtrage : 0,04 ms, filtrage logique : échantillonnage 2 ms

DI5 (borne 17)
Peut être configurée en entrée logique ou en entrée en fréquence.
Niveaux logiques 12/24 Vc.c. : « 0 » < 4 V, « 1 » > 8 V
Ren : 3 kohm
Fréquence maxi : 16 kHz
Signal symétrique (cycle de charge = 0,50)

DI6 (borne 18)

Peut être configurée en entrée logique ou en entrée CTP.
Niveaux logiques 12/24 Vc.c. : « 0 » < 3 V, « 1 » > 8 V
Ren : 3 kohm
Fréquence maxi : 16 kHz
Signal symétrique (cycle de charge = 0,50)

Filtrage : 0,04 ms, filtrage logique : échantillonnage 2 ms

N.B. : DI6 n’est pas supportée en configuration NPN.
EntréeCTP– l’utilisateurpeut raccorder une thermistanceCTPentre
DI6 et l’entrée +24 Vc.c. : < 1,5 kohm = « 1 » (température normale),
> 4 kohm= « 0 » (température élevée), circuit ouvert = « 0 » (tempé-
rature élevée).
L’entréeDI6 n’est ni à double isolation, ni à isolation renforcée. Pour
raccorder la sonde CTP du moteur à cette entrée, celle-ci doit être
à double isolation/isolation renforcée.

250 Vc.a. / 30 Vc.c., 2 A. Section des bornes : 0,14…2,5 mm2

(26…14 AWG)
Sorties relais RO1…RO3
(bornes 19…27)

Cf. section Zones isolées : (page 229).

Sélection courant/tension par paramétrage, cf.Raccordement de
sondes thermiques moteur au variateur (page 219).
Courant d’entrée : 0(4)…20 mA, Ren : 100 ohm
Entrée en tension : 0(2)…10 V, Ren : > 200 kohm
Section des bornes : 0,14…2,5 mm2 (26…14 AWG)

Entrées analogiques AI1 et
AI2 (bornes 2 et 5)

Incertitude : ±1 % typique, maxi ±1,5 % de la pleine échelle

Incertitude des sondes Pt100 : 10 °C (50 °F)

Unité de commande 227



Sélection courant/tensionpourAO1par paramétrage, cf. Raccorde-
mentpourobtenir 0…10Vde la sortie analogique2 (AO2) (page221).
Sortie en courant : 0…20 mA, Rcharge : < 500 ohm
Entréeen tension : 0…10V, Rcharge : > 100kohm(AO1uniquement)
Section des bornes : 0,14…2,5 mm2 (26…14 AWG)

Sorties analogiques AO1 et
AO2 (bornes 7 et 8)

Incertitude : ±1 % de la pleine échelle (en mode tension et courant)

Sortie 20 mAmaxiSortie de tension de référe-
nce pour les entrées analo-
giques +10 Vc.c. (borne 4)

Incertitude : ±1 %

Niveaux logiques 24 Vc.c. : « 0 » < 5 V, « 1 » > 13 V
Ren : 2,47 kohm
Section des bornes : 0,14…2,5 mm2 (26…14 AWG)

Entrées Safe torque off
(STO) IN1 et IN2 (bornes 37
et 38)

Largeur de la borne 5 mm, section maxi des fils 2,5 mm2 (14 AWG)
Couche physique : EIA-485
Typedecâble : unepairede câbles torsadéeblindéepour les signaux
de données et une autre paire pour la mise à la terre (impédance
nominale comprise entre 100 et 165 ohm, ex. Belden 9842)
Débit : 9,6…115,2 kbit/s
TTerminaison par cavalier

Protocole intégré de com-
munication (X5)

EIA-485, connecteur mâle RJ-45, longueur de câble maxi 100 m
(328 ft)

Raccordement variateur -
microconsole

USB Type Mini-B, longueur de câble maxi 2 m (6,5 ft)RaccordementPC-microco-
nsole

228 Unité de commande



19…21
RO1

22…24
RO2

25…27
RO3

EFB
EIA/R5-485

34…38
STO

40, 41
Ext. 24 V

10…12
24 V
GND

13…15
DI

16…18
DI

1…3
AI1

4…6
AI2

7…8
AO

SLOT 1

SLOT 2

2

1

Zones isolées :

Port microconsole1

Raccordement de l’unité de puissance en bas de
l’unité de commande

2

Isolation renforcée (CEI/EN 61800-5-1 [2007],
UL 61800-5-1 première édition)

Isolation fonctionnelle (CEI/EN 61800-5-1 [2007],
UL 61800-5-1 première édition)

Les bornes de l’unité de commande satisfont les exigences de très
basse tension de protection (PELV) selon EN 50178. Une isolation
renforcée est installée entre les bornes utilisateur, qui peuvent
uniquement recevoir des très basses tensions (ELV), et les bornes
tolérant des tensions plus élevées (sorties relais).

N.B. : Une isolation fonctionnelle est également présente entre les
sorties relais individuelles.

N.B. : L'unité de puissance possède une isolation renforcée.
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Schéma d’isolation et de mise à la terre

X1
1 SCR
2 AI1
3 AGND
4 +10V
5 AI2
6 AGND
7 AO1
8 AO2
9 AGND
X2 & X3
10 +24V
11 DGND
12 DCOM
13 DI1
14 DI2
15 DI3
16 DI4
17 DI5
18 DI6
X6, X7, X8
19 RO1C
20 RO1A
21 RO1B
22 RO2C
23 RO2A
24 RO2B
25 RO3C
26 RO3A
27 RO3B
X5
29 B+
30 A-
31 DGND
X4
34 OUT1
35 OUT2
36 SGND
37 IN1
38 IN2
X10
40 24VAC/DC+in
41 24VAC/DC-in

Slot 1 Slot 2

*)

*) Cavalier installé en usine
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Vérification de l’installation

Contenu de ce chapitre
Ce chapitre contient les éléments à vérifier concernant lemontage et les raccordements
électriques du variateur.

Liste des points à vérifier
Avant la mise en route, examinez le montage et le câblage du variateur. Contrôlez tous
les points de la liste avec une autre personne.

ATTENTION !
Vous devez respecter les consignes de sécurité du variateur. Leur non-res-
pect est susceptible de provoquer des blessures graves, voire mortelles,
ou des dégâtsmatériels. Seul un électricien professionnel qualifié est auto-
risé à effectuer les raccordements électriques, la mise en service et la
maintenance.

ATTENTION !
Avant toute intervention, arrêtez le variateur et suivez la procédure décrite à la
section Sécurité électrique (page 22).

Vérifiez les points suivants :

Les conditions ambiantes d’exploitation satisfont aux exigences du variateur et du degré
de protection (code IP).

Vérifiez sur la plaque signalétique que la tension réseau correspond à la tension d’entrée
nominale du variateur.

9
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Vérifiez les points suivants :

La résistanced’isolementdu câble réseau, du câblemoteur et dumoteur doit êtremesurée
conformément à la réglementation locale et aux manuels du variateur.

L’appareil est solidement fixé sur une paroi plane, verticale et ininflammable.

L’air de refroidissement entre et ressort librement du variateur.

Si le variateur est raccordé à un réseau en régime autre que TN-S (mise à la terre symé-
trique) : vous avez réalisé toutes les modifications requises (par exemple, vous devrez
peut-être retirer les vis du filtre RFI et de la varistance phase-terre). Cf. consignes de rac-
cordement.

Les fusibles c.a. et le sectionneur principal appropriés sont installés.

Le ou les conducteur(s) de terre de protection (PE) entre le variateur et le tableau
est/sont correctement dimensionné(s) et raccordé(s) à la borne appropriée, qui est serrée
au couple approprié.

Vousdevez vérifier par unemesureque lamise à la terre est conformeà la réglementation.

Le câble réseau est raccordé sur les bornes appropriées, l’ordre des phases est correct et
les bornes sont serrées au couple approprié.

Le conducteur PE entre lemoteur et le variateur est correctement dimensionné. Le condu-
cteur est raccordé sur la borne appropriée, et la borne est serrée au couple approprié.

Vousdevez vérifier par unemesureque lamise à la terre est conformeà la réglementation.

Le câble moteur est raccordé sur les bornes appropriées, l’ordre des phases est correct
et les bornes sont serrées au couple approprié.

Le câble moteur chemine à distance des autres câbles.

Aucun condensateur de compensation du facteur de puissance n’est raccordé au câble
moteur.

En cas de raccordement d’une résistance de freinage externe au variateur : Le conducteur
de terre de protection (PE) entre la résistance de freinage et le variateur est correctement
dimensionné et raccordé à la borne appropriée, qui est serrée au couple approprié. Vous
devez vérifier par une mesure que la mise à la terre est conforme à la réglementation.

En cas de raccordement d’une résistance de freinage externe au variateur : le câble de la
résistance de freinage est raccordé aux bornes appropriées et les bornes sont serrées au
couple de serrage spécifié.

En cas de raccordement d’une résistance de freinage externe au variateur : le câble de la
résistance de freinage chemine à l’écart des autres câbles.

Les câbles de commande sont raccordés sur les bornes appropriées, et les bornes sont
serrées au couple approprié.
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Vérifiez les points suivants :

En cas d’utilisation du bypass : le contacteur de raccordement direct sur le réseau et celui
de la sortie du variateur sont mécaniquement et/ou électriquement interverrouillés (fer-
meture simultanée impossible). Vous devez utiliser un dispositif de protection contre les
surcharges thermiques. Respectez les codes et réglementations locaux.

Aucun outil, corps étranger ou résidu de perçage n'a été laissé dans le variateur.

L’espace devant le variateur est propre : le ventilateur de refroidissement ne risque pas
de faire pénétrer de la poussière ou de la saleté à l’intérieur.

Les capots du variateur et le cache-bornes du moteur sont en place.

Variateurs IP66 (UL type 4X) : tous les raccords des presse-étoupes et des conduits sont
suffisamment serrés pour empêcher les fuites à l’intérieur du variateur. Les capots et les
boîtiers des câbles sont en place, et toutes les vis sont serrées à 2,5 N·m (1.8 lbf·in). Pour
un montage en extérieur, le variateur est protégé du rayonnement solaire direct pour
éviter la surchauffe.

Le moteur et la machine entraînée sont prêts à démarrer.
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Mise en route

Contenu de ce chapitre
Ce chapitre décrit la procédure de mise en route du variateur.

Réactivation des condensateurs
Si le variateur est resté plus d’un an sans être mis sous tension (en stockage ou non
utilisé), vous devez réactiver les condensateurs. La date de fabrication figure sur la
plaque signalétique. Pour la procédure de réactivation, cf. document anglais Capacitor
reforming instructions (3BFE64059629).

Procédure de mise en route
1. Configurez le programme de commande du variateur conformément aux instruc-

tions de mise en route du document anglais ACQ580-01 drives quick installation
and start-up guide (3AXD50000758692) ou du manuel d’exploitation.
• Variateurs équipés du freinage sur résistance(s) : cf. également chapitre Rési-

stance de freinage (page 397).
• Variateurs équipés d’unmoteur SynRM : réglez le bit 2 du paramètre 95.21 Mot

options matérielles 2 sur SynRM.
• Pour les filtres sinus : cf. manuel anglais Sine filters hardware manual

(3AXD50000016814).

2. Vérifiez le bon fonctionnement de la fonction STO conformément aux consignes
du chapitre Fonction STO (page 407).

3. Vérifiez le bon fonctionnement de la fonction de sécurité (option +Q986) selon les
consignes du document anglais FSPS-21 PROFIsafe safety functionsmodule user's
manual (3AXD50000158638).

10
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Maintenance

Contenu de ce chapitre
Ce chapitre contient les consignes de maintenance.

Intervalles de maintenance
Les tableaux suivants présentent les interventions de maintenance que vous pouvez
réaliser vous-même. Pour l’offre de services ABB, cf. www.abb.com/drivesservices ou
adressez-vous à votre correspondant ABB (www.abb.com/searchchannels).

￭ Description des symboles

DescriptionAction

Contrôle (contrôle visuel et intervention si requis)I

Exécution de travaux sur ou hors site (mise en service, essais, mesures ou autres
interventions)

E

RemplacementR

￭ Intervalles de maintenance conseillés après la mise en route

Interventions de maintenance annuelles conseillées

DescriptionAction

Qualité de la tension d'alimentationE

Pièces de rechangeI

11
Maintenance 237

https://www.abb.com/drivesservices
http://www.abb.com/searchchannels


Interventions de maintenance annuelles conseillées

DescriptionAction

Réactivation des condensateurs, modules et condensateurs de rechange, cf.
Condensateurs (page 257)

E

Serrage des bornesI

Propreté, corrosion et températureI

Nettoyage du radiateurI

IP66 (UL type 4X), tailles R1 à R3 : ensemble capot et joints d’étanchéité du
variateur

I

Années depuis la mise en
service

Composant

21181512963

Refroidissement

Ventilateurs, appareils IP21 (UL type 1) en tailles R1 à R9

RRRVentilateur de refroidissement principal
R1…R4 : page 245, R5 : page 247

RRVentilateur de refroidissement principal (LONGLIFE)
R6…R8 : page 247, R9 ; page248

RRRVentilateur de refroidissement auxiliaire pour les cartes électro-
niques
Variateurs R4 v2 IP21 de types 077A-4 et 089A-4 : page254

RRVentilateur de refroidissement auxiliaire (LONGLIFE) pour les cartes
électroniques, R5 : page254, R6…R9 : page 249

Ventilateurs, appareils IP55 (UL type 12) en tailles R1 à R9

RRRVentilateur de refroidissement principal
R1…R4 : page 245, R5 : page 247

RRVentilateur de refroidissement principal LONGLIFE
R6…R8 : page 247, R9 ; page 248

RRRRRRRVentilateur de refroidissement auxiliaire pour cartes électroniques
R1…R2 : page 250

RRRVentilateur de refroidissement auxiliaire pour cartes électroniques
R4 v2 : page 254

RRVentilateur de refroidissement auxiliaire (LONGLIFE) pour les cartes
électroniques
R3 : page 252, R4…R5 : page254, R6…R9 : page 249

RRDeuxième ventilateur de refroidissement auxiliaire (LONGLIFE) R8
et R9 : page 256

Ventilateurs, IP66 (UL type 4X) en tailles R1 à R3
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Années depuis la mise en
service

Composant

21181512963

RRRVentilateur de refroidissement principal
R1 à R3 : page 245

RRRVentilateur de refroidissement auxiliaire pour cartes électroniques
R3 : page 250

Obsolescence

RRBatterie de la microconsole : page 257

Sécurité fonctionnelle

C
Cf. informations de mainte-
nancede la fonctiondesécu-

rité.

Test de la fonction de sécurité

20 ansFin de vie du composant de sécurité (durée , TM)

N.B. :

• Les intervalles de maintenance et de remplacement des composants indiqués
correspondent à une utilisation en conditions normales. ABB vous recommande
de faire réviser votre variateur tous les ans pour garantir une fiabilité et uneperfor-
mance optimales.

• Si l’appareil fonctionne pendant une période prolongée à la limitemaximale de ses
valeurs nominales oude ses conditions ambiantes, vousdevrez peut-être diminuer
l’intervalle demaintenancedecertains composants. Contactez votre correspondant
ABB pour des informations supplémentaire sur la maintenance.
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Nettoyage de l’extérieur du variateur, appareils IP21 et IP55
(UL type 1 et UL type 12),

ATTENTION !
Vous devez respecter les consignes de sécurité du variateur. Leur non-res-
pect est susceptible de provoquer des blessures graves, voire mortelles,
ou des dégâtsmatériels. Seul un électricien professionnel qualifié est auto-
risé à effectuer les raccordements électriques, la mise en service et la
maintenance.

1. Avant toute intervention, arrêtez le variateur et suivez la procédure décrite à la se-
ction Sécurité électrique (page 22).

2. Nettoyez l’extérieur du variateur avec :
• un aspirateur avec tuyau et embout antistatiques ;
• une brosse douce ;
• un chiffon sec ou légèrement humidifié (mais pas mouillé) à l’eau claire ou au

détergent doux (pH 5…9 sur métal, pH 5…7 sur plastique).

ATTENTION !
Vousdevezprotéger le variateur de l’eau.N’utilisez jamais l’eau enexcès, un tuyau,
de la vapeur, etc.
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Nettoyage de l’extérieur du variateur, IP66 (UL type 4X)
Les variateurs IP66 (UL type 4X) ont un degré de protection contre la poussière, la sa-
leté, les précipitations, les embruns, les éclaboussures et les projections ciblées au
tuyau.Des tests ont enoutredémontréqu’ils n’étaient pas endommagéspar une expo-
sitionoccasionnelle àdesproduitsnettoyantsetdésinfectants, algicidesetmicrobicides
habituels aux concentrations recommandées par le fabricant pour un usage classique.
Vous ne devez pas appliquer cette procédure à des variateurs IP21 et IP55 (UL type 1 et
UL type 12).

1. Nettoyez l’extérieur du variateur IP66 (UL type 4X) avec
• une brosse douce ;
• un chiffon humidifié. Aspergez délicatement les surfaces avec un nettoyant ou

désinfectant habituel à base d’ammoniac, de chlore ou de détergent. Essuyez
avec un chiffon humidifié.

• Si nécessaire, lavez ou rincez le variateur au jet.
Évitez le contact prolongé avec des produits chimiques, en particulier sur la surface
de la microconsole.

Le variateur peut être démonté et nettoyépar un électricienprofessionnel qualifié selon
les étapes suivantes.

1. Avant toute intervention, arrêtez le variateur et suivez la procédure décrite à la se-
ction Sécurité électrique (page 22).

2. Vérifiez que le variateur est bien sec.

3. Retirez le capot et les presse-étoupes ou les raccords de conduits.

4. Nettoyez les composants et les joints avec un chiffon propre et humide. Veillez à
ne pas abîmer les joints.

5. Remettez le capot en place. Serrez les vis à 2,5 N·m (1.8 lbf·ft).

6. Replacez les presse-étoupes ou les raccords de conduits. Serrez à fond pour éviter
les fuites.

7. Nettoyez l’extérieur comme indiqué plus haut.
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Nettoyage du radiateur, IP21, IP55 (UL type 1, 12)
Lapoussière présente dans l’air de refroidissement s’accumule sur les ailettes du radia-
teur dumodule variateur. Le variateur peut signaler unealarmed’échauffement anormal
et déclencher si le radiateur n’est pas propre. Procédure de nettoyage du radiateur (si
nécessaire) :

ATTENTION !
Utilisez un équipement de protection individuelle adéquat. Portez des gants de
protection et des vêtements à manches longues. Certaines parties du variateur
ont des bords tranchants.

ATTENTION !
Utilisez un aspirateur avec tuyau et embout antistatiques et portez un bracelet
demise à la terre pour éviter les décharges électrostatiques susceptibles d’endo-
mmager les cartes électroniques.

1. Avant toute intervention, arrêtez le variateur et suivez la procédure décrite à la se-
ction Sécurité électrique (page 22).

2. Démontez le ou les ventilateur(s) de refroidissement du module. Cf. consignes de
sécurité à part.

3. Dépoussiérez à l’air comprimé propre, sec et non gras avec le jet d’air dirigé du bas
vers le haut en utilisant simultanément un aspirateur sur la sortie d’air pour aspirer
lapoussière. Si vous craignezque lapoussière atteigne les équipementsavoisinants,
effectuez le nettoyage dans une autre pièce.

4. Remontez le ventilateur de refroidissement.
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Nettoyage du radiateur, IP 66 (UL type 4X)
Lapoussière présente dans l’air de refroidissement s’accumule sur les ailettes du radia-
teur dumodule variateur. Le variateur peut signaler unealarmed’échauffement anormal
et déclencher si le radiateur n’est pas propre. Nettoyez les radiateurs IP66 de type 4X
commesuit si nécessaire. Vous nedevez pas appliquer cette procédure àdes variateurs
IP21 et IP55 (UL type 1 et UL type 12).

ATTENTION !
Utilisez un équipement de protection individuelle adéquat. Portez des gants de
protection et des vêtements à manches longues. Certaines parties du variateur
ont des bords tranchants.

1. Avant toute intervention, arrêtez le variateur et suivez la procédure décrite à la se-
ction Sécurité électrique (page 22).

2. Sortez le ventilateur sans le débrancher. Cf. page 245.

3. Faites couler du produit nettoyant dans le canal du radiateur. Rincez au tuyau.

4. Débarrassez la grille inférieure des insectes et débris avec une brosse douce ou un
chiffon doux et rincez-la.

5. Séchez le connecteur des fils d’alimentation du ventilateur et débranchez le venti-
lateur.

6. Nettoyez le ventilateur sous un filet d’eau avec une brosse ou un chiffon en veillant
à ne pas mouiller le connecteur.

ATTENTION !
Si le connecteur est régulièrement exposé à l’eau, la corrosionpourrait entraî-
ner un dysfonctionnement prématuré du ventilateur.

7. Séchez le ventilateur et remettez-le en place.
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Ventilateurs
Cf. Intervalles demaintenance (page 237) pour les intervalles de remplacement du ven-
tilateur en conditions normales.

Le paramètre 05.04 Compteur Temps Fonct Ventil indique la durée de fonctionnement
du ventilateur de refroidissement. Remettez à zéro le compteur lorsque vous remplacez
le ventilateur. Cf. manuel d’exploitation.

Si le ventilateur est régulé en vitesse, il tourne exactement à la vitesse nécessaire pour
assurer le refroidissement, ce qui augmente sa durée de vie.

Les ventilateurs principaux sont régulés en vitesse. Lorsque le variateur est à l’arrêt, le
ventilateur principal tourne à faible vitesse jusqu’à refroidir le variateur. Les appareils
IP21 (UL type 1) en tailles R5 à R9 et IP55 (UL type 12) possèdent un ventilateur auxiliaire
qui n’est pas régulé en vitesse ; il fonctionne en permanence dès que l’unité de comma-
nde est sous tension.

Des ventilateurs de remplacement sont disponibles auprèsdu fabricant. Vous nedevez
pas utiliser des pièces de rechange autres que celles spécifiées.
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￭ Remplacement du ventilateur de refroidissement principal, appareils
IP21, IP55 et IP66 (UL type 1, UL type 12 et UL type 4X), tailles R1 à R4

ATTENTION !
Vous devez obligatoirement respecter les consignes du variateur. Sinon, il
est susceptible de provoquer des blessures graves, voiremortelles, ou des
dégâts matériels.

1. Arrêtez le variateur et débranchez-le de l’alimentation. Attendez 5 minutes et me-
surez l’absence effective de tension. Avant toute intervention, consultez la section
Sécurité électrique (page 22).

R1 à R3

2. Désolidarisez le bloc ventilateur du châssis, à l’aide d’un tournevis par exemple (2a)
et sortez le bloc (2b) jusqu’à pouvoir débrancher les câbles d’alimentation du ven-
tilateur du bloc ventilateur (2c).

3. Montez le ventilateur neuf en procédant dans l’ordre inverse.
R1…R2 : placez le connecteur et les longueursde fil supplémentairesdans la rainure
pour éviter qu’ils se prennent dans le ventilateur en mouvement.
R3 : placez les longueurs de fil supplémentaires sous le bloc ventilateur pour éviter
que les fils se prennent dans le ventilateur en mouvement.

R1…R2

3
2b

2b
2a

R3

2b

2b

2b

2b

2a
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R4

1. Désolidarisez le bloc ventilateur du châssis, à l’aide d’un tournevis par exemple (2a)
et sortez le bloc (2b).

2. Montez le ventilateur neuf en procédant dans l’ordre inverse.

2a
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￭ Remplacement du ventilateur de refroidissement principal, appareils
IP21 et IP55 (UL type 1 et UL type 12), tailles R5 à R8

ATTENTION !
Vous devez obligatoirement respecter les consignes du variateur. Sinon, il
est susceptible de provoquer des blessures graves, voiremortelles, ou des
dégâts matériels.

1. Arrêtez le variateur et débranchez-le de l’alimentation. Attendez 5 minutes et me-
surez l’absence effective de tension. Avant toute intervention, consultez la section
Sécurité électrique (page 22).

2. Retirez les deux vis de fixation de la plaque de montage du ventilateur, située en
bas du variateur.

3. Tirez la plaque de montage vers le bas en la tenant par les côtés.

4. Débranchez les câbles d’alimentation du ventilateur au niveau du variateur.

5. Démontez la platine de montage en la soulevant.

6. Sortez le ventilateur de la plaque de montage.

7. Montez le ventilateur neuf en procédant dans l’ordre inverse.

6

2

3

4
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￭ Remplacement des ventilateurs de refroidissement principaux, appa-
reils IP21 et IP55 (UL type 1 et UL type 12), taille R9

ATTENTION !
Vous devez obligatoirement respecter les consignes du variateur. Sinon, il
est susceptible de provoquer des blessures graves, voiremortelles, ou des
dégâts matériels.

1. Arrêtez le variateur et débranchez-le de l’alimentation. Attendez 5 minutes et me-
surez l’absence effective de tension. Avant toute intervention, consultez la section
Sécurité électrique (page 22).

2. Retirez les deux vis de fixation de la plaque de montage du ventilateur.

3. Basculez la plaque de montage vers le bas.

4. Débranchez les câbles d’alimentation du ventilateur au niveau du variateur.

5. Retirez la platine de montage.

6. Sortez les ventilateurs en retirant les deux vis de fixation.

7. Montez les ventilateurs neufs en procédant dans l’ordre inverse.

6
6

3
4

2

2
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￭ Remplacement du ventilateur de refroidissement auxiliaire, appareils
IP21 et IP55 (UL type 1 et UL type 12), tailles R6…R9

ATTENTION !
Vous devez obligatoirement respecter les consignes du variateur. Sinon, il
est susceptible de provoquer des blessures graves, voiremortelles, ou des
dégâts matériels.

1. Arrêtez le variateur et débranchez-le de l’alimentation. Attendez 5 minutes et me-
surez l’absence effective de tension. Avant toute intervention, consultez la section
Sécurité électrique (page 22).

2. Retirez le capot avant (cf. section IP21 (UL type 1) (page 90)).

3. Débranchez les câbles d’alimentation du ventilateur au niveau du variateur.

4. Enfoncez les clips de retenue.

5. Soulevez le ventilateur.

6. Montez le ventilateur neuf en procédant dans l’ordre inverse.

N.B. : La flèche du ventilateur doit pointer vers le haut.

4

5

3
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￭ Remplacement du ventilateur de refroidissement auxiliaire IP55 (UL
type 12) des tailles R1…R2

ATTENTION !
Vous devez obligatoirement respecter les consignes du variateur. Sinon, il
est susceptible de provoquer des blessures graves, voiremortelles, ou des
dégâts matériels.

1. Arrêtez le variateur et débranchez-le de l’alimentation. Attendez 5 minutes et me-
surez l’absence effective de tension. Avant toute intervention, consultez la section
Sécurité électrique (page 22).

2. Dépose de la microconsole : enfoncez la languette du couvercle obturateur IP55
(2a) et ouvrez-le (2b). Enfoncez la languette de la microconsole située en haut (2c)
et faites-la basculer vers l’avant (2d).

3. Démontage du capot avant : desserrez la vis de retenue avec un tournevis (3a) et
tirez le bas du capot vers vous (3b) puis vers le haut (3c).

4. Débranchez les câbles d’alimentation du ventilateur au niveau du variateur.

5. Retirez la grille de protection : Introduisez un tournevis dans le trou de la grille de
protection (5a), écartez légèrement l’avant de la grille du châssis du variateur à
l’aide du tournevis (5b) et faites glisser la grille hors de la rainure (5c).

6. Sortez le ventilateur.

7. Montez le ventilateur neuf enprocédant dans l’ordre inverse. Enroulez les fils autour
des broches.

N.B. : Vérifiez que la flèche sur le ventilateur pointe dans la même direction que
celle représentée sur le châssis du variateur.
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4

5a

5c

7

5b

2d

2a

2b

2c

3a 3b

3c
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￭ Remplacement du ventilateur de refroidissement auxiliaire, appareils
IP55 et IP66 (UL type 12 et UL type 4X), taille R3

ATTENTION !
Vous devez obligatoirement respecter les consignes du variateur. Sinon, il
est susceptible de provoquer des blessures graves, voiremortelles, ou des
dégâts matériels.

1. Arrêtez le variateur et débranchez-le de l’alimentation. Attendez 5 minutes et me-
surez l’absence effective de tension. Avant toute intervention, consultez la section
Sécurité électrique (page 22).

2. Dépose de la microconsole : enfoncez la languette du couvercle obturateur IP55
(2a) et ouvrez-le (2b). Enfoncez la languette de la microconsole située en haut (2c)
et faites-la basculer vers l’avant (2d).

3. IP55 (UL type 12) : démontage du capot avant : desserrez la vis de retenue avec un
tournevis (3a) et tirez le bas du capot vers vous (3b) puis vers le haut (3c).
IP66 (UL type 4X) : démontage du capot avant : desserrez les 8 vis de maintien à
l’aide d’un tournevis Torx T20.

4. Débranchez les câbles d’alimentation du ventilateur au niveau du variateur.

5. Dégagez le câble du ventilateur des attaches.

6. Ôtez la protection en plastique.

7. Sortez le ventilateur.

8. Montez le ventilateur neuf et sa protection en procédant dans l’ordre inverse.

N.B. : Vérifiez que la flèche sur le ventilateur pointe dans la même direction que
celle représentée sur le boîtier plastique (vers le bas).
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3a

3b

3c

4

5

7

6

2d

2a

2b

2c
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￭ Remplacement du ventilateur de refroidissement auxiliaire, appareils
IP55 (UL type 12) en taille R4 ; IP21 et IP55 (UL type 1 et UL type 12), taille
R5

ATTENTION !
Vous devez obligatoirement respecter les consignes du variateur. Sinon, il
est susceptible de provoquer des blessures graves, voiremortelles, ou des
dégâts matériels.

1. Arrêtez le variateur et débranchez-le de l’alimentation. Attendez 5 minutes et me-
surez l’absence effective de tension. Avant toute intervention, consultez la section
Sécurité électrique (page 22).

2. Dépose de la microconsole : enfoncez la languette du couvercle obturateur IP55
(2a) et ouvrez-le (2b). Enfoncez la languette de la microconsole située en haut (2c)
et faites-la basculer vers l’avant (2d).

3. Démontage du capot avant : desserrez les vis de retenue (R4 : 6 vis, R5 : IP21 : 2 vis ;
IP55 : 8 vis) avec un tournevis (3a) et tirez le bas du capot vers vous (3b) puis vers
le haut (3c).

4. Débranchez les câbles d’alimentation du ventilateur au niveau du variateur.

5. Dégagez le câble du ventilateur des clips.

6. Sortez le ventilateur.

7. Montez le ventilateur neuf en procédant dans l’ordre inverse.

N.B. : La flèche du ventilateur doit pointer vers le bas.
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3a

3b

3c

R4: ×6

4

5

6

2d

2a

2b

2c

R5: ×2/×8
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￭ Remplacement du second ventilateur de refroidissement auxiliaire,
IP55 (UL type 12) en tailles R8…R9

ATTENTION !
Vous devez obligatoirement respecter les consignes du variateur. Sinon, il
est susceptible de provoquer des blessures graves, voiremortelles, ou des
dégâts matériels.

1. Arrêtez le variateur et débranchez-le de l’alimentation. Attendez 5 minutes et me-
surez l’absence effective de tension. Avant toute intervention, consultez la section
Sécurité électrique (page 22).

2. Démontageducapot avant : desserrez les vis de retenue (qté : 16) avecun tournevis
(2a) et tirez le bas du capot vers vous (2b) puis vers le haut (2c).

3. Déposez la partie inférieure du capot.

4. Débranchez les câbles d’alimentation du ventilateur des connecteurs situés de
l’autre côté du capot avant IP55 (UL type 12).

5. Retirez les vis restantes (5a) et sortez le ventilateur (5b).

6. Montez le ventilateur neuf en procédant dans l’ordre inverse.

N.B. : La flèche du ventilateur doit pointer vers le haut.

2b
x16

3

4

5a

5a

5b

2c

2a
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Condensateurs
Le circuit intermédiaire c.c. du variateur comporte plusieurs condensateurs électroly-
tiques. Le temps de fonctionnement, la charge et la température de l’air ambiant ont
une incidence sur la durée de vie des condensateurs. Les condensateurs peuvent durer
plus longtemps en abaissant la température de l’air ambiant.

La défaillance d’un condensateur endommage en général le variateur et provoque la
fusiond’un fusible du câble réseauouundéclenchement sur défaut. Si vous soupçonnez
une panne d’un condensateur, contactez votre correspondant ABB.

￭ Réactivation des condensateurs

Si le variateur est resté plus d’un an sans être mis sous tension (en stockage ou non
utilisé), vous devez réactiver les condensateurs. La date de fabrication figure sur la
plaque signalétique. Pour la procédure de réactivation, cf. document anglais Capacitor
reforming instructions (3BFE64059629).

Microconsole
Cf. manuel anglais ACS-AP-I, -S, -W and ACH-AP-H, -W Assistant control panels user’s
manual (3AUA0000085685).
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LED

￭ LED du variateur

Deux LED sont présentes sur l’avant du variateur : une verte (POWER) et une rouge
(FAULT). Les LED sont normalement visibles à travers le couvercle obturateur mais
sont invisibles en casdemontaged’unemicroconsole sur le variateur. Le tableau suivant
décrit les informations fournies par ces LED.

LEDPOWERetFAULTduvariateur (faceavantde l’appareil, derrière lamicroconsole/le couvercle
obturateur)

Si une microconsole est fixée sur le variateur, passez en commande à distance (pour ne pas
provoquer de défaut) avant de débrocher la microconsole pour voir les LED.

LED clignotanteLED alluméeLED
étei-
ntes

Clignotante :
variateur en alarme

Verte

(PO-
WER)

Alimentation carte OKVerte

(PO-
WER)

Abse-
nce de
tension Clignotante pendant une seco-

nde :
variateursélectionnésur lamicro-
console si plusieurs variateurs
sont raccordés sur le même bus
microconsole.

Défaut actif du variateur. Pour
réarmer ledéfaut,mettez le varia-
teur hors tension.

LED
rouge
(FAULT)

Défaut actif du variateur. Pour
réarmer le défaut, appuyez sur la
toucheRESETde lamicroconsole
ou mettez le variateur hors ten-
sion.

LED
rouge
(FAULT)
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￭ LED de la microconsole

La intelligente comporte une LED. Le tableau suivant décrit les informations fournies
par celle-ci. Pour plus d’informations, cf. manuel anglais ACS-AP-I, -S, -W and ACH-AP-
H, -W Assistant control panels user’s manual (3AUA0000085685).

LED de la microconsole, sur le côté gauche de celle-ci

LEDclignotante à vitessenormale/rapideLED alluméeLED
éteinte

Clignotante :
alarme active dans le variateur.

Clignotement rapide :
transfert de données en cours
entre l’outil PC et le variateur via
la connexionUSBde lamicrocon-
sole.

VerteFonctionnement normal.

Défaut ou perte de connexion
entre le variateur et lamicrocon-
sole, ou incompatibilité entre le
variateur et la microconsole. Vé-
rifiez l’écran de la microconsole.

VerteMicroco-
nsole
hors te-
nsion

Défaut actif du variateur.

Pour réarmer le défaut, mettez
le variateur hors tension puis de
nouveau sous tension.

RougeConsultez l’écran pour connaître
la provenance du défaut.

Rouge

• Défaut actif du variateur..
Réarmez le défaut.

• Défaut actif dans un autre
variateur sur le bus.
Raccordez la microconsole à
ce variateur et réarmez le dé-
faut.

Microconsolesavecune interface
Bluetooth uniquement.

Clignotante :
l’interface Bluetooth est activée.
Elle est en mode détectable et
prête pour le jumelage.

Clignotement rapide :
les données sont transféréespar
l’interface Bluetoothde lamicro-
console.

Bleue
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Composants de sécurité fonctionnelle
La durée de mission des composants de sécurité fonctionnelle, 20 ans, correspond à
la duréependant laquelle les taux dedéfaillance des composants électroniques restent
constants. Elle concerne les composants du circuit STO standard et tous les modules,
relais et autres composants faisant partie des circuits de sécurité fonctionnelle.

Quand la durée de mission est écoulée, la fonction de sécurité n’est plus certifiée, ni
classée SIL/PL. Vous aurez alors les options suivantes :

• Remplacer le variateur complet et tous les modules et composants optionnels de
sécurité fonctionnelle

• Remplacer les composants du circuit des fonctions de sécurité. En pratique, cette
solution n’est économique qu’avec des variateurs d’une certaine taille qui ont des
cartes électroniques remplaçables et d’autres composants, comme des relais.

Attention : certains composants peuvent avoir déjà été remplacés, ce qui remet à zéro
leur durée de mission. La durée de mission qui reste à l’ensemble du circuit est cepen-
dant déterminée par son plus vieil élément.

Pour en savoir plus, contactez votre correspondant ABB.
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Caractéristiques techniques

Contenu de ce chapitre
Ce chapitre contient les caractéristiques techniques du variateur, y compris les valeurs
nominales, tailles, contraintes techniques, exigences pour les marquages CE, UL et les
autres homologations.

12
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Valeurs nominales

￭ CEI

SortieCourant
maxi

EntréeTailleACQ580-
01-…

Utilisation inten-
sive

Utilisationà faible
surcharge

Utilisation nomi-
nale

PintIintPfsIfsPNI2ImaxiI1

kWAkWAkWAAA

Un triphasée = 230 V

0,553,50,754,60,754,76,34,7R104A7-2

0,754,61,16,61,16,78,96,7R106A7-2

1,16,61,57,51,57,611,97,6R107A6-2

2,27,53,011,83,012,019,112,0R1012A-2

3,010,64,016,74,016,922,016,9R1018A-2

4,016,75,524,25,524,532,724,5R2025A-2

5,524,27,530,87,531,243,631,2R2032A-2

7,530,81146,21146,762,446,7R3047A-2

1146,21559,4156083,260R3060A-2

18,574,82288228913589R5089A-2

18,574,82288229113491R4 v2091A-2

2288,03011430115158115R5115A-2

301143714337144205144R6144A-2

371434516945171257171R7171A-2

451695521155213304213R7213A-2

552117527375276380276R8276A-2
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SortieEntréeTailleACQ580-
01-…

PNI2I1

kWA1)A

Un monophasée = 230 V

0,372,23,3R104A7-2

0,553,24,6R106A7-2

0,754,26,3R107A6-2

1,16,08,9R1012A-2

1,56,811,8R1018A-2

2,29,617,3R2025A-2

4,015,230,4R2032A-2

5,52242R3047A-2

7,52855R3060A-2

114281R5089A-2

1554111R5115A-2

18,568137R6144A-2

2280153R7171A-2

30104209R7213A-2

37130258R8276A-2

1)Courant continu, pas de surcharge

Cf. définitions et nota à la section Définitions (page 266)
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SortieCourant
maxi

EntréeTailleACQ580-
01-…

Utilisation inten-
sive

Utilisationà faible
surcharge

Utilisation nomi-
nale

PintIintPfsIfsPNI2ImaxiI1

kWAkWAkWAAA

Un triphasée = 400 V (380…415 V)

0,61,80,752,50,752,63,22,6R102A7-4

0,82,61,13,11,13,34,73,3R103A4-4

1,13,31,53,81,54,05,94,0R104A1-4

1,54,02,25,32,25,67,25,6R105A7-4

2,25,63,06,83,07,210,17,2R107A3-4

3,07,24,08,94,09,413,09,4R109A5-4

4,09,45,512,05,512,615,312,6R112A7-4

5,512,67,516,27,517,022,717,0R2018A-4

7,517,011,023,811,025,030,625,0R2026A-4

11,024,615,030,415,032,044,332,0R3033A-4

15,031,618,536,118,538,056,938,0R3039A-4

18,537,722,042,822,045,067,945,0R3046A-4

2245305830628162R4062A-4

2245305830628162R4 v2062A-4

30613768377311073R4073A-4

30613768377311073R4 v2073A-4

37724583458813088R5088A-4

37724583458913089R4 v2089A-4

45875510055106157106R5106A-4

551057513875145178145R6145A-4

751459016190169247169R7169A-4

90169110196110206287206R7206A-4

110206132234132246350246R8246A-4

1322461)160278160293418293R8293A-4

160293200345200363498363R9363A-4

2003632)200400250430545430R9430A-4
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SortieCourant
maxi

EntréeTailleACQ580-
01-…

Utilisation intensiveUtilisation nominale

PintIintPfsIfsImaxiI1

hpkWAhpkWAAA

Un triphasée = 480 V

0,750,551,61,00,752,12,92,1R102A7-4

1,00,752,11,51,13,03,83,0R103A4-4

1,51,13,02,01,53,55,43,4R104A1-4

2,01,53,43,02,24,86,14,8R105A7-4

3,02,24,03,03,06,07,26,0R107A3-4

3,03,04,85,04,07,68,67,6R109A5-4

5,04,07,67,55,512,013,711,0R112A7-4

7,55,511,010,07,514,019,814,0R2018A-4

10,07,514,015,011,023,025,221,0R2026A-4

15,011,021,020,015,027,037,827,0R3033A-4

20,015,027,025,018,534,048,634,0R3039A-4

25,018,534,030,022,044,061,240,0R3046A-4

3022404030527652R4062A-4

3022404030527252R4 v2062A-4

40305250376510465R4073A-4

4030525037659465R4 v2073A-4

50376560457712277R5088A-4

50376560457711777R4 v2089A-4

60457775559614896R5106A-4

75559610075124178124R6145A-4

1007512412590156247156R7169A-4

12590156150110180287180R7206A-4

150110180200132240350240R8246A-4

1501322401)200160260418260R8293A-4

250160302300200361542361R9363A-4

3002003612)350250414542414R9430A-4

1)Courant continu, pas de surcharge

Cf. définitions et nota à la section Définitions (page 266)
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Définitions

Tension de sortie nominale du variateur. Pour la plage de tensions d’entrée U1, cf.
section Caractéristiques du réseau électrique (page 339). 50 Hz pour les valeurs
nominales selon CEI et

60 Hz pour les valeurs nominales selon UL (NEC).

Un

Courant d’entrée nominal. Courant d’entrée efficace en régime permanent (pour
le dimensionnement des câbles et des fusibles).

I1

Courant de sortie maxi. Disponible deux secondes au démarrage.Imaxi

Courant de sortie nominal. Valeur efficace maximum admissible pour le courant
de sortie (pas de surcharge).

I2

Puissance nominale du variateur. Puissance moteur typique (pas de surcharge).
Les valeurs nominales de puissance en kW s’appliquent à la plupart des moteurs
4 pôles normalisés CEI. Les valeurs nominales de puissance en hp s’appliquent à
la plupart des moteurs 4 pôles normalisés NEMA.

PN

Courant de sortie efficace en régime permanent ; 10 % de surcharge autorisés
pendant 1 min toutes les 10 min

Ifs

Puissance type du moteur en faible surcharge (10 % de surcharge) Les valeurs
nominales de puissance en hp

s’appliquent à la plupart des moteurs 4 pôles NEMA.

Pfs

Courant de sortie efficace en régime permanent ; 50 % de surcharge autorisés
pendant 1 min toutes les 10 min
1) Courant de sortie efficace en régime permanent ; 30 % de surcharge autorisés
pendant 1 min toutes les 10 min
2) Courant de sortie efficace en régime permanent ; 25 % de surcharge autorisés
pendant 1 min toutes les 10 min

Iint

Puissance moteur type en utilisation intensive (50 % de surcharge).Pint

￭ UL (NEC)

SortieEntréeTailleACQ580-
01-…

Utilisation intensiveUtilisation à faible sur-
charge

Courant
maxi

PintIintPfsIfsImaxiI1

hpAhpAAA

U1 triphasée = 208…240 V, Pn avec Un = 208/230 V, 60 Hz

0,83,51,04,66,34,6R104A6-2

1,04,61,56,68,96,6R106A6-2

1,56,62,07,511,97,5R107A5-2
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SortieEntréeTailleACQ580-
01-…

Utilisation intensiveUtilisation à faible sur-
charge

Courant
maxi

PintIintPfsIfsImaxiI1

hpAhpAAA

2,07,53,010,614,310,6R110A6-2

3,010,65,016,722,616,7R1017A-2

5,016,77,524,232,724,2R2024A-2

7,524,21030,843,630,8R2031A-2

1030,81546,262,446,2R3046A-2

1546,22059,483,259,4R3059A-2

2059,42574,810774,8R4075A-2

2059,42574,810774,8R4 v2075A-2

2574,8308813588R5088A-2

2574,8309013490R4 v2090A-2

3088,040114158114R5114A-2

4011450143205143R6143A-2

5014360169257169R7169A-2

6016975211304211R7211A-2

75211100273380273R8273A-2

100273125343492343R9343A-2

125343150396560396R9396A-2

SortieEntréeTailleACQ580-
01-…

PNI2I1

hpA1)A

U1 triphasée = 240 V, Pn avec Un = 230 V, 60 Hz

0,52,23,3R104A6-2

0,753,24,6R106A6-2

14,26,3R107A5-2

1,56,08,9R110A6-2

2,26,811,8R1017A-2

39,617,3R2024A-2

515,230,4R2031A-2
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SortieEntréeTailleACQ580-
01-…

PNI2I1

hpA1)A

7,52242R3046A-2

102855R3059A-2

102855R4 v2075A-2

102855R4075A-2

154281R5088A-2

154281R4 v2090A-2

2054111R5114A-2

2568137R6143A-2

3080153R7169A-2

40104209R7211A-2

50130258R8273A-2

60154343R9343A-2

75192396R9396A-2

SortieEntréeTailleACQ580-
01-…

Utilisation à faible surchargeCourant maxi

PfsIfsImaxiI1

hpAAA

Un triphasée = 480 V (440…480 V)

1,02,12,92,1R102A1-4

1,53,04,13,0R103A0-4

2,03,55,43,5R103A5-4

3,04,86,54,8R104A8-4

3,06,08,66,0R106A0-4

5,07,610,87,6R107A6-4

7,512,015,312,0R1012A-4

10,014,021.614,0R2014A-4

15,023,030,523,0R2023A-4

20,027,041,427,0R3027A-4

25,034,048,634,0R3034A-4

30,044,061,244,0R3044A-4
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SortieEntréeTailleACQ580-
01-…

Utilisation à faible surchargeCourant maxi

PfsIfsImaxiI1

hpAAA

40527952R4052A-4

40527952R4 v2052A-4

50659465R4065A-4

50659465R4 v2065A-4

607711777R4077A-4

607711777R4 v2077A-4

607711777R5078A-4

759613996R5096A-4

100124173124R6124A-4

125156223156R7156A-4

150180281180R7180A-4

200240324240R8240A-4

200260418260R8260A-4

250302468302R9302A-4

300361498361R9361A-4

350414544414R9414A-4

SortieCourant maxiEntréeTailleACQ580-
01-…

Utilisation à faible surcharge

PfsIfsImaxiI1

hpAAA

Un triphasée = 575 V (500…600 V)

2,02,74,32,7R202A7-6

3,03,95,33,9R203A9-6

5,06,18,26,1R206A1-6

7,59,012,29,0R209A0-6

1011,016,211,0R2011A-6

1517,023,017,0R2017A-6

202230,622R3022A-6

252739,627R3027A-6
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SortieCourant maxiEntréeTailleACQ580-
01-…

Utilisation à faible surcharge

PfsIfsImaxiI1

hpAAA

303248,632R3032A-6

40415841R5041A-6

50527452R5052A-6

60629462R5062A-6

757711277R5077A-6

1009913999R7099A-6

125125178125R7125A-6

150144225144R8144A-6

200192259192R9192A-6

250242346242R9242A-6

250271411271R9271A-6

Définitions

Tension de sortie nominale du variateur. Pour la plage de tensions d’entrée U1, cf.
section Caractéristiques du réseau électrique (page 339). 50 Hz pour les valeurs
nominales selon CEI et

Un

60 Hz pour les valeurs nominales selon UL (NEC).

Courant d’entrée nominal. Courant d’entrée efficace en régime permanent (pour
le dimensionnement des câbles et des fusibles).

I1

Courant de sortie maxi. Disponible deux secondes au démarrage.Imaxi

Courant de sortie efficace en régime permanent ; 10 % de surcharge autorisés
pendant 1 min toutes les 10 min

Ifs

Puissance type du moteur en faible surcharge (10 % de surcharge) Les valeurs
nominales de puissance en hp

Pfs

s’appliquent à la plupart des moteurs 4 pôles NEMA.

Courant de sortie efficace en régime permanent ; 50 % de surcharge autorisés
pendant 1 min toutes les 10 min

int

1) Courant de sortie efficace en régime permanent ; 40 % de surcharge autorisés
pendant 1 min toutes les 10 min

Puissance moteur type en utilisation intensive (50 % de surcharge).int
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Valeurs nominales multiples des appareils homologués UL

Voir le supplément aumanuel en anglais Multiple ratings for ABB ACS380-04, ACS580-
01, ACQ580-01 and ACS880-01 drives (3AXD50000916184).

￭ Tableau des équivalences entre références CEI et UL

TailleType Amérique du Nord

ACQ580-01-…

Type CEI

ACQ580-01-…

Un triphasée = 230 V

R104A6-204A7-2

R106A6-206A7-2

R107A5-207A6-2

R110A6-2012A-2

R1017A-2018A-2

R2024A-2025A-2

R2031A-2032A-2

R3046A-2047A-2

R3059A-2060A-2

R4, R4 v2075A-2-

R5088A-2089A-2

R4 v2090A-2091A-2

R5114A-2115A-2

R6143A-2144A-2

R7169A-2171A-2

R7211A-2213A-2

R8273A-2276A-2

R9343A-2346A-2

R9396A-2400A-2

TailleType Amérique du Nord

ACQ580-01-…

Type CEI

ACQ580-01-…

Un triphasée = 480 V

R102A1-402A7-4

R103A0-403A4-4

R103A5-404A1-4

R104A8-405A7-4

Caractéristiques techniques 271

http://search.abb.com/library/ABBLibrary.asp?DocumentID=3AXD50000916184&LanguageCode=EN&DocumentPartId=1&Action=LaunchDirect
http://search.abb.com/library/ABBLibrary.asp?DocumentID=3AXD50000916184&LanguageCode=EN&DocumentPartId=1&Action=LaunchDirect


TailleType Amérique du Nord

ACQ580-01-…

Type CEI

ACQ580-01-…

R106A0-407A3-4

R107A6-409A5-4

R1012A-412A7-4

R2014A-4018A-4

R2023A-4026A-4

R3027A-4033A-4

R3034A-4039A-4

R3044A-4046A-4

R4, R4 v2052A-4062A-4

R4, R4 v2065A-4073A-4

R5078A-4088A-4

R4 v2077A-4089A-4

R5096A-4106A-4

R6124A-4145A-4

R7156A-4169A-4

R7180A-4206A-4

R8240A-4246A-4

R8260A-4293A-4

R9302A-4293A-4

R9361A-4363A-4

R9414A-4430A-4

￭ Dimensionnement

Le variateur est dimensionné en fonction des valeurs nominales de courant, de tension
et de puissance dumoteur. Pour atteindre la valeur nominale de puissance du tableau,
le courant nominal du variateur doit être supérieur ou égal au courant nominal du mo-
teur. La puissance nominale du variateur doit également être supérieure ou égale à
celle du moteur. Les valeurs nominales de puissance sont les mêmes quelle que soit la
tension d’alimentation au sein d’une même plage de tension.

N.B. : Les valeurs nominales s’appliquent à température ambiante de 40 °C (104 °F)
pour I2 (Ifs pour UL (NEC)). Vous devez appliquer un déclassement à des températures
supérieures.

N.B. : Nous conseillons d’utiliser l’outil PC DriveSize d’ABB
(http://new.abb.com/drives/software-tools/drivesize) pour sélectionner l’association
variateur/moteur/réducteur.
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￭ Déclassements

La capacité de charge en sortie (I2, Ifs, Iint ; le courant Imaxin’est jamais déclassé) diminue
dans certaines situations. Qand l’intégralité de la puissancemoteur est requise, surdi-
mensionnez le variateur de façon à ce que le courant de sortie total déclassé suffise à
fournir la tension nominale nécessaire à la rotation du moteur.

N.B. : L’outil de dimensionnement PC DriveSize disponible auprès d’ABB
(http://new.abb.com/drives/software-tools/drivesize) peut aussi être utilisé pour le
déclassement.

N.B. : Si plusieurs conditions sont réunies, vous devez cumuler les effets des déclasse-
ments.

I2 (déclassé) ou Ifs (déclassé) = (I2 ou Ifs) x (déclassement en fonction de la fréquence
de découpage) x (déclassement en fonction de l’altitude) x (déclassement en fonction
de la température ambiante), avec aucun déclassement = 1,0

N.B. : Vous devrez peut-être aussi déclasser le moteur.

Exemple 1, CEI : Calcul du courant déclassé

La référence du variateur IP21 / UL type 1 est ACQ580-01-062A-4, avec un courant en
sortie du variateur de 62 A. Vous pouvez calculer le courant de sortie déclassé (I2) pour
une fréquence de découpage de 4 kHz, une altitude de 1500 m et une température
ambiante de 50 °C comme suit :

1. Déclassement en fonction de la fréquence de découpage par facteur de déclasse-
ment (page 279) :
Aucun déclassement requis pour 4 kHz.

2. Déclassement en fonction de l’altitude (page 278) :
Le facteur de déclassement à 1500 m est égal à 1 - 1/10 000 m · (1500 - 1000) m
= 0,95.
Le courant de sortie déclassé est alors I2 = 0,95 · 62 A = 58,9 A.

3. Déclassement en fonction de la température ambiante, IP21 (UL type 1) (page 275) :
Le facteur de déclassement pour une température ambiante de 50 °C = 0,90.
Le courant de sortie déclassé est alors I2 = 0,90 · 58,9 A = 53,01 A.

Exemple 1, UL (NEC) : Calcul du courant déclassé

La référence du variateur IP21 / UL type 1 est ACQ580-01-052A-4, avec un courant en
sortie du variateur de 52 A. Vous pouvez calculer le courant de sortie déclassé (Ifs) pour
une fréquence de découpage de 4 kHz, une altitude de 1500 m (4921 ft) et une tempé-
rature ambiante de 50 °C comme suit :

1. Déclassement en fonction de la fréquence de découpage par facteur de déclasse-
ment (page 279) :
Aucun déclassement requis pour 4 kHz.

2. Déclassement en fonction de l’altitude (page 278) :

Caractéristiques techniques 273

http://new.abb.com/drives/software-tools/drivesize


Le facteur de déclassement à une altitude de 1500 m (4921 ft) est 1 - 1/10 000 m ·
(1500 - 1000) m = 0,95.
Le courant de sortie déclassé est alors Ifs = 0,95 · 52 A = 49,4 A.

3. Déclassement en fonction de la température ambiante, IP21 (UL type 1) (page 275) :
Le facteur de déclassement pour une température ambiante de 50 °C = 0,90.
Le courant de sortie déclassé est alors Ifs = 0,90 · 49,4 A = 44,46 A.

Exemple 2, CEI : Détermination du variateur requis

Si votre application exige un courant moteur continu de 12,0 A (I2) avec une fréquence
de découpage de 8 kHz, que la tension d’alimentation est de 400 V et que le variateur
est situé à 1500md’altitudepar une température ambiantede 35 °C, les calculs suivants
permettent de déterminer les dimensions appropriées du variateur IP21 / (UL type 1)
:

1. Déclassement en fonction de la fréquence de découpage par facteur de déclasse-
ment (page 279) :
La valeur minimum requise est I2 = 12,0 A / 0,65 = 18,46 A,
avec 0,65 = facteur de déclassement pour une fréquence de découpage de 8 kHz
(taille R2 à R3).

2. Déclassement en fonction de l’altitude (page 278) :
Le facteur de déclassement à 1500 m est égal à 1 - 1/10 000 m · (1500 - 1000) m
= 0,95.
La valeur minimum requise devient alors I2 = 18,46 A / 0,95 = 19,43 A.

3. Déclassement en fonction de la température ambiante, IP21 (UL type 1) (page 275) :
Aucun déclassement requis à une température ambiante de 35 °C.

Conformément à la valeur I2 des tableaux de caractéristiques nominales (à partir de la
page264), le typede variateurACQ580-01-026A-4offre une valeur I2 supérieure à 19,43A.

Exemple 2, UL (NEC) : Détermination du variateur requis

Si votre application exige un courant moteur continu maxi de 12,0 A avec 10 % de sur-
charge (Ifs) et avec une fréquencededécoupagede8 kHz, que la tensiond’alimentation
est de 480 V, et que le variateur est situé à 1500 m (4921 ft) d’altitude par une tempé-
rature ambiantede35 °C, les calculs suivantspermettentdedéterminer lesdimensions
appropriées du variateur IP21 / UL type 1 :

1. Déclassement en fonction de la fréquence de découpage par facteur de déclasse-
ment (page 279) :
La valeur minimum requise est Ifs = 12,0 A / 0,65 = 18,46 A,
avec 0,65 = facteur de déclassement pour une fréquence de découpage de 8 kHz
(taille R2 à R3).

2. Déclassement en fonction de l’altitude (page 278) :
Le facteur de déclassement à une altitude de 1500 m (4921 ft) est 1 - 1/10 000 m ·
(1500 - 1000) m = 0,95.
La valeur minimum requise devient alors Ifs = 18,46 A / 0,95 = 19,43 A.

3. Déclassement en fonction de la température ambiante, IP21 (UL type 1) (page 275) :
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Aucun déclassement requis à une température ambiante de 35 °C.

Conformément à la valeur Ifs des tableaux de caractéristiques nominales (à partir de
la page 268), le type de variateur ACQ580-01-026A-4 offre une valeur Ifs supérieure à
19,43 A.

Déclassement en fonction de la température ambiante, IP21 (UL type 1)

Typesde variateurs IP21 (UL type 1), à l’exceptiondes typesmentionnés ci-dessous

De+40à 50 °C (+104…122 °F), le courant de sortie nominal est déclassé de 1%à chaque
1 °C (1.8 °F) supplémentaire. Le courant de sortie est calculé en multipliant la valeur de
courant du tableau par le facteur de déclassement (k, cf. schéma ci-après).

T

1.00

0.90

+40 °C
+104 °F

+50 °C
+122 °F

k

0.80
-15 °C
+5°F

…

0.85

0.95

Types de variateurs IP21 (UL type 1) -078A-4; -099A-6, -125A-6, -144A-6

-078A-4 : Si la température ambiante se situe entre +40 et 45 °C (+104…113 °F), le cou-
rant de sortie nominal est déclassé de 1 % pour chaque 1 °C (1.8 °F). Si la température
ambiante se situe entre +45 et 50 °C (+113…122 °F), le courant de sortie nominal est
déclassé de 2% pour chaque 1 °C (1.8 °F). Pour calculer le courant de sortie, vous devez
multiplier le courant indiqué dans le tableau des valeurs nominales par le facteur de
déclassement (k) :

0.90

k

0.80

0.75

0.85

0.95

T
+40 °C
+104 °F

+50 °C
+122 °F

… +45 °C
+113 °F

1.00

-15 °C
+5 °F

0.85
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-099A-6, -125A-6, -144A-6 : De +40 à 45 °C (+104…113 °F), le courant de sortie nominal
n’est pasdéclassé. Si la température ambiante se situe entre +45 et 50 °C (+113…122 °F),
le courant de sortie nominal est déclassé de 1% pour chaque 1 °C (1.8 °F). Pour calculer
le courant de sortie, vous devezmultiplier le courant indiqué dans le tableau des valeurs
nominales par le facteur de déclassement (k) :

0.90

k

0.80

0.75

0.85

0.95

T
+40 °C

+104 °F
+50 °C
+122 °F

… +45 °C
+113 °F

1.00

0.95

-15 °C
+5 °F

Déclassement en fonction de la température ambiante, IP55 (UL type 12)

Typesdevariateurs IP55 (UL type 12), à l’exceptiondes typesmentionnésci-dessous

Si la température ambiante se situe entre +40 et 50 °C (+104…122 °F), le courant de
sortie nominal est déclassé de 1% pour chaque 1 °C (1.8 °F). Pour calculer le courant de
sortie, vous devez multiplier le courant indiqué dans le tableau des valeurs nominales
par le facteur de déclassement (k) :

T

1.00

0.90

+40 °C
+104 °F

+50 °C
+122 °F

k

0.80
-15 °C
+5°F

…

0.85

0.95

Types de variateurs IP55 (UL type 12) -077A-4, -078A-4, -260A-4, -293A-4; -075A-2
(R4), -273A-2, -276A-2; -099A-6, -125A-6, -144A-6

-077A-4 et -078A-4 ; -075A-2 (R4) : Si la température ambiante se situe entre +40 et
45 °C (+104…113 °F), le courant de sortie nominal est déclassé de 1 % pour chaque 1 °C
(1.8 °F). Si la température ambiante se situe entre +45 et 50 °C (+113…122 °F), le courant
de sortie nominal est déclassé de 2,5%pour chaque 1 °C (1.8 °F). Pour calculer le courant
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de sortie, vousdevezmultiplier le courant indiquédans le tableaudes valeurs nominales
par le facteur de déclassement (k) :

0.90

k

0.80

0.75

0.85

0.95

T
+40 °C
+104 °F

+50 °C
+122 °F

… +45 °C
+113 °F

1.00

-15 °C
+5 °F

0.85

-260A-4, -293A-4; -273A-2, -276A-2 : Si la température ambiante se situe entre +40 et
45 °C (+104…113 °F), le courant de sortie nominal est déclassé de 1 % pour chaque 1 °C
(1.8 °F). Si la température ambiante se situe entre +45 et 50 °C (+113…122 °F), le courant
de sortie nominal est déclassé de 2,5%pour chaque 1 °C (1.8 °F). Pour calculer le courant
de sortie, vousdevezmultiplier le courant indiquédans le tableaudes valeurs nominales
par le facteur de déclassement (k) :

0.90

k

0.80

0.75

0.85

0.95

T
+40 °C

+104 °F
+50 °C
+122 °F

… +45 °C
+113 °F

0.83

1.00

-15 °C
+5 °F

-099A-6, -125A-6, -144A-6 : De +40 à 45 °C (+104…113 °F), le courant de sortie nominal
n’est pasdéclassé. Si la température ambiante se situe entre +45 et 50 °C (+113…122 °F),
le courant de sortie nominal est déclassé de 1% pour chaque 1 °C (1.8 °F). Pour calculer
le courant de sortie, vous devezmultiplier le courant indiqué dans le tableau des valeurs
nominales par le facteur de déclassement (k) :
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0.90

k

0.80

0.75

0.85

0.95

T
+40 °C

+104 °F
+50 °C
+122 °F

… +45 °C
+113 °F

1.00

0.95

-15 °C
+5 °F

Déclassement en fonction de l’altitude

Pour des altitudes entre 1000 et 4000 m (3300 et 13120 ft) au-dessus du niveau de la
mer, le déclassement est de 1 % par tranche de 100 m (330 ft) supplémentaire.

N.B. : Les installations enmise à la terre asymétrique au-dessus de 2000m exigent des
précautions spécifiques. Contactez votre correspondant ABB à ce sujet.

Le courant de sortie est calculé en multipliant la valeur de courant du tableau par le
facteur de déclassement k. Valeur de k pour x mètres, avec 1000 m <= x <= 4000 m :

Altitude et température de l’air ambiant

De 1000 à 4000 m (3281…13123 ft) au-dessus du niveau de la mer, à une température
de +40 °C (+104 °F), le déclassement est égal à 1 % par tranche de 100 m (328 ft).

À une température ambiante inférieure à +40 °C, le déclassement peut être réduit de
1,5 point de pourcentage à chaque 1 °C de moins.

Le graphique ci-dessous illustre quelques courbes de déclassement en fonction de
l’altitude et de la température à 1000…4000 m. Pour une température de 30 °C, par
exemple, le facteur de déclassement est de 1 - 1,5 % · 10 = 0,85.

Pour calculer avec précision le déclassement, utilisez l’outil logiciel PC DriveSize.
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1500 m

1000 m

+25 °C +30 °C
+77 °F +86 °F

+40 °C
+104 °F

+35 °C
+95 °F

+20 °C
+68 °F

3300 ft

4921 ft

2000 m
6562 ft

2500 m
8202 ft

3000 m
9842 ft

3500 m
11429 ft

4000 m
13123 ft

1.00

0.95

0.85

0.90

0.80

Facteur de déclassement 1,00

Facteur de déclassement 0,95

Facteur de déclassement 0,90

Facteur de déclassement 0,85

Facteur de déclassement 0,80

N.B. : Vérifiez les exigences de compatibilité réseau pour des altitudes supérieures à
2000m (6562 ft), cf.Altitude du site d’installation (page 347). Vérifiez les exigences de
trèsbasse tensiondeprotection (PELV) pour les bornesdes sorties relais àdes altitudes
supérieures à 2000 m (6562 ft) ; cf. sections Zones isolées : (page 225) pour les tailles
R1…R5 et Zones isolées : (page 229) pour les tailles R6…R9.

Déclassement en fonction de la fréquence de découpage par facteur de déclas-
sement

Le courant de sortie est calculé en multipliant la valeur de courant du tableau par le
facteur de déclassement indiqué dans le tableau ci-après.
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N.B. : Si vousmodifiez la fréquence de découpageminimum au paramètre 97.02, appli-
quez un facteur de déclassement conformément au tableau suivant. Aucun déclasse-
ment n’est requis en cas de modification du paramètre 97.01.

CEI

Facteur de déclassement (k) aux fréquences de découpage
minimum à 40 °C (+104 °F)

ACQ580-01-…Taille

12 kHz8 kHz4 kHz2 kHz1 kHz

Un triphasée = 230 V

0,800,8911104A7-2…18A2-2R1

0,740,86111025A-2…032A-2R2

0,720,85111047A-2…060A-2R3

0,470,65111091A-2R4 v2

0,790,89111089A-2…115A-2R5

0,800,90111144A-2R6

0,800,90111171A-2…213A-2R7

--111276A-2R8

Un triphasée = 400 V

0,500,6711102A7-4…12A7-4R1

0,480,65111018A-4…026A-4R2

0,480,65111033A-4…046A-4R3

0,640,82111062A-4R4

0,480,65111062A-4R4 v2

0,550,73111073A-4R4

0,470,65111073A-4…089A-4R4 v2

0,570,71111088A-4…106A-4R5

0,520,660,840,971145A-4R6

0,530,710,890,981169A-4…206A-4R7

0,450,610,820,961246A-4…293A-4R8

0,430,580,790,951363A-4…430A-4R9
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UL (NEC)

Facteur de déclassement (k) aux fréquences de découpage
minimum à 40 °C (+104 °F)

ACQ580-01-…Taille

12 kHz8 kHz4 kHz2 kHz1 kHz

U1 triphasée = 200…240 V, Pn avec Un = 208/230 V, 60 Hz

0,800,8911104A6-2…17A2-2R1

0,740,86111024A-2…031A-2R2

0,720,85111046A-2…059A-2R3

0,740,86111075A-2R4

0,470,65111075A-2…090A-2R4 v2

0,790,89111088A-2…114A-2R5

0,800,90111143A-2R6

0,800,90111169A-2…213A-2R7

N/DN/D111273A-2R8

0,800,90111343A-2…396A-2R9

U1 triphasée = 440...480 V, Pn avec Un = 480 V, 60 Hz

0,500,6711102A1-4…012A-4R1

0,480,65111014A-4…023A-4R2

0,480,65111027A-4…044A-4R3

0,640,82111052A-4…065A-4R4

0,480,65111052A-4R4 v2

0,550,73111077A-4R4

0,470,65111065A-4…077A-4R4 v2

0,570,71111078A-4…096A-4R5

0,520,660,840,971124A-4R6

0,530,710,890,981156A-4…180A-4R7

0,450,610,820,961240A-4…260A-4R8

0,430,58111302A-4R9

0,430,580,790,951361A-4…414A-4R9

U1 triphasée = 500...600 V, Pn avec Un = 575 V, 60 Hz

0,540,7211102A7-6…017A-6R2

0,500,74111022A-6…032A-6R3

0,510,70111041A-6…077A-6R5

0,500,66111099A-6…125A-6R7
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Facteur de déclassement (k) aux fréquences de découpage
minimum à 40 °C (+104 °F)

ACQ580-01-…Taille

12 kHz8 kHz4 kHz2 kHz1 kHz

0,500,66111144A-6R8

0,500,66111192A-6R9

0,500,660,8311242A-6R9

0,500,660,7411271A-6R9

Déclassement en fonction de la fréquence de découpage avec valeurs réelles de
courant de sortie

Ces tableaux présentent les valeurs de courant de sortie pour différentes fréquences
de découpage. D’autres facteurs de déclassement, liés à la température ambiante et
à l’altitude notamment, peuvent aussi avoir une incidence sur le courant de sortie.

CEI

Courant de sortie nominal (I2) pour les fréquences de décou-
page minimales à 40 °C (+104 °F)

Courant
de sortie
nominal

ACQ580-
01-…

Taille

16 kHz12 kHz8 kHz4 kHz2 kHz1 kHzI2

AAAAAAA

Un triphasée = 230 V

3,43,84,24,74,74,74,704A7-2R1

4,85,46,06,76,76,76,706A7-2R1

5,56,16,87,67,67,67,607A6-2R1

8,69,610,712,012,012,012,0012A-2R1

12,113,515,016,916,916,918,0018A-2R1

15,918,121,124,524,524,524,5025A-2R2

20,323,126,831,231,231,231,2032A-2R2

29,433,639,746,746,746,746,7047A-2R3

37,843,25160606060060A-2R3

52617389898989089A-2R5

-42,85991919191091A-2R4 v2

677994115115115115115A-2R5

101115130144144144144144A-2R6

120137154171171171171171A-2R7

149170192213213213213213A-2R7
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Courant de sortie nominal (I2) pour les fréquences de décou-
page minimales à 40 °C (+104 °F)

Courant
de sortie
nominal

ACQ580-
01-…

Taille

16 kHz12 kHz8 kHz4 kHz2 kHz1 kHzI2

AAAAAAA

N/DN/DN/DN/D248248248248A-2R8

N/DN/DN/D276276276276276A-2R8

Courant de sortie nominal (I2) pour les fréquences de décou-
page minimales à 40 °C (+104 °F)

Courant
de sortie
nominal

ACQ580-
01-…

Taille

16 kHz12 kHz8 kHz4 kHz2 kHz1 kHzI2

AAAAAAA

Un triphasée = 400 V

N/D1,31,72,62,62,62,602A7-4R1

N/D1,72,23,33,33,33,303A4-4R1

N/D2,02,74,04,04,04,004A1-4R1

N/D2,83,85,65,65,65,605A7-4R1

N/D3,64,87,27,27,27,207A3-4R1

N/D4,76,39,49,49,49,409A5-4R1

N/D6,38,412,612,612,612,612A7-4R1

N/D8,211.117,017,017,017,0018A-4R2

N/D12,016,325,025,025,025,0026A-4R2

N/D15,420,832,032,032,032,0033A-4R3

N/D18,224,738,038,038,038,0039A-4R3

N/D21.629,345,045,045,045,0046A-4R3

N/D39,75162626262062A-4R4

N/D29,740,162626262062A-4R4 v2

N/D40,25373737373073A-4R4

N/D34,647,273737373073A-4R4 v2

N/D506288888888088A-4R5

N/D41,95889898989089A-4R4 v2

N/D6075106106106106106A-4R5

N/D7596145145145145145A-4R6

N/D90120169169169169169A-4R7
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Courant de sortie nominal (I2) pour les fréquences de décou-
page minimales à 40 °C (+104 °F)

Courant
de sortie
nominal

ACQ580-
01-…

Taille

16 kHz12 kHz8 kHz4 kHz2 kHz1 kHzI2

AAAAAAA

N/D109146206206206206206A-4R7

N/D111150246246246246246A-4R8

N/D132179293293293293293A-4R8

N/D156211363363363363363A-4R9

N/D185249430430430430430A-4R9

UL (NEC)

Courant de sortie nominal (I2) pour les fréquences de décou-
page minimales à 40 °C (+104 °F)

Courant
de sortie
nominal

ACQ580-
01-…

Taille

16 kHz12 kHz8 kHz4 kHz2 kHz1 kHzI2

AAAAAAA

U1 triphasée = 200…240 V, Pn avec Un = 208/230 V, 60 Hz

3,33,74,14,64,64,64,604A6-2R1

4,85,35,96,66,66,66,606A6-2R1

5,46,06,77,57,57,57,507A5-2R1

7,68,59,410,610,610,610,610A6-2R1

12,013,414,916,716,716,716,7017A-2R1

15,717,920,824,224,224,224,2024A-2R2

20,022,826,530,830,830,830,8031A-2R2

29,133,339,346,246,246,246,2046A-2R3

37,242,55059595959059A-2R3

48,8566575757575075A-2R4

N/D354975757575075A-2R4 v2

51617288888888088A-2R5

N/D42,35890909090090A-2R4 v2

667993114114114114114A-2R5

100114129143143143143143A-2R6

118135152169169169169169A-2R7

148169190211211211211211A-2R7
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Courant de sortie nominal (I2) pour les fréquences de décou-
page minimales à 40 °C (+104 °F)

Courant
de sortie
nominal

ACQ580-
01-…

Taille

16 kHz12 kHz8 kHz4 kHz2 kHz1 kHzI2

AAAAAAA

N/DN/DN/D273273273273273A-2R8

N/D274309343343343343343A-2R9

N/D317356396396396396396A-2R9
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Courant de sortie nominal (I2) pour les fréquences de décou-
page minimales à 40 °C (+104 °F)

Courant
de sortie
nominal

ACQ580-
01-…

Taille

16 kHz12 kHz8 kHz4 kHz2 kHz1 kHzI2

AAAAAAA

U1 triphasée = 440...480 V, Pn avec Un = 480 V, 60 Hz

N/D1,11,42,12,12,12,102A1-4R1

N/D1,52,03,03,03,03,003A0-4R1

N/D1,82,33,53,53,53,503A5-4R1

N/D2,43,24,84,84,84,804A8-4R1

N/D3,04,06,06,06,06,006A0-4R1

N/D3,85,17,67,67,67,607A6-4R1

N/D6,08,012,012,012,012,0012A-4R1

N/D6,79,114,014,014,014,0014A-4R2

N/D11,015,023,023,023,023,0023A-4R2

N/D13,017,627,027,027,027,0027A-4R3

N/D16,322,134,034,034,034,0034A-4R3

N/D21,128,644,044,044,044,0044A-4R3

N/D33,342,652525252052A-4R4

N/D24,933,752525252052A-4R4 v2

N/D41,65365656565065A-4R4

N/D30,842,065656565065A-4R4 v2

N/D36,249,977777777077A-4R4 V2

N/D43,95577777777078A-4R5

N/D556896969696096A-4R5

N/D6482124124124124124A-4R6

N/D83111156156156156156A-4R7

N/D95128180180180180180A-4R7

N/D108146240240240240240A-4R8

N/D117159260260260260260A-4R8

N/D130175302302302302302A-4R9

N/D155209361361361361361A-4R9

N/D178240414414414414414A-4R9
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Courant de sortie nominal (I2) pour les fréquences de décou-
page minimales à 40 °C (+104 °F)

Courant
de sortie
nominal

ACQ580-
01-…

Taille

16 kHz12 kHz8 kHz4 kHz2 kHz1 kHzI2

AAAAAAA

U1 triphasée = 500...600 V, Pn avec Un = 575 V, 60 Hz

1,11,51,92,72,72,72,702A7-6R2

1,62,12,83,93,93,93,903A9-6R2

2,43,34,46,16,16,16,106A1-6R2

3,64,96,59,09,09,09,009A0-6R2

4,45,97,911,011,011,011,0011A-6R2

6,89,212,217,017,017,017,0017A-6R2

7,511,015,422,022,022,022,0022A-6R3

9,213,518,927,027,027,027,0027A-6R3

10,916,022,432,032,032,032,0032A-6R3

14,820,928,741,041,041,041,0041A-6R5

18,726,536,452525252052A-6R5

22,331,643,462626262062A-6R5

27,739,35477777777077A-6R5

N/D49,56599999999099A-6R7

N/D6383125125125125125A-6R7

N/D7295144144144144144A-6R8

N/D96127192192192192192A-6R9

N/D121160201242242242242A-6R9

N/D136179201271271271271A-6R9

Déclassement en fonction de la fréquence de sortie

Ledéclassement en fonctionde la fréquencede sortie concerne les variateurs jusqu’aux
références ACQ580-01-106A-4 (R5). Le courant de sortie de l’onduleur est limité par le
facteur k ci-dessous quand la fréquence de sortie absolue f_abs est inférieure à 5 Hz.

k = 2/3 + 1/3 · (f_abs / 5 Hz)

Fusibles (CEI)
Les fusibles gG, uR et aR servant à protéger le câble réseau ou le variateur des courts-
circuits sont spécifiés ci-après. Vous pouvez utiliser n’importe lequel de ces deux types
pour les tailles R1 à R9 à condition que le temps de déclenchement du fusible soit suf-
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fisamment court. Ce temps varie selon l’impédance du réseau d’alimentation ainsi que
selon la section et la longueur du câble réseau.

N.B. 1 : Cf. également Protection contre les surcharges thermiques et les courts-cir-
cuits (page 115).

N.B. 2 : N'utilisez pas de fusibles avec des valeurs nominales supérieures.

N.B. 3 :Des fusibles d’autres fabricationspeuvent être utilisés s’ils respectent les valeurs
du tableau et si la courbe de fusion ne dépasse pas celle du fusible du tableau.

￭ Fusibles gG

Vérifiez sur la courbe temps-courant que le tempsdemanœuvredu fusible est inférieur
à 0,5 seconde. Respectez la réglementation locale.

gG (CEI 60269)Courant
d’entrée

Courant
de court-
circuit
mini 1)

ACQ580-
01-…

Taille
CEI60269

Type ABBTension
nominale

I2tCourant
nominal

VA2sAAA

Un triphasée = 230 V

000OFAF000H255002500254,720004A7-2

000OFAF000H255002500256,720006A7-2

000OFAF000H255002500257,620007A6-2

000OFAF000H2550025002512,0200012A-2

000OFAF000H2550025002516,9200018A-2

000OFAF000H4050077004024,5320025A-2

000OFAF000H4050077004031,2320032A-2

000OFAF000H63500201006346,7500047A-2

000OFAF000H63500201006360500060A-2

00OFAF00H125500103000125891300089A-2

00OFAF00H125500103000125911300091A-2

00OFAF00H1255001030001251151300115A-2

0OFAF0H2005003000002001441700144A-2

0OFAF0H2505006000002501712300171A-2

1OFAF1H3155007100003152133300213A-2

-----273-248A-2

2OFAF2H4005001100004002765500276A-2

Un triphasée = 400 ou 480 V

000OFAF000H45005542,63202A7-4
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gG (CEI 60269)Courant
d’entrée

Courant
de court-
circuit
mini 1)

ACQ580-
01-…

Taille
CEI60269

Type ABBTension
nominale

I2tCourant
nominal

VA2sAAA

000OFAF000H650011063,34803A4-4

000OFAF000H650011064,04804A1-4

000OFAF000H10500360105,68005A7-4

000OFAF000H10500360107,28007A3-4

000OFAF000H16500740169,412809A5-4

000OFAF000H165007401612,612812A7-4

000OFAF000H2550025002517,0200018A-4

000OFAF000H3250040003225,0256026A-4

000OFAF000H4050077004032,0320033A-4

000OFAF000H50500160005038,0400039A-4

000OFAF000H63500201006345,0500046A-4

000OFAF000H80500375008062800062A-4

000OFAF000H10050065000100731000073A-4

000OFAF000H10050065000100881000088A-4

000OFAF000H10050065000100891000089A-4

00OFAF00H1255001030001251061300106A-4

00OFAF00H1605001850001601451700145A-4

0OFAF0H2505006000002501693300169A-4

1OFAF1H3155007100003152065500206A-4

1OFAF1H3555009200003552466400246A-4

2OFAF2H42550013000004252937800293A-4

2OFAF2H50050020000005003639400363A-4

3OFAF3H630500280000063043010200430A-4

1) Courant de court-circuit mini de l’installation
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￭ Fusibles uR et aR

uR ou aR (type à couteaux DIN 43620)Courant
d’entrée

Courant
de court-
circuit
mini 1)

ACQ580-
01-…

Taille
CEI 60269

TypeBuss-
mann

Tension
nominale

I2tCourant
nominal

VA2sAAA

Un triphasée = 230 V

000170M1563690460404,712004A7-2

000170M1563690460406,712006A7-2

000170M1563690460407,612007A6-2

000170M15636904604012,0120012A-2

000170M15636904604016,9120018A-2

000170M156569014506324,5170025A-2

000170M156569014506331,2170032A-2

000170M156669025508046,7280047A-2

000170M156669025508060280060A-2

1170M38156901500020089700089A-2

000170M15696901600016091700091A-2

1170M381569015000200115700115A-2

1170M3817690465003151441000144A-2

2170M58096901050004501711280171A-2

2170M58106901550005002131450213A-2

3170M68106902200006302762050276A-2

Un triphasée = 400 ou 480 V

000170M1561690130252,66502A7-4

000170M1561690130253,36503A4-4

000170M1561690130254,06504A1-4

000170M1561690130255,66505A7-4

000170M1561690130257,26507A3-4

000170M1561690130259,46509A5-4

000170M15616901302512,66512A7-4

000170M15636904604017,0120018A-4

000170M15636904604025,0120026A-4

000170M156569014506332,0170033A-4

000170M156569014506338,0170039A-4
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uR ou aR (type à couteaux DIN 43620)Courant
d’entrée

Courant
de court-
circuit
mini 1)

ACQ580-
01-…

Taille
CEI 60269

TypeBuss-
mann

Tension
nominale

I2tCourant
nominal

VA2sAAA

000170M156669025508045,0280046A-4

000170M1567690465010062380062A-4

000170M1568690850012573480073A-4

000170M15696901600016088700088A-4

000170M15696901600016089700089A-4

1170M3817690465003151061280106A-4

1170M3817690465003151451280145A-4

2170M58096901050004501691800169A-4

2170M58106901450005002062210206A-4

2170M58126902750006302463010246A-4

3170M6812D6904900008002934000293A-4

3170M6814D69098500010003635550363A-4

3170M8554D690215000012504307800430A-4

1) Courant de court-circuit mini de l’installation
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uR ou aR (pattes à visser DIN 43653)Courant
d’entrée

Courant
de court-
circuit
mini 1)

ACQ580-
01-…

Taille
CEI 60269

TypeBuss-
mann

Tension
nominale

I2tCourant
nominal

VA2sAAA

Un triphasée = 400 ou 480 V

000170M1311690130252,66502A7-4

000170M1311690130253,36503A4-4

000170M1311690130254,06504A1-4

000170M1311690130255,66505A7-4

000170M1311690130257,26507A3-4

000170M1311690130259,46509A5-4

000170M13116901302512,66512A7-4

000170M13136904604017,0120018A-4

000170M13136904604025,0120026A-4

000170M131569014506332,0170033A-4

000170M131569014506338,0170039A-4

000170M131669025508045,0280046A-4

000170M1417690465010062380062A-4

000170M1318690850012573480073A-4

000170M13196901600016088700088A-4

000170M13196901600016088700089A-4

1170M301569015000200106700106A-4

1170M3016690285002501451000145A-4

1170M3017690465003151691280169A-4

1170M3018690685003502061520206A-4

2170M50096901050004502462050246A-4

2170M50106901450005002932200293A-4

2170M50126902750006303633100363A-4

2170M50136904050007004303600430A-4

1) Courant de court-circuit mini de l’installation

￭ Calcul du courant de court-circuit de l’installation

Vérifiez que le courant de court-circuit de l’installation équivaut au moins aux valeurs
du tableau des fusibles.

Le courant de court-circuit peut être calculé comme suit :
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Ik2-ph =
2 · Rc

2 + (Zk + Xc)2

U

avec

Courant d’un court-circuit dans 2 phases symétriquesIk2-ph

Tension phase à phase du réseau (V)U

Résistance du câble (ohm)Rc

Zk = zk · UN2/SN = impédance du transformateur (ohm)Zk

Impédance du transformateur (%)zk

Tension nominale du transformateur (V)Un

Puissance apparente nominale du transformateur (kVA)Sn

Réactance du câble (ohm)Xc

Exemple de calcul

Variateur :

• ACQ580-01-145A-4

• Tension d’alimentation = 410 V

Transformateur :

• puissance nominale Sn = 600 kVA

• Tension nominale du secondaire (alimentation du variateur) Un = 430 V

• Impédance du transformateur zk = 7,2 %

Câble réseau :

• longueur = 170 m

• résistance/longueur = 0,398 ohm/km

• réactance/longueur = 0,082 ohm/km.

·
(430 V)2

600 kVA
= 22.19 mohmZk = zk ·

UN
2

SN
= 0.072

m · 0.398
ohm
km = 67.66 mohmRc = 170

m · 0.082 ohm
km = 13.94 mohmXc = 170

=
410 V

2 · (67.66 mohm)2 + (22.19 mohm + 13.94 mohm)2
Ik2-ph = 2.7 kA

Caractéristiques techniques 293



Le courant de court-circuit calculé (2,7 kA) est supérieur au courant de court-circuit
minimumdu fusible aRde type 170M3016 (1000A). -> Le fusible aRde 690V (Bussmann
170M3016) peut donc être utilisé.
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Disjoncteurs (CEI)
Cette section n'est pas pertinente pour le marché nord-américain. Cf. section Disjonc-
teurs (UL).

La protection assurée par les disjoncteurs varie selon leur type, leurs caractéristiques
constructives et leur conception, de même que le pouvoir de court-circuit maximum
du réseau d’alimentation.

ATTENTION !
Du fait du principe de fonctionnement inhérent et des caractéristiques de co-
nstruction des disjoncteurs de toutes fabrications, des gaz ionisés chauds
peuvent s’échapper de l’enveloppe du disjoncteur en cas de court-circuit. Pour
une utilisation en toute sécurité, l’installation et l’emplacement des disjoncteurs
doivent faire l’objet d’une attention particulière. Cf. instructions du constructeur.

Lesdisjoncteursde la liste ci-dessouspeuvent être utilisés. Vouspouvezutiliser d’autres
disjoncteurs avec le variateur à condition qu’ils présentent lesmêmes caractéristiques
électriques. ABB décline toute responsabilité concernant le bon fonctionnement et la
protection offerte par des disjoncteurs ne figurant pas dans la liste ci-dessous. Par
ailleurs, le non-respectdes consignesABBest susceptibled’être à l’originedeproblèmes
non couverts par la garantie.

Disjoncteurs miniatures et en boîtier mouléACQ580-
01-…

Référencedecom-
mande SACE pour
ledisjoncteur et le
déclencheur élec-

tronique

Déclen-
cheur élec-
tronique

Valeur
nomi-
nale
Tmaxi

Taille
Tmaxi
XT / cla-
sse T

Court-
circuit
maxi

Type ABB 1)

Icc

AAAkA

Un triphasée = 400 ou 480 V

N/DN/DN/DN/D20S 203P-B/C/Z 1002A7-4

N/DN/DN/DN/D20S 203P-B/C/Z 1003A4-4

N/DN/DN/DN/D20S 203P-B/C/Z 1004A1-4

N/DN/DN/DN/D20S 203P-B/C/Z 1005A7-4

N/DN/DN/DN/D20S 203P-B/C/Z 1007A3-4

N/DN/DN/DN/D20S 203P-B/C/Z 1009A5-4

N/DN/DN/DN/D20S 203P-B/C/Z 1612A7-4

N/DN/DN/DN/D20S 203P-B/C/Z 20018A-4

N/DN/DN/DN/D20S 203P-B/C/Z 25026A-4

N/DN/DN/DN/D12S 203P-B/C/Z 32033A-4

N/DN/DN/DN/D12S 203P-B/C/Z 40039A-4

N/DN/DN/DN/D12S 203P-B/C/Z 50046A-4

Caractéristiques techniques 295



Disjoncteurs miniatures et en boîtier mouléACQ580-
01-…

Référencedecom-
mande SACE pour
ledisjoncteur et le
déclencheur élec-

tronique

Déclen-
cheur élec-
tronique

Valeur
nomi-
nale
Tmaxi

Taille
Tmaxi
XT / cla-
sse T

Court-
circuit
maxi

Type ABB 1)

Icc

AAAkA

N/DN/DN/DN/D50S 803S-B/C 80062A-4

N/DN/DN/DN/D50S 803S-B/C 80073A-4

N/DN/DN/DN/D50S 803S-B/C 100088A-4

N/DN/DN/DN/D50S 803S-B/C 100089A-4

N/DN/DN/DN/D50S 803S-B/C 125106A-4

1SDA068555R1250250XT465XT4 L 250 Ekip LS/I In=250
3p F F

145A-4

1SDA068555R1250250XT465XT4 L 250 Ekip LS/I In=250
3p F F

169A-4

1SDA054141R1320320T465T4 L 320 PR221DS-LS/I
In=320 3p F F

206A-4

1SDA054365R1400400T565T4 L 400 PR221DS-LS/I
In=400 3p F F

246A-4

1SDA054420R1630630T565T4 L 630 PR221DS-LS/I
In=630 3p F F

293A-4

1SDA054420R1630630T565T4 L 630 PR221DS-LS/I
In=630 3p F F

363A-4

1SDA054420R1630630T565T4 L 630 PR221DS-LS/I
In=630 3p F F

430A-4

1) La caractéristique de déclenchement Z est recommandée.

Fusibles (UL)
Les fusibles pour la protection en dérivation conforme NEC sont spécifiés ci-après.
ABB recommande d’utiliser des fusibles à action rapide de type T ou plus rapides aux
États-Unis. Respectez la réglementation locale.

Les variateurs IP66 (UL type 4X) équipés de l’option de déconnexion et des fusibles en
optionne requièrent aucuneprotectionendérivationextérieureauvariateur. Les fusibles
indiqués dans ce tableau sont intégrés au variateur.

Classe
UL 1)

Type BussmannTension nomi-
nale

CourantmaximumCourant d'en-
trée

ACQ580-01-…

VAA

U1 triphasée = 200…240 V, Pn avec Un = 208/230 V, 60 Hz
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Classe
UL 1)

Type BussmannTension nomi-
nale

CourantmaximumCourant d'en-
trée

ACQ580-01-…

VAA

TJJS-15600154,604A6-2

TJJS-15600156,606A6-2

TJJS-15600157,507A5-2

TJJS-156001510,610A6-2

TJJS-306003016,7017A-2

TJJS-406004024,2024A-2

TJJS-406004030,8031A-2

TJJS-806008046,2046A-2

TJJS-806008059,4059A-2

TJJS-10060010074,8075A-2

TJJS-15060015088,0088A-2

TJJS-15060015090090A-2

TJJS-150600150114114A-2

TJJS-200600200143143A-2

TJJS-250600250169169A-2

TJJS-300600300211211A-2

TJJS-400600400273273A-2

TJJS-500600500343343A-2

TJJS-600600600396396A-2

U1 triphasée = 440...480 V, Pn avec Un = 480 V, 60 Hz

TJJS-15600152,102A1-4

TJJS-15600153,003A0-4

TJJS-15600153,503A5-4

TJJS-15600154,804A8-4

TJJS-15600156,006A0-4

TJJS-15600157,607A6-4

TJJS-156001512,0012A-4

TJJS-306003014,0014A-4

TJJS-306003023,0023A-4

TJJS-406004027,0027A-4

TJJS-606006034,0034A-4
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Classe
UL 1)

Type BussmannTension nomi-
nale

CourantmaximumCourant d'en-
trée

ACQ580-01-…

VAA

TJJS-606006044,0044A-4

TJJS-806008052052A-4

TJJS-10060010065065A-4

TJJS-11060011077077A-4

TJJS-11060011078078A-4

TJJS-150600150106096A-4

TJJS-200600200124124A-4

TJJS-225600225156156A-4

TJJS-300600300180180A-4

TJJS-350600350240240A-4

TJJS-400600400260260A-4

TJJS-500600500302302A-4

TJJS-500600500361361A-42)

TJJS-600600600414414A-42)

U1 triphasée = 500...600 V, Pn avec Un = 575 V, 60 Hz

TJJS-15600152,702A7-6

TJJS-15600153,903A9-6

TJJS-15600156,106A1-6

TJJS-15600159,009A0-6

TJJS-156001511,0011A-6

TJJS-306003017,0017A-6

TJJS-406004022,0022A-6

TJJS-406004027,0027A-6

TJJS-406004032,0032A-6

TJJS-10060010041,0041A-6

TJJS-10060010052,0052A-6

TJJS-10060010062,0062A-6

TJJS-10060010077,0077A-6

TJJS-15060015099,0099A-6

TJJS-200600200125125A-6

TJJS-250600250144144A-6
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Classe
UL 1)

Type BussmannTension nomi-
nale

CourantmaximumCourant d'en-
trée

ACQ580-01-…

VAA

TJJS-300600300192192A-6

TJJS-400600400242242A-6

TJJS-400600400271271A-6

1) Les fusibles CF, CC et de classe J sont également autorisés dans les mêmes plages de valeurs nominales de
tension et de courant.

2) Cf. nota 8 ci-dessous

Les notes concernent tous les variateurs sauf IP66 (UL type 4X) avec option de déco-
nnexion et fusibles :

1. Les fusibles doivent être prévus dans le plan d’installation. Ils ne sont pas inclus
dans la configuration de base du variateur. C’est au client de se les procurer.

2. N’utilisez pasde fusibles avecdes valeurs nominales supérieures à celles du tableau.

3. Les fusiblesUL recommandés par ABB assurent la protection endérivation requise
par laNEC. Lesdisjoncteurs indiqués à la sectionDisjoncteurs (UL) sont aussi admis
pour assurer cette protection.

4. Pour assurer la conformité UL du variateur, vous devez utiliser des fusibles homo-
logués UL 248 de la taille recommandée ou plus petits, à action rapide, temporisés
ouultrarapides. Il estpossibled’utiliser desprotections supplémentaires. Respectez
les codes et réglementations locaux.

5. Vous pouvez utiliser un fusible d’une autre classe aux valeurs nominales pour des
courants dedéfaut élevés, à condition que les valeurs Icrête et I2t du nouveau fusible
n’excèdent pas celles du fusible recommandé.

6. Vous pouvez utiliser des fusibles homologués UL 248 à action rapide, temporisés
ou ultrarapides d’autres fabricants, à condition qu’ils remplissent les exigences de
classe et de valeurs nominales énoncées ci-dessus.

7. Respectez toujours les consignes de montage ABB, les exigences NEC et la régle-
mentation locale pour installer un variateur.

8. Seuls les variateurs R9 480 V dont le numéro de série commence par 1204109256
pour les appareils construits en Finlande, ou par 22106xxxxx pour les appareils co-
nstruits aux États-Unis, peuvent être protégés par d’autres fusibles que des classe
T.

9. D’autres fusibles peuvent être utilisés à condition de satisfaire certaines caractéri-
stiques. Pour les fusibles admis, cf. document anglais Branch Circuit Protection
for ABB drives manual supplement (3AXD50000645015).

Disjoncteurs (UL)
Les variateurs peuvent être utilisés sur un réseau capable de fournir au plus 65 kA eff.
symétriques à 240 / 480 / 600Vmaxi (100 kA eff. symétriques pour des variateurs IP66
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(UL type 4X) avec option de déconnexion et fusibles à 240 / 480 / 600Vmaxi) lorsqu’ils
sontprotégéspar lesdisjoncteurs appropriés spécifiésdans les tableaux. Si vousutilisez
les disjoncteurs recommandés, aucune protection supplémentaire n’est nécessaire
pour l’homologation UL. Les disjoncteurs ne doivent pas nécessairement se trouver
dans l’enveloppe du variateur.

Si vous utilisez ces disjoncteurs, vous devez respecter les notes qui suivent ce tableau.

Disjoncteur ABBVolume
du

varia-
teur

Volume
minimal

de l’armoire

Ten-
siondi-
sjonc-
teur

Courant
maxidisjon-

cteur

Courant
d’entrée

TailleACQ580-
01-…

65 kA@ 240 Vin3in3VAA

U1 triphasée = 200…240 V, Pn avec Un = 208/230 V, 60 Hz

XT2Nαβ025#********561¤240254,6R104A6-2

XT2Nαβ025#********561¤240256,6R106A6-2

XT2Nαβ025#********561¤240257,5R107A5-2

XT2Nαβ025#********561¤2402510,6R110A6-2

XT2Nαβ025#********561¤2402516,7R1017A-2

XT2Nαβ040#********737¤2404024,2R2024A-2

XT2Nαβ040#********737¤2404030,8R2031A-2

XT2Nαβ100#********1390¤24010046,2R3046A-2

XT2Nαβ100#********1390¤24010059,4R3059A-2

XT2Nαβ100#********2027¤24010074,8R4075A-2

XT4Nαβ150#********2181¤24015088,0R5088A-2

XT4Nαβ150#********2181¤240150114R5114A-2

XT4Nαβ200#********2880¤240200143R6143A-2

XT5Nαβ30A#********3369¤240300169R7169A-2

XT5Nαβ30A#********3369¤240300211R7211A-2

XT5Nαβ40A#********3858¤240400273R8273A-2

¤ Volume minimal d’armoire non applicable

Cf. nota 1-11 ci-dessous
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Icrête
maxi

I2t maxiDisjoncteur ABBVo-
lume
du va-
riateur

Vo-
lume
mini-
mal de
l’ar-
moire

Ten-
siondi-
sjonc-
teur

Coura-
nt

maxi
disjonc-
teur

Coura-
ntd'en-
trée

TailleACQ580-
01-…

kAA2s65 kA@ 240 Vin3in3VAA

U1 triphasée = 440...480 V, Pn avec Un = 480 V, 60 Hz

23,20,512×106XT2Hαβ020#********5066480480202,1R102A1-4

23,20,512×106XT2Hαβ020#********5066480480203,0R103A0-4

23,20,512×106XT2Hαβ020#********5066480480203,5R103A5-4

23,20,512×106XT2Hαβ020#********5066480480204,8R104A8-4

23,20,512×106XT2Hαβ020#********5066480480207,6R107A6-4

23,20,512×106XT2Hαβ020#********50664804802012,0R1012A-4

23,20,512×106XT2Hαβ035#********684162004803514,0R2014A-4

23,20,512×106XT2Hαβ035#********684162004803523,0R2023A-4

23,20,512×106XT2Hαβ070#********1011277204807027,0R3027A-4

23,20,512×106XT2Hαβ070#********1011277204807034,0R3034A-4

23,20,512×106XT2Hαβ070#********1011277204807044,0R3044A-4

23,20,512×106XT2Hαβ125#********16693024048012552R4
R4 v2

052A-4

23,20,512×106XT2Hαβ125#********16693024048012565R4
R4 v2

065A-4

23,20,512×106XT2Hαβ125#********16693024048012577R4
R4 v2

077A-4

300,98×106XT4Hαβ150#********20303024048015078R5078A-4

300,98×106XT4Hαβ150#********20303024048015096R5096A-4

300,98×106XT4Hαβ225#********288016200480225124R6124A-4

300,98×106XT4Hαβ250#********336918900480250156R7156A-4

300,98×106XT4Hαβ250#********336918900480250180R7180A-4

47,94,2×106XT5Hαβ40A#********385832400480400240R8240A-4

47,94,2×106XT5Hαβ40A#********385832400480400240R8260A-4

47,94,2×106XT5Hαβ60B#********522632400480600302R9302A-4

47,94,2×106XT5Hαβ60B#********522632400480600361R9361A-4

47,94,2×106XT5Hαβ60B#********522632400480600414R9414A-4

Cf. notas 1-9 et 12-16 ci-dessous
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Icrête
maxi

I2t maxiDisjoncteur ABBVolume
duvaria-
teur

Volume
minimal
de l’ar-
moire

Tension
disjonc-
teur

Courant
maxidis-
joncteur

Courant
d'entrée

TailleACQ580-
01-…

kAA2s65 kA@ 240 Vin3in3VAA

U1 triphasée = 500...600 V, Pn avec Un = 575 V, 60 Hz

31,51,2×106XT4Vαβ025#********68416200600252,7R202A7-6

31,51,2×106XT4Vαβ025#********68416200600253,9R203A9-6

31,51,2×106XT4Vαβ025#********68416200600256,1R206A1-6

31,51,2×106XT4Vαβ025#********68416200600259R209A0-6

31,51,2×106XT4Vαβ025#********684162006002511R2011A-6

31,51,2×106XT4Vαβ025#********684162006002517R2017A-6

31,51,2×106XT4Vαβ050#********684162006005022R3022A-6

31,51,2×106XT4Vαβ050#********1011162006005027R3027A-6

31,51,2×106XT4Vαβ050#********1011162006005032R3032A-6

31,51,2×106XT4Vαβ125#********20301620060012541R5041A-6

31,51,2×106XT4Vαβ125#********20301620060012552R5052A-6

31,51,2×106XT4Vαβ125#********20301620060012562R5062A-6

31,51,2×106XT4Vαβ125#********20301620060012577R5077A-6

31,51,2×106XT4Vαβ200#********33691890060020099R7099A-6

31,51,2×106XT4Vαβ200#********336918900600200125R7125A-6

31,51,2×106XT4Vαβ200#********385832400600250144R7144A-6

51,44,2×106XT5Lαβ40A#********522632400600400192R9192A-6

51,44,2×106XT5Lαβ40A#********522632400600400242R9242A-6

51,44,2×106XT5Lαβ40A#********522632400600400271R9271A-6

Cf. notas 1-9, 12-13 et 17 ci-dessous

Les notes concernent tous les variateurs sauf IP66 (UL type 4X) avec option de déco-
nnexion et fusibles :

1. Les variateurs associés à un volumeminimal de l’armoire doivent êtremontésdans
uneenvelopped’un volume≥auvolumeminimal indiquédans les tableaux ci-dessus.

2. Si plusieurs variateurs associés à un volume minimal d’armoire sont montés dans
lamêmeenveloppe, le volumeminimal àprendre en compteest leplusgrandvolume
minimal d’armoire des variateurs concernés plus le volume de chaque variateur
supplémentaire. Par exemple, pour des variateurs 480VR6et R3, vousdevez choisir
une enveloppe de volume ≥ 16200 + 1011 = 17211 in3.
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3. Pour les variateurs UL type ouvert, type 1, type 12 ou type 4X sans option de déco-
nnexion et fusibles associés à un volume minimal d’armoire signalé par ¤, il n’y a
pas de volume minimal à respecter, mais le variateur doit être monté en armoire.

4. En cas de combinaison d’un variateur associé à un volumeminimal d’armoire avec
d’autres appareils dont le volumeminimal est signalé par ¤, commencez par le plus
grand volumeminimal d’armoire spécifié et additionnez-lui les volumes des autres
variateurs.

5. Si vous ne montez que des variateurs sans volume minimal d’armoire, la taille de
l’enveloppe n’est soumise à aucune restriction. Vous devez néanmoins respecter
les dégagements exigés dans les manuels d’installation des variateurs pour per-
mettre une circulation suffisante de l’air autour de chaque appareil.

6. Vous pouvez faire fonctionner en armoire des variateurs UL type ouvert, type 1,
type 12 et type 4X sans option de déconnexion et fusibles En cas de montage de
plusieurs variateurs dans une armoire, vous devez appliquer le volume de variateur
indiqué dans le tableau pour ces trois types.

7. Les références depièces dedisjoncteurs ABB citées dans le tableau sont les référe-
nces des pièces principales.
• Le symbole α représente 80 % ou 100 % du courant continu admissible. Les

options autorisées sont U, Q, C et D.
• Le nombre de pôles du disjoncteur est symbolisé par β. Les options autorisées

sont 3 et 4.
• Les unités déclenchées sont symbolisées par #. Sont notamment autorisées A

via C, E via L, P via Z. Si vous utilisez des disjoncteurs Ekip, réglez le courant de
surcharge du disjoncteur à une intensité inférieure ou égale au « courant maxi
du disjoncteur » indiqué dans les tableaux ci-dessus.

• Les séries d’étoiles « * » symbolisent des accessoires des disjoncteurs sans
incidence sur l’homologation UL du variateur, ni sur les performances et les
valeurs nominales du disjoncteur.

• Pour la configuration du disjoncteur ABB, voir : https://lowvoltage-configura-
tor.tnb.com/configurator/#/config/tmax_xt.

8. Les tableauxprésentent les valeursnominalesmaximalespour la taillededisjoncteur
indiquée. Les disjoncteurs de même taille et ayant les mêmes valeurs nominales
de capacité de coupure mais avec des valeurs nominales de courant inférieures
sont aussi admis.

9. Il est interdit d’utiliser un disjoncteur de valeur nominale KAIC inférieure, même si
le courant de court-circuit disponible est inférieur à 65 kA.

10. Variateurs 230 V : les variateurs 230 V ont été testés avec des disjoncteurs à tem-
porisation inverse d’ABB de valeurs nominales 65 kA et 240 V. Les disjoncteurs à
temporisation inversed’autres fabricants sontadmisàconditiond’êtrehomologués
UL 489, d’être de 240 V ou plus, d’avoir une capacité de coupure nominale d’au
moins 65 kA et d’avoir un courant nominal inférieur ou égal à celui du disjoncteur
recommandé par ABB.

11. Variateurs 230V : vousnedevezpasutiliser dedisjoncteurs à temporisation inverse
limiteurs de courant.
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12. Variateurs 480 V et 600 V : Pour la configuration de microconsoles UL 508A, l’ex-
ception n° 3 de l’article SB 4.2.3 tolère l’utilisation de disjoncteurs à temporisation
inverse limiteurs de courant d’autres fabricants ayant lesmêmes valeurs nominales
de tension, de courant et de capacité de coupure, à conditionque les valeurs d’Icrête
et I2t soient inférieures ou égales à celles du disjoncteur recommandé par ABB.

13. Variateurs 480V et 600V : Vous ne devez pas utiliser de disjoncteurs à temporisa-
tion inverse non limiteurs de courant.

14. Variateurs 480V : les enveloppes de tailles R1, R3 et R9doivent avoir un fond solide
directement sous le variateur. Vous ne devez pasmonter de ventilateurs, filtres ou
grilles d’aération directement sous le variateur,mais à proximité du fondde l’enve-
loppe.

15. Variateurs 480 V : les enveloppes de taille R6 doivent avoir un toit solide juste au-
dessus du variateur. Vous ne devez pas monter de ventilateurs, filtres ou grilles
d’aération directement au-dessus du variateur.

16. Variateurs 480 V : seuls les variateurs R8 dont le numéro de série commence par
1204301926 pour les appareils construits en Finlande, ou par 2205002140 pour les
appareils construits aux États-Unis, peuvent être protégés par les disjoncteurs
spécifiés dans les tableaux ci-dessus.

17. Variateurs 480V : seuls les variateurs R9 dont le numéro de série commence par
1204109256 pour les appareils construits en Finlande, ou par 22106xxxxx pour les
appareils construits aux États-Unis, peuvent être protégés par les disjoncteurs
spécifiés dans les tableaux ci-dessus.

18. Variateurs 600 V : les enveloppes de tailles R2, R3, R5 et R9 doivent avoir un fond
solide directement sous le variateur. Vous ne devez pas monter de ventilateurs,
filtres ou grilles d’aération directement sous le variateur, mais à proximité du fond
de l’enveloppe.

19. Vous pouvez utiliser d’autres disjoncteurs à condition qu’ils présentent certaines
caractéristiques. Pour les disjoncteurs admissibles, cf. document anglais Branch
Circuit Protection for ABB drives manual supplement (3AXD50000645015).

Dimensions, masses et distances de dégagement

Dimensions et massesTaille

UL type 1IP21

Ma-
sse

PWH4H3H2H1Ma-
sse

PWH4H3H2H1

lbininininininkgmmmmmmmmmmmm

10,18,784,9213,0314,69--4,6223125331373--R1

14,69,004,9217,0118,62--6,6229125432473--R2

26,09,027,9919,2917,87-*)-*)11,8229203490454-*)-*)R3
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Dimensions et massesTaille

UL type 1IP21

Ma-
sse

PWH4H3H2H1Ma-
sse

PWH4H3H2H1

lbininininininkgmmmmmmmmmmmm

41,910,127,9925,0423,62-*)-*)19,0257203636600-*)-*)R4

44,110,127,9925,0423,66-*)-*)20,0257203636601-*)-*)R4v2

62,411.617,9924,9028,8223,4623,4628,3295203633732596596R5

93,514,539,9223,2028,6221,6321,5742,4369252589727549548R6

119,114,5711,1825.2534,6523,6723,6254370284641880601600R7

152,115,4711,8128,3937,9926,6626,7769393300721965677680R8

213,916,4614,9629,1937,6026,7726,7797418380741955680680R9

*) Châssis avec boîtier presse-étoupe/des câbles intégré

IP21 (UL type 1), R3 à R4IP21 (UL type 1) et IP55 (UL type 12), R1 à R2

W D
H

4 H
3H

3H
4

D
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IP21 (UL type 1), R1…R2, R5…R9Légende

IP21 / UL type 1

R5…R9 : hauteur arrière sans boîtier pre-
sse-étoupe/des câbles

H1

R5…R9 : hauteur avant sansboîtier presse-
étoupe/des câbles

H2

R3…R4 : Hauteur avant, R1 à R2, R5 à R9 :
hauteur avant avec boîtier presse-
étoupe/des câbles

H3

R3…R4 : hauteur avant, R1…R2, R5.…R9 :
hauteur arrière avec boîtier presse-
étoupe/des câbles

H4

LargeurW

ProfondeurP

W D

H
4

H
3

H
1

H
2

Dimensions et massesTaille

UL type 12IP55

LCHCMassePWH5H4H3MassePWH4H3

ininlbinininininkgmmmmmmmm

5,092,5610,69,175,0417,7813,0315,874,8233128331403R1

5,102,5615,09,415,0421,4917,0119,806,8239128432503R2

8,162,5228,79,338,1120,9319,2917,9513,0237206490456R3

8,592,8344,110,437,9927,0325,0423,6220,0265203636600R4

8,592,8346,310,437,9927,0525,0423,6621,0265203636601R4 v2

8,583,1564,012,607,9932,0124,9028,8229,0320203633732R5

11,466,1094,814,969,9234,8123,2028,5843,0380252589726R6

12,766,10123,515,0011,1840,8625.2534,6556,0381284641880R7

13,806,10169,817,8011,8144,2328,3937,9977452300721965R8

16,959,06227,118,7814,9646,7529,1937,60103477380741955R9
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IP55 (UL type 12)1) , R1…R2, R5…R9IP55 (UL type 12) 1) , R3…R4

W D

H
4

H
3

W D

H
4

H
3

1) IP55 / UL type 12 sans capot

UL type 12, R6…R9UL type 12, R4…R5UL type 12, R1…R3UL type 12, R1…R3

HW

H
5

H
H

HW
H

5

H
H

HW

H
5

H
H

HW

H
5

H
H

Légende

R3…R4 : Hauteur avant, R1…R2 1) et R5…R9 : hauteur avant avec boîtier presse-étoupe/des
câbles

H3

R3…R4 : hauteur avant, R1…R21) et R5…R9 : hauteur arrière avec boîtier presse-étoupe/des
câbles

H4

LargeurW
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Légende

ProfondeurP

Hauteur du capotHC

Largeur du capotLC

1) Cf. emplacement de H3 et H4 pour les tailles R1 et R2 sur le schéma page 305

Dimensions et massesTaille

UL type 4XIP66

MasseP2P1WHMasseP2P1WH

lbininininkgmmmmmmmm

2611,059,798,1920,5511,8281249208522R1

3211,4810,228,1923,8614,5292260208606R2

5811,4010,2510,9125,4726,4289260277647R3

IP66 (UL type 4X), R1 à R3Légende

Hauteur arrière avec boîtier presse-
étoupe/des câbles

H

LargeurW

Profondeur sans l’option de déconnexionP1

Profondeur avec l’option de déconnexionP2

D2

D1

H

W
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Dimensions et massesTaille

UL type 4X avec protection solaireIP66 avec protection solaire

MassePWHMassePWH

lbinininkgmmmmmm

3316,0011,9824,3515,1407304619R1

3916,0011,9827,6617,7407304703R2

7616,4015,6029,2734,3417396744R3

IP66 (UL type 4X), R1 à R3 avec protection so-
laire

Légende

Hauteur arrière avec boîtier presse-
étoupe/des câbles

H

LargeurW

ProfondeurP

H

D

H

W

Dimensions etmasses avecoptions interrupteur principal et filtre RFI C1 (+F278, +F316,
+E223), IP55

Taille

MassePWH4H3

lbkginmminmminmminmm

11,85,410,032555,0412813,0333118,87403R1

16,47,410,122575,0412817,0143219,80503R2

33,115,010,162588,1520720,4351928,86733R3

51,523,311,262868,1120626,1866534,61879R4

72,833,013,463427,9920324,6562640,281023R5
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￭ Dimensions avec brides

Capot UL type
12

Dimensions avec le kit demontage traversant (+C135), IP21 (UL type
1) et IP55 (UL type 12)

Taille

P3P2P1WH

inmminmminmminmminmm

4,951264,281095,221338,1220618,15461R1

4,951264,511145,131308,1220621,69551R2

7,531914,581164,6511811.4229024,13613R3

7,531915,411374,7412011.4229030,55776R4

7,531916,811734,8912411.4229030,55776R5

7,531916,671707,6319414,7237426,46672R6

8,322116,651697,671915,9840628,43722R7

8,222097,221847,9520217,4643332,01814R8

8,912268,212098,0320419,7650231,65804R9

Légende

Hauteur en montage traversantH

Largeur en montage traversantW

Profondeur du variateur vers l’extérieur depuis la surface extérieure de la plaque de
montage traversant

P1

Profondeur du variateur vers l’intérieur depuis la surface extérieure de la plaque de
montage traversant

P2

Profondeurdu capot vers l’intérieur depuis la surface extérieurede la plaquedemontage
traversant (UL type 12 uniquement)

P3

310 Caractéristiques techniques



R1 à R3 IP55 (UL type 12)R1 à R3 IP21 (UL type 1)

D2

D3

D1

D2

D1

W

H

R4 à R9 IP55 (UL type 12)R4 à R9 IP21 (UL type 1)

D3

D2

D1

W

H

D2

D1

Dimensions avec le kit de montage traversant (+C135), IP66 (UL type 4X)Taille

P3P2P1WH

inmminmminmminmminmm

0,3593,88995,4113710,7127225,32643R1

0,3594,311105,4213810,7127228,55725R2

0,3594,491145,1213013,4334130.20767R3
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IP66 (UL type4X), R1…R3avec le kit demontage
traversant (+C135)

Légende

Hauteur arrière avec boîtier presse-
étoupe/des câbles

H

LargeurW

Profondeur du variateur vers l’intérieur
depuis la surface de la plaque demontage
traversant

P1

Profondeur du variateur vers l’extérieur
depuis la surface extérieure de la plaque
de montage traversant

P2

Épaisseur de la plaquedemontage traver-
sant

P3

D2

D1
D3

W

H

N.B. :

1. Pour les degrés de protection effectifs qui peuvent être atteints en montage tra-
versant pour chaque taille (à l’arrière et à l’avant du variateur), cf. manuel anglais
Flange mounting kit installation supplement (3AXD50000019100).

2. Concernant le montage traversant :
• L’extérieur de l’armoire constitue la limite du positionnement vertical puisque

c’est cet endroit qui doit être refroidi.
• Pasde limites à l’intérieur de l’armoire. Enpratique, le positionnement extérieur

définit la distance entre les variateurs.
• L’espace disponible à l’intérieur de l’armoire peut être utilisé à condition que

les exigences suivantes soient satisfaites :
• déperdition de chaleur dans l’armoire selon le manuel d’exploitation,
• dégagements suffisants pour assurer la maintenance,
• respect de la réglementation du rayon de courbure des câbles de la norme

UL lors de la planification du cheminement des câbles réseau et moteur.
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Dégagement, IP21 (UL type 1)Taille

Montage vertical côte à côteMontage vertical, appareil seul

EntreDessous 1)DessusÀ côtéDessousDessus

inmminmminmminmminmminmm

007,872007,872005,911503,39862,5665R1

007,872007,872005,911503,39862,5665R2

007,872007,872005,911502,09532,5665R3

007,872007,872005,911507,872002,0953R4

007,872007,872005,911507,872002,9575R5

0011,83007,872005,9115011,83006,10155R6

0011,83007,872005,9115011,83006,10155R7

0011,83007,872005,9115011,83006,10155R8

0011,83007,872005,9115011,83007,87200R9

1) Le dégagement sous l’appareil est mesuré à partir du bas du châssis et non du boîtier des câbles.

Dégagement, IP21 (UL type 1) 1)Taille

Montage horizontal

Entre2)Dessous2) ,3)Dessus2)

inmminmminmm

1,18/7,8730/2003,39865,91150R1

1,18/7,8730/2003,39865,91150R2

1,18/7,8730/2002,09537,87200R3

1,18/7,8730/2007,872001,1830R4

1,18/7,8730/2007,872001,1830R5

1) Nota : Le montage horizontal assure la protection IP20 seulement.
2) Pour les définitions, cf. figure de la page 61
3) Le dégagement sous l’appareil est mesuré à partir du bas du châssis et non du boîtier des câbles.
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Dégagement, IP55 (UL type 12)Taille

Montage vertical côte à côteMontage vertical, appareil seul

EntreDessous 1)DessusÀ côtéDessousDessus

inmminmminmminmminmminmm

007,872007,872005,911504,571165,39137R1

007,872007,872005,911504,571165,39137R2

007,872007,872005,911502,09537,87200R3

007,872007,872005,911507,872002,0953R4

007,872007,872005,911507,872003,94100R5

0011,83007,872005,9115011,83006,10155R6

0011,83007,872005,9115011,83006,10155R7

0011,83007,872005,9115011,83006,10155R8

0011,83007,872005,9115011,83007,87200R9

1) Le dégagement sous l’appareil est mesuré à partir du bas du châssis et non du boîtier des câbles.

Dégagement, IP55 (UL type 12) 1)Taille

Montage horizontal

Entre2)Dessous2) ,3)Dessus2)

inmminmminmm

1,18/7,8730/2003,39865,91150R1

1,18/7,8730/2003,39865,91150R2

1,18/7,8730/2002,09537,87200R3

1,18/7,8730/2007,872001,1830R4

1,18/7,8730/2007,872001,1830R5

1) Nota : Le variateur IP55 / UL type 12 monté en position horizontale offre une protection IP21 / UL type 1.
2) Pour les définitions, cf. figure de la page 61
3) Le dégagement sous l’appareil est mesuré à partir du bas du châssis et non du boîtier des câbles.

N.B. :Undegrédeprotection IP55 (UL type 12) ne signifie paspour autantque le variateur
peut être installé en extérieur. Contactez votre correspondant ABB pour obtenir les
consignes concernant une installation extérieure (3AXD10000425906). Le non-respect
de ces consignes en cas d’installation en extérieur annule la garantie.

Cf. figures de la section Possibilités d’installation (page 59).
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Dégagement, IP66 (UL type 4X)

Montage vertical côte à côte 1)Montage vertical, appareil seulMasse

À côtéDessousDessusÀ côtéDessousDessus

inmminmminmminmminmminmmlbkg

007,92007,92005,91502,0502,6652611,8R1

007,92007,92005,91502,0502,6653214,5R2

007,92007,92005,91502,0502,6655826,4R3

1) Hors dégagements latéraux

Dégagement, IP66 (UL type 4X), montage horizontalTaille

DessousDessusCôté boîtier des
câbles

Côté ventilateur

inmminmminmminmm

7,92001,2302,0505,9150R1

7,92001,2302,0505,9150R2

7,92001,2302,0507,9200R3

Pertes, refroidissement et niveaux de bruit
L’air circule de bas en haut.

￭ Débit d’air de refroidissement, dissipation thermique et niveaux de
bruit pour les variateurs isolés

Ce tableau présente les valeurs typiques de déperdition de chaleur, de circulation de
l’air et de bruit aux valeurs nominales du variateur. Les pertes thermiques varient en
fonction de la tension, de l’état des câbles, du rendement du moteur et du facteur de
puissance. L’outil de dimensionnement DriveSize d’ABB
(http://new.abb.com/drives/software-tools/drivesize) peut vous aider à obtenir des
valeurs plus précises selon les conditions.

CEI - IP21 et IP55 (UL type 1 et 12)

TailleBruitDébit d'airDissipation thermique ty-
pique 1)

ACQ580-
01-…

BTU/hW dB(A)CFMm3/h

Un triphasée = 230 V

R15925431815304A7-2

R15925432467206A7-2
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TailleBruitDébit d'airDissipation thermique ty-
pique 1)

ACQ580-
01-…

BTU/hW dB(A)CFMm3/h

R15925432808207A6-2

R1592543488143012A-2

R1592543785230018A-2

R26459101870255025A-2

R264591011225359032A-2

R3761051791819533047A-2

R3761051792665781060A-2

R563821392989876089A-2

R4 v270941593129917091A-2

R5638213943851285115A-2

R66725643565921932144A-2

R76726545068242000171A-2

R76726545097382854213A-2

R865324550121853571276A-2

Un triphasée = 400 ou 480 V

R15925431504402A7-4

R15925431745103A4-4

R15925432056004A1-4

R15925432908505A7-4

R15925433349807A3-4

R159254346413609A5-4

R159254372721312A7-4

R26459101819240018A-4

R264591011307383026A-4

R3761051791678492033A-4

R3761051791785523039A-4

R3761051792293672046A-4

R469791342978873062A-4

R4 v270881502649776062A-4

R4697913438211120073A-4

R4 v270881502927858073A-4
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TailleBruitDébit d'airDissipation thermique ty-
pique 1)

ACQ580-
01-…

BTU/hW dB(A)CFMm3/h

R5638213938861139088A-4

R4 v2709415935071028089A-4

R5638213944021290106A-4

R66725643566881960145A-4

R76726545068962021169A-4

R76726545095032785206A-4

R865324550106833131246A-4

R865324550138914071293A-4

R9686771150164944834363A-4

R9686771150207196072430A-4

1) Pertes typiques du variateur lorsqu’il fonctionne à 90 % de la fréquence nominale moteur et à 100 % de son
courant de sortie nominal.

CEI - IP66 (UL type 4X)

TailleBruitDébit d'airDissipation thermique
typique 1)

ACQ580-01-…

dB(A)CFMm3/hBTU/hW

Un triphasée = 230 V

R15925431745104A7-2+B063

R15925432397006A7-2+B063

R15925432738007A6-2+B063

R1592543485142012A-2+B063

R1592543778228018A-2+B063

R264105179863253025A-2+B063

R2641051791222358032A-2+B063

R3761051791798527047A-2+B063

R3761051792644775060A-2+B063

Un triphasée = 400 ou 480 V

R15925431434202A7-4+B063

R15925431715003A4-4+B063

R15925432015904A1-4+B063

R15925432838305A7-4+B063
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TailleBruitDébit d'airDissipation thermique
typique 1)

ACQ580-01-…

dB(A)CFMm3/hBTU/hW

R15925433319707A3-4+B063

R159254346113509A5-4+B063

R159254372021112A7-4+B063

R264105179812238018A-4+B063

R2641051791303382026A-4+B063

R3761051791658486033A-4+B063

R3761051791764517039A-4+B063

R3761051792276667046A-4+B063

1) Avec l’option de déconnexion, ajouter 5 W (17 BTU/h) en taille R1 et R2 ; 12 W en taille R3 (41 BTU/h)

UL (NEC) - IP21 et IP55 (UL type 1 et 12)

TailleBruitDébit d'airDissipation thermique ty-
pique 1)

ACQ580-
01-…

BTU/hW dB(A)CFMm3/h

U1 triphasée = 200…240 V, Pn avec Un = 208/230 V, 60 Hz

R15925431715004A6-2

R15925432356906A6-2

R15925432707907A5-2

R159254340912010A6-2

R1592543693203017A-2

R26459101843247024A-2

R264591011187348031A-2

R3761051791767518046A-2

R3761051792600762059A-2

R4691702882760809075A-2

R4 v270941592745804075A-2

R563821392938861088A-2

R4 v270941593132918090A-2

R5638213943271268114A-2

R66725643565381916143A-2

R76726545067051965169A-2
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TailleBruitDébit d'airDissipation thermique ty-
pique 1)

ACQ580-
01-…

BTU/hW dB(A)CFMm3/h

R76726545095852809211A-2

R865324550120043518273A-2

R968677115086912547343A-2

R9686771150104413060396A-2

U1 triphasée = 440...480 V, Pn avec Un = 480 V, 60 Hz

R15925431263702A1-4

R15925431604703A0-4

R15925431775203A5-4

R15925432427104A8-4

R159254335110307A6-4

R1592543682200012A-4

R26459101812238014A-4

R264591011167342023A-4

R3761051791317386027A-4

R3761051791522446034A-4

R3761051792238656044A-4

R469791342290671052A-4

R4 v270881502109618052A-4

R469791342453719065A-4

R4 v270881502517738065A-4

R4 v270941592911853077A-4

R563821393211941078A-4

R5638213938451127096A-4

R66725643553331563124A-4

R76726545061931815156A-4

R76726545077972285180A-4

R865324550103693039240A-4

R865324550115943398260A-4

R9686771150111003253302A-4

R9686771150165014836361A-4

R9686771150194185691414A-4
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TailleBruitDébit d'airDissipation thermique ty-
pique 1)

ACQ580-
01-…

BTU/hW dB(A)CFMm3/h

U1 triphasée = 525...600 V, Pn avec Un = 575 V, 60 Hz

R264591012256602A7-6

R264591012878403A9-6

R2645910145413306A1-6

R2645910159417409A0-6

R26459101778228011A-6

R264591011099322017A-6

R3751051791467430022A-6

R3751051791788524027A-6

R3751051792112619032A-6

R563821392849835041A-6

R5638213934941024052A-6

R5638213942311240062A-6

R5638213951521510077A-6

R76726545070322061099A-6

R76726545084142466125A-6

R865324550102573006144A-6

R9686771150139424086192A-6

R9686771150167064896242A-6

R9686771150167064896271A-6

1) Pertes typiques du variateur lorsqu’il fonctionne à 90 % de la fréquence nominale moteur et à 100 % de son
courant de sortie nominal.
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UL (NEC) - IP66 (UL type 4X)

TailleBruitDébit d'airDissipation thermique
typique 1)

ACQ580-01-…

dB(A)CFMm3/hBTU/hW

U1 triphasée = 200…240 V, Pn avec Un = 208/230 V, 60 Hz

R15925431715004A6-2+B066

R15925432356906A6-2+B066

R15925432707907A5-2+B066

R159254340912010A6-2+B066

R1592543693203017A-2+B066

R264105179843247024A-2+B066

R2641051791187348031A-2+B066

R3761051791767518046A-2+B066

R3761051792600762059A-2+B066

U1 triphasée = 440...480 V, Pn avec Un = 480 V, 60 Hz

R15925431263702A1-4 +B066

R15925431604703A0-4 +B066

R15925431775203A5-4 +B066

R15925432427104A8-4 +B066

R159254335110307A6-4 +B066

R1592543682200012A-4 +B066

R264105179812238014A-4 +B066

R2641051791167342023A-4 +B066

R3761051791317386027A-4 +B066

R3761051791522446034A-4 +B066

R3761051792238656044A-4 +B066

U1 triphasée = 525...600 V, Pn avec Un = 575 V, 60 Hz

R2641051792256602A7-6 +B066

R2641051792878403A9-6 +B066

R26410517945413306A1-6 +B066

R26410517959417409A0-6 +B066

R264105179778228011A-6 +B066

R2641051791099322017A-6 +B066

R3751051791467430022A-6 +B066
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TailleBruitDébit d'airDissipation thermique
typique 1)

ACQ580-01-…

dB(A)CFMm3/hBTU/hW

R3751051791788524027A-6 +B066

R3751051792112619032A-6 +B066

1) Avec l’option de déconnexion et les fusibles en option, ajouter 8 W (27 BTU/h) en taille R1 ; 11 W (38 BTU/h) en
taille R2 ; 24 W (82 BTU/h) en taille R3

￭ Débitd’air de refroidissementetdissipationde la chaleur avecmontage
traversant (option +C135)

Kit de montage traversant à commander séparément en Amérique du Nord (pas de
code option)

CEI - IP21 et IP55 (UL type 1 et 12)

TailleDébit d’air (+C135)Dissipation de la cha-
leur (+C135)

ACQ580-
01-…

AvantRadiateurAvantRadiateur

CFMm3/hCFMm3/hWW

Un triphasée = 400 ou 480 V

R1NCNCNCNC232002A7-4

R1NCNCNCNC232803A4-4

R1NCNCNCNC233604A1-4

R1NCNCNCNC236005A7-4

R1NCNCNCNC247207A3-4

R1NCNCNCNC2510909A5-4

R1NCNCNCNC2818112A7-4

R2NCNCNCNC43192018A-4

R2NCNCNCNC54322026A-4

R3NCNCNCNC71418033A-4

R3NCNCNCNC82439039A-4

R3NCNCNCNC92578046A-4

R4NCNCNCNC127729062A-4

R4 v2NCNCNCNC105661062A-4

R4NCNCNCNC151947073A-4

R4 v2NCNCNCNC118728073A-4

R5NCNCNCNC141977088A-4
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TailleDébit d’air (+C135)Dissipation de la cha-
leur (+C135)

ACQ580-
01-…

AvantRadiateurAvantRadiateur

CFMm3/hCFMm3/hWW

R4 v2NCNCNCNC151858089A-4

R5NCNCNCNC1651099106A-4

R631522564351881733145A-4

R744752654502231758169A-4

R744752654502662464206A-4

R8711203245503262743246A-4

R8711203245503913601293A-4

R910017067711505244220363A-4

R910017067711506235330430A-4

CEI - IP66 (UL type 4X)

TailleDébit d’air (+C135)Dissipation ther-
mique

(+C135)

ACQ580-01-…

AvantRadiateurAvantRadiateur

CFMm3/hCFMm3/hWW

Un triphasée = 230 V

R1NCNCNCNCNCNC04A7-2+B063

R1NCNCNCNCNCNC06A7-2+B063

R1NCNCNCNCNCNC07A6-2+B063

R1NCNCNCNCNCNC012A-2+B063

R1NCNCNCNCNCNC018A-2+B063

R2NCNCNCNCNCNC025A-2+B063

R2NCNCNCNCNCNC032A-2+B063

R3NCNCNCNCNCNC047A-2+B063

R3NCNCNCNCNCNC060A-2+B063

Un triphasée = 400 ou 480 V

R1NCNCNCNC232002A7-4+B063

R1NCNCNCNC232803A4-4+B063

R1NCNCNCNC233604A1-4+B063
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TailleDébit d’air (+C135)Dissipation ther-
mique

(+C135)

ACQ580-01-…

AvantRadiateurAvantRadiateur

CFMm3/hCFMm3/hWW

R1NCNCNCNC236005A7-4+B063

R1NCNCNCNC247207A3-4+B063

R1NCNCNCNC2510909A5-4+B063

R1NCNCNCNC2818112A7-4+B063

R2NCNCNCNC43192018A-4+B063

R2NCNCNCNC54322026A-4+B063

R3NCNCNCNC71418033A-4+B063

R3NCNCNCNC82439039A-4+B063

R3NCNCNCNC92578046A-4+B063

UL (NEC) - IP21 et IP55 (UL type 1 et 12)

TailleDébit d’air (avec kit de montage traversant)Dissipation thermique
(avec kit de montage

traversant)

ACQ580-
01-…

AvantRadiateurAvantRadiateur

CFMm3/hCFMm3/hWW

U1 triphasée = 440...480 V, Pn avec Un = 480 V, 60 Hz

R1NCNCNCNC232002A1-4

R1NCNCNCNC232803A0-4

R1NCNCNCNC233603A5-4

R1NCNCNCNC236004A8-4

R1NCNCNCNC247206A0-4

R1NCNCNCNC2510907A6-4

R1NCNCNCNC28181012A-4

R2NCNCNCNC43192014A-4

R2NCNCNCNC54322023A-4

R3NCNCNCNC71418027A-4

R3NCNCNCNC82439034A-4

R3NCNCNCNC92578044A-4

R4NCNCNCNC127729052A-4

324 Caractéristiques techniques



TailleDébit d’air (avec kit de montage traversant)Dissipation thermique
(avec kit de montage

traversant)

ACQ580-
01-…

AvantRadiateurAvantRadiateur

CFMm3/hCFMm3/hWW

R4 v2NCNCNCNC94518052A-4

R4NCNCNCNC151947065A-4

R4 v2NCNCNCNC109621065A-4

R4 v2NCNCNCNC130707077A-4

R5NCNCNCNC141977078A-4

R5NCNCNCNC1651099096A-4

R631522564351881733124A-4

R744752654502231758156A-4

R744752654502662464180A-4

R8711203245503262743240A-4

R8711203245503913601260A-4

R910017067711503402849302A-4

R910017067711505244220361A-4

R910017067711506235330414A-4

UL (NEC) - IP66 (UL type 4X)

TailleDébit d’air (+C135)Dissipation ther-
mique

(+C135)

ACQ580-01-…

AvantRadiateurAvantRadiateur

CFMm3/hCFMm3/hWW

U1 triphasée = 200…240 V, Pn avec Un = 208/230 V, 60 Hz

R1NCNCNCNCNCNC04A6-2+B066

R1NCNCNCNCNCNC06A6-2+B066

R1NCNCNCNCNCNC07A5-2+B066

R1NCNCNCNCNCNC10A6-2+B066

R1NCNCNCNCNCNC017A-2+B066

R2NCNCNCNCNCNC024A-2+B066

R2NCNCNCNCNCNC031A-2+B066

R3NCNCNCNCNCNC046A-2+B066
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TailleDébit d’air (+C135)Dissipation ther-
mique

(+C135)

ACQ580-01-…

AvantRadiateurAvantRadiateur

CFMm3/hCFMm3/hWW

R3NCNCNCNCNCNC059A-2+B066

U1 triphasée = 440...480 V, Pn avec Un = 480 V, 60 Hz

R1NCNCNCNC232002A1-4 +B066

R1NCNCNCNC232803A0-4 +B066

R1NCNCNCNC233603A5-4 +B066

R1NCNCNCNC236004A8-4 +B066

R1NCNCNCNC2510907A6-4 +B066

R1NCNCNCNC28181012A-4 +B066

R2NCNCNCNC43192014A-4 +B066

R2NCNCNCNC54322023A-4 +B066

R3NCNCNCNC71418027A-4 +B066

R3NCNCNCNC82439034A-4 +B066

R3NCNCNCNC92578044A-4 +B066

U1 triphasée = 525...600 V, Pn avec Un = 575 V, 60 Hz

R2NCNCNCNCNCNC02A7-6 +B066

R2NCNCNCNCNCNC03A9-6 +B066

R2NCNCNCNCNCNC06A1-6 +B066

R2NCNCNCNCNCNC09A0-6 +B066

R2NCNCNCNCNCNC011A-6 +B066

R2NCNCNCNCNCNC017A-6 +B066

R3NCNCNCNCNCNC022A-6 +B066

R3NCNCNCNCNCNC027A-6 +B066

R3NCNCNCNCNCNC032A-6 +B066

Caractéristiquesdesbornes et despasse-câblespour câbles
de puissance

￭ CEI

Tableau des tailles des vis pour les bornes de raccordement réseau (sauf IP66 [UL type
4X] avec option de déconnexion), moteur, de la résistance et des passe-câbles pour
câbles c.c., sections de câble maxi autorisées (par phase) et couples de serrage (C).
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Bornes de terreBornes L1, L2, L3, T1/U, T2/V, T3/WEntrées de
câbles

Taille

TSection maxiTSectionmaxi (mo-
no-/multiconduc-

teur)

Section mini (mo-
no-/multiconduc-

teur)2)

Ø1)Par
type
de

câble

Nmmm2Nmmm2mm2mmNbre

Un triphasée = 230 V

1,516/161,06/40,2/0,2301R1

1,516/161,516/160,5/0,5301R2

1,535/353,535/350,5/0,5301R3

2,935/355,5701,5/1,5451R4 v2

2,2-15706451R5

9,81803015025451R6

9,81804024095541R7

9,8180402×1502×50452R8

Un triphasée = 400 ou 480 V

1,516/161,06/40,2/0,25301R1

1,516/161,516/160,5/0,5301R2

1,535/353,535/250,5/0,5301R3

2,935/354,0500,5/0,5451R4

2,935/355,5701,5/1,5451R4 v2

2,235/353)15706451R5

9,81853)3015025451R6

9,81853)4024095541R7

9,82×1853)402×1502×50452R8

9,82×1853)702×2402×95542R9

1) Diamètre maxi admissible. Pour les diamètres des trous de la plaque passe-câbles, cf. chapitre Schémas
d’encombrement (page 361).

2) Nota : La section mini n’a pas forcément une capacité suffisante pour un fonctionnement à pleine charge.
L’installation doit respecter la réglementation locale.

3) Nota :Utilisez la cosse de câble (R5, cf. page 150) ou le serre-câble (R6…R9, cf. page 153) pour lamise à la terre.

Tableaudes tailles des vis pour lesbornesde raccordementdes câbles réseau, sections
de câblemaxi autorisées (par phase) et couples de serrage (C) pour les variateurs IP66
(UL type 4X) avec l’option de déconnexion.
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Bornes de terreBornes 2T1, 4T2, 6T3Entrées de
câbles

Taille

TSection maxi des
conducteurs

TSectionmaxi (mo-
no-/multiconduc-

teur)

Section mini des
fils

(mono-/multicon-
ducteur)2)

Ø1)Par
type
de

câble

Nmmm2Nmmm2mm2mmNbre

Un triphasée = 230 V

1,516/166,2252,5321R1

1,516/166,2252,5321R2

1,535/356,2252,5401R3

Un triphasée = 400 ou 480 V

1,516/166,2252,5321R1

1,516/166,2252,5321R2

1,535/356,2252,5401R3

1) Diamètre maxi admissible. Pour les diamètres des trous de la plaque passe-câbles, cf. chapitre Schémas
d’encombrement (page 361)

2) N.B. : La section mini n’a pas forcément une intensité admissible suffisante pour un fonctionnement à pleine
charge. L’installation doit respecter la réglementation locale.

N.B. : Pour les couples de serrage des bornes de terre, cf. sections Raccordements,
tailles R1 àR4 (page 137), Raccordements (taille R5) (page 146) et Raccordements (tailles
R6…R9) (page 151).

Bornes R+, R-, UDC+ et UDC-Entrées de câblesTaille

C (vis sur câble)Sectionmaxi (mo-
no-/multiconduc-

teur)

Section mini (mo-
no-/multiconduc-

teur)2)

Ø 1)Par type de
câble

NmVis/écroumm2mm2mmNbre

Un triphasée = 230 V

103)6/40,2/0,2231R1

1,53)16/160,5/0,5231R2

3,53)35/350,5/0,5301R3

5,5M5701,5/1,5391R4 v2

15M5706391R5

30M815025451R6

30M1024095541R7
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Bornes R+, R-, UDC+ et UDC-Entrées de câblesTaille

C (vis sur câble)Sectionmaxi (mo-
no-/multiconduc-

teur)

Section mini (mo-
no-/multiconduc-

teur)2)

Ø 1)Par type de
câble

NmVis/écroumm2mm2mmNbre

40M102×1502×50452R8

Un triphasée = 400 ou 480 V

1,03)6/40,20/0,25231R1

1,53)16/160,5/0,5231R2

3,53)35/250,5/0,5231R3

4,03)500,5/0,5391R4

5,53)701,5/1,5391R4 v2

15M5706391R5

30M815025451R6

30M1024095541R7

40M102×1502×50452R8

70M122×2402×95542R9

1) Diamètre maxi admissible. Pour les diamètres des trous de la plaque passe-câbles, cf. chapitre Schémas
d’encombrement (page 361).

2) N.B. :La section mini n’a pas forcément une capacité suffisante pour un fonctionnement à pleine charge. L’in-
stallation doit respecter la réglementation locale.

3) Utilisez la cosse de câble (R5) ou le serre-câble (R6 à R9) pour la mise à la terre.

Tournevis pour les bornes du circuit de puissanceTaille

Combiné : support 4 mm et PH1R1

Combiné : support 4,5 mm et PH2R2

PH2R3, R4

TorxR4 v2

￭ UL (NEC)

Tableau des tailles des vis pour les bornes de raccordement réseau (sauf IP66 [UL type
4X] avec option de déconnexion), moteur, de la résistance et des passe-câbles pour
câbles c.c., sections de câble maxi autorisées (par phase) et couples de serrage (C).
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Bornes de terreBornes L1, L2, L3, T1/U, T2/V, T3/WEntrées de
câbles

Taille

TSection des câbles (multi-
/monoconducteur)

TSectiondescâbles (multi-/mono-
conducteur)2)

Ø 1)Par
type
de

câble MaxiMiniMaxiMini

lbf·ftAWGAWGlbf·ftAWGAWGinNbre

U1 triphasée = 200…240 V, Pn avec Un = 208/230 V, 60 Hz

1,16180,710241.381R1

1,16181,16201.381R2

1,12182,62201,731R3

2,12123,01201,981R4

2,12124,01202,011R4 v2

1,63)3)11.11/062,011R5

7,2350 MCM3)22,1300 MCM42,441R6

7,2350 MCM3)29,5500 MCM3/02,991R7

7,22×350 MCM3)29,52×300 MCM2×1/02,442R8

7,22×350 MCM3)51,62×500 MCM2×3/02,442R9

U1 triphasée = 440...480 V, Pn avec Un = 480 V, 60 Hz

1,16180,710241.381R1

1,16181,16201.381R2

1,12182,62201,731R3

2,12123,01201,981R4

2,12124,01202,011R4 v2

1,63)3)11.11/062,011R5

7,2350 MCM3)22,1300 MCM42,441R6

7,2350 MCM3)29,5500 MCM3/02,991R7

7,22×350 MCM3)29,52×300 MCM2×1/02,442R8

7,22×350 MCM3)51,62×500 MCM2×3/02,442R9

U1 triphasée = 525...600 V, Pn avec Un = 575 V, 60 Hz

1,16181,16201.381R2

1,12182,62201,731R3

1,63)3)11.11/062,011R5

7,2350 MCM3)29,5500 MCM3/02,991R7
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Bornes de terreBornes L1, L2, L3, T1/U, T2/V, T3/WEntrées de
câbles

Taille

TSection des câbles (multi-
/monoconducteur)

TSectiondescâbles (multi-/mono-
conducteur)2)

Ø 1)Par
type
de

câble MaxiMiniMaxiMini

lbf·ftAWGAWGlbf·ftAWGAWGinNbre

7,22×350 MCM3)29,52×300 MCM2×1/02,442R8

7,22×350 MCM3)51,62×500 MCM2×3/02,442R9

1) Diamètre des perçages dans la plaque d’entrée de câbles.
2) Nota : La section mini n’a pas forcément une capacité suffisante pour un fonctionnement à pleine charge.

L’installation doit respecter la réglementation locale.
3) Utilisez la cosse de câble non fournie (R5) ou le serre-câble (R6 à R9) pour la mise à la terre.

Tableaudes tailles des vis pour lesbornesde raccordementdes câbles réseau, sections
de câblemaxi autorisées (par phase) et couples de serrage (C) pour les variateurs IP66
(UL type 4X) avec l’option de déconnexion.

Bornes de terreBornes 2T1, 4T2, 6T3Entrées de
câbles

Taille

TSectionmaxi
des conduc-

teurs

TSection maxi
(mono-/multico-

nducteur)

Section mini des
fils

(mono-/multico-
nducteur)2)

Ø 1)Par
type
de

câble

lbf·ftAWGlbf·ftAWGAWGinNbre

U1 triphasée = 200…240 V, Pn avec Un = 208/230 V, 60 Hz

1,164,64140,873)1R1

1,164,64140,873)1R2

1,124,64141,124)1R3

U1 triphasée = 440...480 V, Pn avec Un = 480 V, 60 Hz

1,164,64140,873)1R1

1,164,64140,873)1R2

1,124,64141,124)1R3

U1 triphasée = 525...600 V, Pn avec Un = 575 V, 60 Hz

1,164,64140,873)1R1

1,164,64140,873)1R2

1,124,64141,124)1R3

1) Diamètre des perçages dans la plaque d’entrée de câbles.
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2) N.B. : La section mini n’a pas forcément une intensité admissible suffisante pour un fonctionnement à pleine
charge. L’installation doit respecter la réglementation locale.

3) Conduit 1/2’’. Le diamètre peut être augmenté à 1.38 in. (conduit 1’’).
4) Conduit 3/4’’. Le diamètre peut être augmenté à 2.0 in. (conduit 1-1/2’’).

N.B. : Pour les couples de serrage des bornes de terre, cf. sections Raccordements,
tailles R1 àR4 (page 183), Raccordements (taille R5) (page 191) et Raccordements (tailles
R6…R9) (page 195).

Bornes R+, R-, UDC+ et UDC-Entrées de câblesTaille

TSectiondescâbles (multi-/monocon-
ducteur)2)

Ø 1)Par type de
câble

lbf·ftVis/écrouMaxiMini

AWGAWGinNbre

U1 triphasée = 200…240 V, Pn avec Un = 208/230 V, 60 Hz

0,73)10241,111R1

1,13)6201,111R2

2,63)2201.381R3

3,03)1201,731R4

4,13)1201,731R4 v2

11.1M51/061,731R5

22,1M8300 MCM41,971R6

29,5M10500 MCM3/02,441R7

29,5M102×300 MCM2×1/02,442R8

51,6M122×500 MCM2×3/02,442R9

U1 triphasée = 440...480 V, Pn avec Un = 480 V, 60 Hz

0,73)10241,111R1

1,13)6201,111R2

2,63)2201.381R3

3,03)1201,731R4

4,13)1201,731R4 v2

11.1M51/061,731R5

22,1M8300 MCM41,971R6

29,5M10500 MCM3/02,441R7

29,5M102×300 MCM2×1/02,442R8
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Bornes R+, R-, UDC+ et UDC-Entrées de câblesTaille

TSectiondescâbles (multi-/monocon-
ducteur)2)

Ø 1)Par type de
câble

lbf·ftVis/écrouMaxiMini

AWGAWGinNbre

51,6M122×500 MCM2×3/02,442R9

U1 triphasée = 525...600 V, Pn avec Un = 575 V, 60 Hz

1,13)6201,111R2

2,63)2201.381R3

11.1M51/061,731R5

29,5M10500 MCM3/02,441R7

29,5M102×300 MCM2×1/02,442R8

51,6-2×500 MCM2×3/02,442R9

1) Diamètre des perçages dans la plaque d’entrée de câbles.
2) Nota : La section mini n’a pas forcément une capacité suffisante pour un fonctionnement à pleine charge.

L’installation doit respecter la réglementation locale.
3) Cf. tableau ci-après.

Tournevis pour les bornes du circuit de puissanceTaille

Combiné : support 4 mm et PH1R1

Combiné : support 4,5 mm et PH2R2

PH2R3, R4

TorxR4 v2

Câbles de puissance

￭ Câbles de puissance typiques, CEI

Le tableau suivant spécifie les types de câble cuivre avec blindage coaxial cuivre à
courant nominal. Les valeurs signalées à la suite du signe plus (+) indiquent le diamètre
du conducteur PE.

Cf. page 326 pour les diamètres admissibles des passe-câbles selon la taille de votre
variateur.

Type de câble Al 1) , 2)Type de câble Cu 1)TailleACQ580-01-…

mm2mm2

Un triphasée = 230 V

-3×1,5 + 1,5R104A7-2
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Type de câble Al 1) , 2)Type de câble Cu 1)TailleACQ580-01-…

mm2mm2

-3×1,5 + 1,5R106A7-2

-3×1,5 + 1,5R107A6-2

-3×1,5 + 1,5R1012A-2

-3×2,5 + 2,5R1018A-2

-3×4,0 + 4,0R2025A-2

-3×6,0 + 6,0R2032A-2

-3×10 + 10R3047A-2

-3×16 + 16R3060A-2

3×50 + 253×35 + 16R5089A-2

3×70 + 353×50 + 25R4 v2091A-2

3×70 + 353×50 + 25R5115A-2

3×120 + 703×70 + 35R6144A-2

3×150 + 703×95 + 50R7171A-2

3×240 + 1203×120 + 70R7213A-2

2×(3×95 + 50)2×(3×70 + 35)R8276A-2

Un triphasée = 400 V

-3×1,5 + 1,5R102A7-4

-3×1,5 + 1,5R103A4-4

-3×1,5 + 1,5R104A1-4

-3×1,5 + 1,5R105A7-4

-3×1,5 + 1,5R107A3-4

-3×2,5 + 2,5R109A5-4

-3×2,5 + 2,5R112A7-4

-3×2,5 + 2,5R2018A-4

-3×6 + 6R2026A-4

-3×10 + 10R3033A-4

-3×10 + 10R3039A-4

-3×10 + 10R3046A-4

-3×25 + 16R4, R4 v2062A-4

-3×35 + 16R4, R4 v2073A-4

-3×50 + 25R5088A-4

-3×50 + 25R4 v2089A-4
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Type de câble Al 1) , 2)Type de câble Cu 1)TailleACQ580-01-…

mm2mm2

-3×70 + 35R5106A-4

-3×95 + 50R6145A-4

-3×120 + 70R7169A-4

-3×150 + 70R7206A-4

-2×(3×70+35)R8246A-4

-2×(3×95+50)R8293A-4

-2×(3×120+70)R9363A-4

-2×(3×150+70)R9430A-4

1) Le dimensionnement des câbles est calculé pour unmaximumde6 câbles juxtaposédans un cheminde câbles,
avec une température ambiante de 30 °C, une isolation PVC et une température de surface de 70 °C (EN60204-
1 etCEI 60364-5-52 [2001]). Autres conditions : les câbles seront dimensionnés en fonctionde la réglementation
en vigueur enmatière de sécurité, de la tension réseau et du courant de charge du variateur. Cf. page 326 pour
connaître les sections de câble tolérées par le variateur.

2) Il est possible d’utiliser des câbles aluminium avec Un = 230 V en tailles R5 à R8 exclusivement.

￭ Câbles de puissance typiques UL (NEC)

Type de câble CuTailleACQ580-01-…

AWG/kcmil

U1 triphasée = 200…240 V, Pn avec Un = 208/230 V, 60 Hz

14R104A6-2

14R106A6-2

14R107A5-2

14R110A6-2

10R1017A-2

8R2024A-2

8R2031A-2

6R3046A-2

4R3059A-2

3R4, R4 v2075A-2

2R4 v2090A-2

2R5088A-2

1/0R5114A-2

3/0R6143A-2

4/0R7169A-2

Caractéristiques techniques 335



Type de câble CuTailleACQ580-01-…

AWG/kcmil

300 MCMR7211A-2

2×2/0R8273A-2

2×250 MCMR9343A-2

2×300 MCMR9396A-2

U1 triphasée = 440...480 V, Pn avec Un = 480 V, 60 Hz

14R102A1-4

14R103A0-4

14R103A5-4

14R104A8-4

14R106A0-4

14R107A6-4

14R1012A-4

12R2014A-4

10R2023A-4

8R3027A-4

8R3034A-4

6R3044A-4

4R4, R4 v2052A-4

4R4, R4 v2065A-4

3R4 v2077A-4

3R5078A-4

1R5096A-4

2/0R6124A-4

3/0R7156A-4

4/0R7180A-4

2×1/0 ou 350 MCMR8240A-4

2×2/0R8260A-4

2×3/0R9302A-4

2×4/0R9361A-4

2×300 MCMR9414A-4

U1 triphasée = 525...600 V, Pn avec Un = 575 V, 60 Hz

14R202A7-6
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Type de câble CuTailleACQ580-01-…

AWG/kcmil

14R203A9-6

14R206A1-6

14R209A0-6

14R2011A-6

10R2017A-6

10R3022A-6

8R3027A-6

8R3032A-6

6R5041A-6

4R5052A-6

2R5062A-6

2R5077A-6

1/0R7099A-6

3/0R7125A-6

4/0R8144A-6

300 MCMR9192A-6

500 MCMR9242A-6

2×250 MCMR9271A-6

Température : pour la conformité à la norme CEI, le câble sélectionné doit résister au
moins à la température maxi admissible de 70 °C du conducteur en service continu.
Amérique du Nord : les câbles de puissance doivent résister à une température d’au
moins 75 °C (167 °F).

N.B. : Variateurs équipé de l’option +B056 (IP55, UL Type 12) : le câble sélectionné doit
résister aumoins à la températuremaxi admissible de 90 °C (194 °F) du conducteur en
service continu.

N.B. : Variateurs équipé de l’option +B063 ou +B066 (IP66, UL type 4X), avec tension
nominale de 575Vc.a. (-6) fonctionnant à une température ambiante supérieure à 40 °C :
le câble sélectionné doit résister au moins à la température maxi admissible de 90 °C
(194 °F) du conducteur en service continu.

Tension : un câble 600 Vc.a. peut être utilisé jusqu’à 500 Vc.a.
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Caractéristiquesdesbornes et despasse-câblespour câbles
de commande

￭ CEI

Tableau des dimensions des entrées des câbles de commande, des sections de câble
et des couples de serrage (C).

Entrées de câbles et section des bornesEntrées de câblesTaille

Bornes DI, AI/O, AGND, RO,
STO

Bornes +24V, DCOM, DGND,
EXT. 24V

Section
maxi

Perçages

TSection des
conducteurs

TSection des
conducteurs

Nmmm2Nmmm2mmNbre

0,5...0,60,14...1,50,5...0,60,2…2,5173R1

0,5...0,60,14...1,50,5...0,60,2…2,5173R2

0,5...0,60,14...1,50,5...0,60,2…2,5173R3

0,5...0,60,14...1,50,5...0,60,2…2,5174R4, R4
v2

0,5...0,60,14...1,50,5...0,60,2…2,5173R5

0,5...0,60,14…2,50,5...0,60,14…2,5174R6

0,5...0,60,14…2,50,5...0,60,14…2,5174R7

0,5...0,60,14…2,50,5...0,60,14…2,5174R8

0,5...0,60,14…2,50,5...0,60,14…2,5174R9
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￭ UL (NEC)

Tableau des dimensions des entrées des câbles de commande, des sections de câble
et des couples de serrage (C).

Entrées de câbles et section des bornesEntrées de câblesTaille

Bornes DI, AI/O, AGND, RO,
STO

Bornes +24V, DCOM, DGND,
EXT. 24V

Section
maxi

Perçages

TSection des
conducteurs

TSection des
conducteurs

lbf·ftAWGlbf·ftAWGinNbre

0,426...160,424…140,673R1

0,426...160,424…140,673R2

0,426...160,424…140,673R3

0,426...160,424…140,674R4, R4
v2

0,426...160,424…140,673R5

0,426...160,426…140,674R6

0,426...160,426…140,674R7

0,426...160,426…140,674R8

0,426…140,426…140,674R9

Caractéristiques du réseau électrique
• Variateurs ACQ580-01-xxxx-2 : Plage de tension d’entrée

3~208…240 Vc.a. +10 %… -15 %.
CEI : Signalé par la mention 3~230 V AC sur la plaque signa-
létique.
Amérique du Nord : Signalé par la mention 1~208/230 V AC
et 3~208/230 V AC sur la plaque signalétique.

• Variateurs ACQ580-01-xxxx-4 : Plage de tension d’entrée
3~380…480 Vc.a. +10 %…-15 %.
Signalé par lamention 3~ 400/480VAC sur la plaque signa-
létique.

• Variateurs ACQ580-01-xxxx-6 : Plage de tension d’entrée
3~525…600 Vc.a. +10 %…-15 %.
Signalé par la mention 3~ 600 V AC sur la plaque signalé-
tique.

Tension (U1)
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Réseaux publics basse tension. Réseaux en régime TN-S (mise
à la terre symétrique), IT (neutre isolé ou impédant), TT et en
couplage triangle avec mise à la terre asymétrique ou centrale
(« high leg delta »), cf. sections :

Type de réseau

CEI : Quand déconnecter le filtre RFI ou la varistance phase-
terre : schémas de liaison à la terre TN-S, IT et enmise à la terre
asymétrique ou centrale (« high legdelta ») (page 130) et Instal-
lation du variateur sur un réseau en régime TT (page 132).

N.B. : Les tailles R4 et R5 ne sont pas compatibles avec les ré-
seaux en couplage triangle avecmise à la terre asymétrique ou
centrale (« high leg delta »).

Le courant de court-circuit présumémaxi admissible en cas de
protectionpardes fusibles conformesaux tableauxdes fusibles
est 65 kA.

Courant nominal de court-circuit
conditionnel Icc (CEI 61800-5-1)

États-Unis etCanada : le variateur peut être utilisé sur un réseau
capable de fournir au plus 100 kA eff. symétriques à 480Vmaxi
lorsqu’il est protégé par des fusibles conformes au tableau.

Valeur nominalemaxi du courant
de court-circuit présumé SCCR
(UL 61800-5-1, CSA C22.2
No. 274-17) US et Canada : le variateur peut être utilisé sur un réseau ca-

pable de fournir au plus 65 kA eff. symétriques maxi lorsqu’il
est protégé par les disjoncteurs indiqués dans le tableau des
disjoncteurs.

47 à 63 Hz. Signalée par la mention f1 (50/60 Hz) sur la plaque
signalétique.

Fréquence (f1)

± 3 %maxi de la tension d’entrée nominale entre phasesDéséquilibre du réseau

0,98 (en charge nominale)Facteur depuissance fondamen-
tal (cos phi1)
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Puissance de court-circuit minimale Sce pour chaque taille de
variateur pour un ratio de court-circuit du transformateur Rsce
de 350.

Puissanceminimale de court-cir-
cuit
(CEI/EN 61000-3-12)

TaillePuissance de court-cir-
cuit mini

EntréeACQ580-
01-…

480 V400 V

SccSccI1

MVAMVAA

Un triphasée = 400 V et 480 V, valeurs nominales CEI

R10,60,62,602A7-4

R10,90,83,303A4-4

R11,01,04,004A1-4

R11,41,45,605A7-4

R11,81,87,207A3-4

R12,22,39,409A5-4

R13,53,112,612A7-4

R24,14,117,0018A-4

R26,76,125,0026A-4

R37,97,832,0033A-4

R39,99,238,0039A-4

R312,810,945,0046A-4

R4, R4 v215,115,062062A-4

R4, R4 v218,917,773073A-4

R522,421,388088A-4

R4 v222,421.689089A-4

R527,925,7106106A-4

R636,135,2145145A-4

R745,441,0169169A-4

R752,450,0206206A-4

R869,859,7246246A-4

R875,771,1293293A-4

R9105,188,0363363A-4

R9120,5104,3430430A-4
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Raccordement moteur
Moteursasynchrones triphasés,moteursàaimantspermanents
et moteurs synchrones à réluctance

Types de moteur

Le variateur assure uneprotectiondumoteur contre les courts-
circuits conforme CEI/EN 61800-5-1 et UL 61800-5-1.

Protection contre les courants
de court-circuit (CEI/EN 61800-
5-1)

0…500 Hz. Signalé par la mention f2 (0…500 Hz) sur la plaque
signalétique.

Fréquence (f2)

0,01 HzRésolution de fréquence

Cf. section Valeurs nominales (page 262).Courant

2 kHz, 4 kHz (préréglage), 8 kHz, 12 kHzFréquence de découpage
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Conditions d’exploitation et longueur du câble moteurLongueur maxi préconisée des
câbles moteur Le variateur est conçu pour présenter des performancesmaxi-

mum avec les longueurs de câble moteur suivantes.

Nota :Lesémissions conduites et rayonnéespour ces longueurs
du câble moteur ne satisfont pas aux exigences de CEM.

Longueur maxi du câble moteur, 4 kHzTaille

variateur Contrôle vectorielCommande scalaire

ftmftm

Variateur standard, sans option externe

330100330100R1

660200660200R2*

990300990300R3*

990300990300R4, R4 v2

990300990300R5

990300990300R6

990300990300R7

990300990300R8

990300990300R9

*Pour les variateurs 600 V, la longueur maxi du câble moteur
est de 100 m (330 ft) en taille R2 et de 200 m (660 ft) en taille
R3.

N.B. :
1. Dans les systèmes multimoteurs, la somme calculée de

toutes les longueurs ne doit pas dépasser la longueur
maximale du câble moteur indiquée dans le tableau.

2. Descâblesmoteursplus longsdiminuent la tensionmoteur,
cequi limitedonc lapuissancemoteurdisponible. Leniveau
de réduction dépend de la longueur du câblemoteur et de
ses caractéristiques. Pour en savoir plus, contactez votre
correspondant ABB.

3. Les fréquencesdedécoupage8et 12 kHzne sontpasauto-
risées avec des câbles moteur de longueur supérieure à
50 m (165 ft). Avec un câble de plus de 100 m, retirez la vis
EMC DC si pertinent.

4. La longueur maxi du câble de moteur peut être différente
d’un constructeur à un autre. Vérifiez la distance maxi ad-
missible auprès du constructeur de votre moteur.
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Compatibilité CEM et longueur du câble moteur

Afin de satisfaire les exigences de la directive européenneCEM
(normeEN61800-3), vousdevez respecter les valeurs suivantes
de longueur maxi des câbles moteurs pour une fréquence de
découpage de 4 kHz. Cf. tableau ci-après.

Longueur maxi du câble moteur, 4 kHzTaille

ftm

Limites CEM pour la catégorie C2 1)

Variateur standard avec filtre RFI.

Cf. N.B. 1, 2 et 3

330100R1

330100R2

330100R3

330100R4, R4 v2

330100R5

492150R6

492150R7

492150R8

492150R9

Limites CEM pour la catégorie C31)

Variateur standard avec filtre RFI.

Cf. N.B. 3 et 4

492150R1

492150R2

492150R3

492150R4, R4 v2

492150R5

492150R6

492150R7

492150R8

492150R9

1) Cf. terminologie à la section Définitions (page 354)
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N.B. :
1. Les émissions rayonnées et conduites satisfont aux exige-

nces de la catégorie C2 avec un filtre RFI interne. Le filtre
RFI interne doit être branché.

2. Les catégories C1 et C2 satisfont aux exigences de raccor-
dement des appareils aux réseaux publics basse tension.

3. Ne concerne pas les appareils 600 V.
4. Les émissions rayonnées et conduites satisfont aux exige-

nces de la catégorie C3 avec un filtre RFI interne. Le filtre
RFI interne doit être branché.

Raccordement de la résistance de freinage (tailles R1…R3)
La sortie de la résistancede freinage est protégéedes courants
de court-circuit conditionnels selonCEI/EN61800-5-1. Courant
nominal de court-circuit conditionnel (selon CEI 61439-1)

Protection contre les courts-cir-
cuits (CEI/EN 61800-5-1,
CEI 61439-1)

Consommation des circuits auxiliaires
Alimentation externe maxi :
Tailles R1 à R5 : 25 W, 1,04 A sous 24 Vc.a./c.c. (avec les modules op-
tionnels CMOD-01, CMOD-02)
Tailles R6…R9 : 36W, 1,50 A sous 24 V c.a./c.c. (en standard, bornes
40…41)

Rendement
Environ 98% à puissance nominale. L’efficience n’est pas calculée
selon CEI 61800-9-2.
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Données d’efficience énergétique (écoconception)
Les données d’efficience énergétique selon CEI 61800-9-2 sont disponibles dans l’outil
d’écoconception (https://ecodesign.drivesmotors.abb.com).

Classes de protection

IP21 (standard)Degrés de protection
(CEI/EN 60529) IP20 (option +P940, +P944)

IP55 (option +B056)

UL type 1Types d’enveloppes (UL
50/50E) UL type ouvert (option +P940, +P944)

UL type 12 (option +B056)

IIICatégorie de surtension
(CEI/EN 60664-1)

IClasse de protection
(CEI/EN 61800-5-1)
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Contraintes d’environnement
Tableau des contraintes d’environnement du variateur. Celui-ci doit être utilisé dans
un local fermé, chauffé et à environnement contrôlé 3). Toutes les cartes électroniques
sont vernies comme spécifié.

Transport
dans l’emballage

d’origine

Stockage
dans l’emballage

d’origine

En fonctionnement
utilisation à
poste fixe

--• 0 à 4000 m
(13123 ft) au-des-
sus du niveau de
la mer 1)

• 0 à 2000 m
(6561 ft) au-des-
sus du niveau de
la mer 2)

Sortie déclassée au-
dessus de 1000 m
(3281 ft), cf. section
Déclassementenfon-
ction de l’alti-
tude (page 278).

Altitude du site d’installation

-40…+70 °C
(-40…+158 °F)

-40…+70 °C
(-40…+158 °F)

-15…+50 °C
(5…122 °F).
0…-15 °C (32…5 °F) :
Givre interdit. Cf. sec-
tion Valeurs nomi-
nales (page 262).

Température de l'air

95 %maxi95 %maxi5…95 %Humidité relative

Sans condensation. Humidité relativemaxi autorisée en présence
de gaz corrosifs : 60 %.

CEI 60721-3-2 (1997)CEI 60721-3-1 (1997)CEI 60721-3-3
(2002)
Classification des
conditionsd’environ-
nement - Partie 3-3 :
Classification des
groupements des
agents d’environne-
mentetde leurssévé-
rités - Utilisation à
poste fixe, protégé
contre les intempé-
ries

Niveaux de contamination
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Classe 2C2Classe 1C2Classe 3C2Gaz chimiques

Cartesélectroniques
conformesà la classe
3C3 avec l’option
+C218 selon la norme
CEI 60721-3-3 (2002).

Cartesélectroniques
conformesà la classe
C4 avec l’option
+C218 selon les
normes CEI 60721-3-
3 (2019) et ISO 9223.

Les classes 3C3etC4
concernent les gaz
suivants : H2S, NH3,
NO2 et SO2.

Classe 2S2Classe 1S3 (si l’embal-
lage le permet, sinon
1S2)

Classe 3S2. Pous-
sières conductrices
non autorisées

Particules solides

--Degré de pollution 2Degré de pollution
(CEI/EN 60664-1)

60…106 kPa
0,6…1,05 atmo-
sphère

70…106 kPa
0,7…1,05 atmo-
sphère

70…106 kPa
0,7…1,05 atmo-
sphère

Pression atmosphérique

--Maxi 1 mm (0.04 in)
(5…13,2 Hz), maxi
7 m/s2 (23 ft/s2)
(13,2…100 Hz) sinu-
soïdales

Vibrations (CEI 60068-2)

R1…R4 (ISTA 1A) : déplacement, 25 mm de
sommet à sommet, 14200 impacts vibra-
toires

-Vibrations (ISTA)

R5…R9 ISTA 3E) : aléatoire, niveau global
Grms = 0,52
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R1…R4 (ISTA 1A) : chute, 6 faces, 3 arêtes et
1 angle

Non autoriséChoc/chute (ISTA)

inmmPlage de poids

29,97600…10 kg (0…22 lb)

24,061010…19 kg (22…42 lb)

18,146019…28 kg (42…62 lb)

13,434028…41 kg (62…90 lb)

R5…R9 (ISTA 3E) : Choc, impact incliné :
1,1 m/s (3.61 ft/s)

Choc, chute en rotation sur le rebord :
200 mm (7,9 in)

1) Pour réseaux en régime TN-S (mise à la terre symétrique), TT et IT (neutre isolé ou impédant, symétrique). Cf.
également section Limitation de la tension maximum des sorties relais à des altitudes élevées (page 123)..

2) Pour réseau en couplage triangle avecmise à la terre asymétrique ou centrale (« high leg delta ») ou en régime
IT (mise à la terre asymétrique par résistance)

3) Les variateurs IP66 (UL type 4X) peuvent être utilisés en extérieur s’ils sont protégés de la chaleur du
soleil et à l’intérieur ou à l’extérieur dans un environnement poussiéreux.

N.B. : Les installations enmise à la terre asymétrique au-dessus de 2000m exigent des
précautions spécifiques. Contactez votre correspondant ABB à ce sujet.

Conditions d’entreposage
Stockez le variateurdansunenvironnement closàhumidité contrôlée.Gardez le variateur
dans son emballage.

Couleurs
• Couleur NCS 1502-Y (RAL 9002 / PMS 1C Blanc gris), RAL 9002 et

PMS 653 C.
• NCS 1502-Y

Enveloppe du variateur

Matériaux

￭ Variateur

Cf.manuel anglais ACx580-01drives recycling instructions andenvironmental informa-
tion (3AXD50000040612).

￭ Matériauxd’emballagepourpetitsvariateursetmodulesconvertisseurs
à fixer au mur

• Carton

• Cellulose moulée

• EPP (mousse)
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• PP (rubans)

• PE (sac plastique).

￭ Matériaux d’emballage pour grands variateurs et modules convertis-
seurs à fixer au mur

• Carton renforcé résistant à l’humidité

• Contreplaqué

• Bois

• PP (rubans)

• PE (feuille VCI)

• Métal (serre-câbles et vis).

￭ Matériauxd’emballagedesoptions, accessoires et pièces de rechange
• Carton

• Papier kraft

• PP (rubans)

• PE (film, papier bulle)

• Contreplaqué, bois (pour les composants lourds uniquement).

Les matériaux diffèrent selon le type d’article, sa taille et sa forme. Un colis consiste
généralement en une boîte en carton avec cales en papier ou papier bulle. Les cartes
électroniques et articles similaires sont emballés dans des matériaux anti-décharges
électrostatiques.

￭ Matériaux des manuels

Les manuels des produits sont imprimés sur du papier recyclable. Les manuels des
produits sont disponibles sur Internet.

Mise au rebut
Les principaux éléments du variateurs sont recyclables, ce dans un souci d'économie
d'énergie et des ressources naturelles. Les composants et les matériaux doivent être
démontés et triés.

Tous les métaux (acier, aluminium, cuivre et ses alliages, métaux précieux) sont géné-
ralement recyclables en nouveaux matériaux. Le plastique, le caoutchouc, le carton et
les autres matériaux d'emballage sont valorisables énergétiquement.

Les cartes imprimées et les condensateurs c.c. doivent subir un traitement sélectif
conforme aux directives de la norme CEI 62635.

La plupart des pièces en plastique présentent un code d’identification qui facilite le
recyclage. De plus, les composants contenant des substances extrêmement préoccu-

350 Caractéristiques techniques



pantes (SVHC) sont répertoriées dans la basededonnées SCIPde l’Agence européenne
des produits chimiques. La base de données SCIP a été constituée dans le cadre de la
directive 2008/98/CE relative aux déchets pour se renseigner sur les substances pré-
occupantes dans les articles ou les objets complexes (produits). Pour en savoir plus,
contactez votre correspondant ABB ou consultez la base de données SCIP de l’Agence
européenne des produits chimiques pour savoir quelles SVHC sont utilisés dans le va-
riateur et où elles se situent.

Contactez votre correspondant ABB pour toute information complémentaire sur les
questions environnementales. Le traitement de fin de vie doit respecter les réglemen-
tations nationales et internationales.

Pour en savoir plus sur les services ABB liés à la fin de vie, cf. new.abb.com/service/end-
of-lifeservices.

Normes applicables
Le variateur est conforme aux normes suivantes. Conformité à la directive Basse Tension au titre
de la norme EN 61800-5-1.

Sécurité desmachines. Équipement électriquedesmachines. Partie
1 : Règles générales. Conditions de conformité :
Le monteur final de l’appareil est responsable de l’installation.

EN 60204-1 (2018),
EN 60204-1 (2006) + AC
(2010)

• un dispositif d’arrêt d’urgence,
• un appareillage de sectionnement réseau.
Convertisseurs à semiconducteurs- Exigences générales et conver-
tisseurs commutéspar le réseau- Partie 1-1 : Spécificationdes exige-
nces de base

CEI 60146-1-1 (2009)

EN 60146-1-1 (2010)

Degrés de protection procurés par les enveloppes (IP)CEI 60529 (1989) + AMD1
(1999) + AMD2 (2013),

EN60529 (1991) +A1 (2000)
+ A2 (2013)

Compatibilité ÉlectroMagnétique (CEM) – Limites pour les courants
harmoniques (courant d’entrée > 16 A par phase)

CEI 61000-3-2 (2018),

EN 61000-3-2 (2014)

Compatibilité ÉlectroMagnétique (CEM) – Limites pour les courants
harmoniques produits par les appareils connectés aux réseaux pu-
blics basse tension ayant un courant appelé > 16 A et < 75 A par
phase

EN 61000-3-12 (2011)

Ce variateur est conforme à la norme à condition que la puissance
de court-circuit Scc soit supérieure ou égale à la puissancede court-
circuit minimale pour le variateur (cf. liste pour chaque type de va-
riateur page 341) au point d’interface entre l’alimentation utilisateur
et le réseau public. Il incombe à l’installateur ou à l’utilisateur du va-
riateur de s’assurer que le variateur n’est raccordé qu’à une alimen-
tationdont la puissancede court-circuit Scc est supérieure ou égale
à la puissance de court-circuit minimale du variateur, en consultant
un agent du réseau de distribution si nécessaire.

Entraînements électriques de puissance à vitesse variable. Partie 3
: Norme de produit relative à la CEM incluant desméthodes d'essais
spécifiques

CEI/EN 61800-3 (2017)
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Entraînements électriques de puissance à vitesse variable. Partie 5-
1 : Exigences de sécurité – électrique, thermique et énergétique

CEI/EN 61800-5-1 (2007)

Entraînements électriques de puissance à vitesse variable. Partie 9-
2 : écoconception des entraînements électriques de puissance, des
démarreurs de moteurs, de l’électronique de puissance et de leurs
applications entraînées – Indicateurs d’efficacité énergétique pour
les entraînements électriques de puissance et les démarreurs de
moteurs

CEI/EN 61800-9-2 (2017)

Coordination de l’isolement des matériels dans les systèmes (ré-
seaux) à basse tension. Partie 1 : principes, prescriptions et essais.

CEI 60664-1 (2007)

Normede sécurité pour les entraînements électriques de puissance
à vitesse variable – Partie 5-1 : Exigences de sécurité – électrique,
thermique et énergétique

UL 61800-5-1 : 1ère édition

Entraînements de puissance à vitesse variableCSA C22.2 N° 274-17

N.B. : La compatibilité des variantes US 343A-2 et 396A-2 avec les directives CSA, CE ou
CEI ou toute autre norme que UL 61800-5-1 : 1ère édition n’a pas été vérifiée.

Marquages
Le variateur porte les marquages suivants :

Marquage CE

Le produit est conforme à la législation européenne. Concernant le respect des règles
de CEM, cf. informations complémentaires sur la conformité CEM du variateur
(CEI/EN 61800-3).

Marquage TÜV Safety Approved (sécurité fonctionnelle)

Leproduit comporte une fonctionSTOet éventuellementd’autres fonctionsde sécurité
(enoption) qui sont certifiées TÜVconformément aux normesde sécurité fonctionnelle
en vigueur. Ce marquage concerne les variateurs et onduleurs, mais pas les unités ou
modules redresseur, de freinage ou convertisseur c.c./c.c.

Marquage UL pour les États-Unis et le Canada

La conformité du produit aux normes en vigueur en Amérique du Nord a été testée et
évaluée par Underwriters Laboratories. Homologation pour des tensions nominales
jusqu’à 600 V.

Marquage CSA pour les États-Unis et le Canada

La conformité du produit aux normes en vigueur en Amérique du Nord a été testée et
évaluée par le Groupe CSA. Homologation pour des tensions nominales jusqu’à 600 V.
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Marquage EAC (conformité eurasienne)

Ce marquage atteste la conformité du produit aux réglementations techniques de
l’Union douanière Russie-Biélorussie-Kazakhstan. Il est obligatoire dans ces trois pays.

Symboledesproduitsélectroniquesd’information (EIP) incluantunepérioded’utilisation
sans risques pour l’environnement (EFUP).

Leproduit est conformeà la normechinoise relative à l’industrie électronique (People’s
Republic of China Electronic Industry Standard, SJ/T 11364-2014) sur les substances
dangereuses. L’EFUP est égale à 20 ans. La déclaration de conformité RoHS II (Chine)
est disponible sur https://library.abb.com.

Marquage UKCA (UK Conformity Assessed)

Le produit est conforme à la législation du Royaume-Uni en vigueur (textes réglemen-
taires). Ce marquage est requis pour les produits proposés sur le marché de Grande-
Bretagne (Angleterre, Pays de Galles et Écosse).

Marquage KC

Produit conforme au registre coréen des équipements de radiodiffusion et de commu-
nication, clause 3, article 58-2 de la loi sur les ondes radio.

Marquage RCM

Le produit est conforme aux règles de l’Australie et de la Nouvelle-Zélande relatives à
la CEM, aux télécommunications et à la sécurité électrique. Concernant le respect des
règles de CEM, cf. informations complémentaires sur la conformité CEM du variateur
(CEI/EN 61800-3).

Marquage DEEE

Le produit doit faire l’objet d’une collecte spécifique en vue de son recyclage et ne doit
pas être éliminé avec les autres déchets.

N.B. : La compatibilité des variateurs ACQ580-01 230 V triphasés R9 avec les directives
CSA, CE, CEI ou toute autre normemondiale extérieure aux États-Unis n’a PAS été véri-
fiée.

Marquage CE
Lemarquage CE est apposé sur le variateur attestant sa conformité aux exigences des
directiveseuropéennesBasseTension,CEMetRoHS. Il attesteégalementque le variateur
est considéré comme un dispositif de sécurité au titre de la directive Machines pour
ce qui est des fonctions de sécurité.
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￭ Conformité à la directive européenne Basse tension

Conformité à la directive Basse Tension au titre des normes EN 61800-5-1 (2007). La
déclarationde conformité (3AXD10000486283) est consultable sur Internet. Cf. section
Documents disponibles sur Internet sur la troisième de couverture

￭ Conformité à la directive européenne CEM

La directive CEM définit les prescriptions d’immunité et les limites d’émission des
équipements électriques utilisés au sein de l’Union européenne. La norme de produit
couvrant la CEM [EN 618003 (2004) +A1 (2012)] définit les exigences pour les variateurs
de vitesse. Cf. section Conformité à la norme EN 61800-3 (2004) + A1 (2012) ci-après.
La déclaration de conformité (3AXD10000486283) est consultable sur Internet. Cf. sec-
tion Documents disponibles sur Internet sur la troisième de couverture

￭ Conformité à la directive européenne ROHS II 2011/65/UE

La directive RoHS II restreint l’utilisation de certaines substances dangereuses dans
les équipements électriques et électroniques. La déclaration de conformité
(3AXD10000486283) est consultable sur Internet. Cf. section Documents disponibles
sur Internet sur la troisième de couverture

￭ Conformité à la directive européenne DEEE 2002/96/CE

LadirectiveDEEEdéfinit les conditionsdemise au rebut et de recyclagedes équipeme-
nts électriques et électroniques.

￭ Conformité à ladirective européenneMachines 2006/42/CE, 2e édition
(juin 2010)

Le variateur est un élément qui peut être intégré à un grand nombre de gammes de
machines spécifiées dans le Guide pour l’application de la directive «Machines»
2006/42/CE–2eédition – Juin 2010de laCommissionEuropéenne.Cf. chapitreFonction
STO (page 407).

Validation de la fonction STO

Cf. chapitre Fonction STO (page 407).

Conformité à la norme EN 61800-3 (2004) + A1 (2012)

￭ Définitions

CEM = Compatibilité ÉlectroMagnétique. Désigne l’aptitude d’un équipement élec-
trique/électronique à fonctionner de manière satisfaisante dans son environnement
électromagnétique. De même, il ne doit pas lui-même produire de perturbations élec-
tromagnétiques intolérables pour tout produit ou système se trouvant dans cet envi-
ronnement.

Premier environnement : inclut des lieux raccordés à un réseau public basse tension
qui alimente des bâtiments à usage domestique.
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Deuxième environnement : inclut des lieux raccordés à un réseau qui n’alimente pas
des bâtiments à usage domestique.

Variateur de catégorie C1 : variateur de tension nominale inférieure à 1000 V et destiné
à être utilisé dans le premier environnement.

Variateur de catégorie C2 : variateur de tension nominale inférieure à 1000 V et destiné
à être installé et mis en service uniquement par un professionnel en cas d’utilisation
dans le premier environnement.

N.B. :Un professionnel est une personne, un organisme ou une société qui dispose des
compétences nécessaires pour installer et/oumettre en route les systèmesd’entraîne-
ment de puissance, y compris les règles de CEM.

Variateur de catégorie C3 : variateur de tension nominale inférieure à 1000 V et destiné
à être utilisé dans le deuxième environnement et non dans le premier environnement.

Variateur de catégorie C4 : variateur de tension nominale supérieure ou égale à 1000 V
ou de courant nominal supérieur ou égal à 400 A, ou destiné à être utilisé dans des sy-
stèmes complexes dans le deuxième environnement.

￭ Catégorie C1

Les limites d’émission satisfont les exigences suivantes :

1. Le filtre RFI C1 optionnel est sélectionné conformément à la documentation et ins-
tallé commedécrit dans lemanuel du filtreRFIC1. Consultez ledocumentmultilingue
Main switch andEMCC1 filter options (+F278, +F316, +E223) installation supplement
for ACS580-01, ACH580-01 and ACQ580-01 frames R1 to R5 (3AXD50000155132).
Disponible pour les appareils IP55 (+B056) en tailles R1 à R5 jusqu’à 55 kW exclusi-
vement.

2. Les câblesmoteuretdecommandesont conformesauxspécificationsdecemanuel.

3. Le variateur est installé conformément aux instructions de ce manuel.

4. Longueur maximum du câble moteur avec une fréquence de découpage de 2 kHz :
10 m

ATTENTION !
Dansunenvironnementdomestique, ceproduitpeutprovoquerdesperturbations
HF ; si tel est le cas, des mesures d’atténuation peuvent s’imposer.

￭ Catégorie C2

Les limites d’émission satisfont les exigences suivantes :

1. Les câblesmoteuretdecommandesont conformesauxspécificationsdecemanuel.

2. Le variateur est installé conformément aux instructions de ce manuel.

3. Longueur maximum du câble moteur avec une fréquence de découpage de 4 kHz,
cf. Longueur maxi préconisée des câbles moteur (page 343).
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ATTENTION !
Le variateur peut provoquer des perturbations HF s’il est utilisé dans un environ-
nement résidentiel oudomestique.Aubesoin, l’utilisateurdoitprendre lesmesures
nécessaires pour prévenir les perturbations, en plus des exigences précitées par
le marquage CE.

N.B. : Il est interdit de raccorder un variateur équipé du filtre RFI sur un réseau non
prévu pour cet usage, car cela peut s’avérer dangereux ou endommager l’appareil.

N.B. : Il est interdit de raccorder un variateur équipé de la varistance phase-terre sur
un réseau non prévu pour cet usage, vous risqueriez de l’endommager.

En cas d’installation du variateur sur un réseau en régime autre que TN-S (mise à la
terre symétrique), vous devrez peut-être retirer les vis du filtre RFI et de la varistance
phase-terre. Cf. sections :

CEI : Contrôle de compatibilité du système de mise à la terre (page 130)

￭ Catégorie C3

Le variateur est conforme à la norme pour autant que les dispositions suivantes sont
prises :

1. Les câblesmoteuretdecommandesont conformesauxspécificationsdecemanuel.

2. Le variateur est installé conformément aux instructions de ce manuel.

3. Longueur maximum du câble moteur avec une fréquence de découpage de 4 kHz,
cf. page Longueur maxi préconisée des câbles moteur (page 343)

ATTENTION !
Les variateurs de catégorie C3 ne sont pas destinés à être raccordés à un réseau
public basse tension qui alimente des bâtiments à usage domestique, en raison
du risque de perturbations HF.

￭ Catégorie C4

Le variateur est conforme dans la catégorie C4 aux conditions préalables suivantes :

1. Vous devez vous assurer que le niveau de perturbations propagées aux réseaux
basse tension avoisinants n’est pas excessif. Dans certains cas, l’atténuation natu-
relle dans les transformateurs et les câbles suffit. En cas de doute, vous pouvez
utiliser un transformateurd’alimentationavecécranstatiqueentre les enroulements
primaires et secondaires.
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1

2

3

4

5

6

7

8

9

4

6

Équipement6Réseau moyenne tension1

Transformateur d'alimentation7Réseau avoisinant2

Écran statique8Point de mesure3

Variateur9Réseau BT4

--Équipement (victime)5

2. UnplanCEMdepréventiondesperturbations, dont vous trouverez unmodèledans
le document anglais Technical guideNo. 3 EMC compliant installation and configu-
ration for a power drive system (3AFE61348280), a été mis au point pour l’installa-
tion.

3. Les câbles moteur et de commande ont été sélectionnés et cheminent conformé-
mentauxconsignesde raccordementélectriqueduvariateur. Les recommandations
CEM ont été suivies.

4. Le variateur est installé conformément aux consignes. Les recommandations CEM
ont été suivies.

ATTENTION !
Les variateurs de catégorie C4 ne sont pas destinés à être raccordés à un réseau
public basse tension qui alimente des bâtiments à usage domestique, en raison
du risque de perturbations HF.

Éléments du marquage UL

ATTENTION !
Pour fonctionner correctement, le variateur doit être installé et utilisé selon les
consignes desmanuels d’installation et d’exploitation. Ces derniers sont fournis
au format électroniqueà la livraisonoupeuvent être obtenus sur Internet. Conser-
vez lesmanuels àproximitéde l’appareil enpermanence. Vouspouvez commander
des versions papier supplémentaires auprès du constructeur.

• Vérifiez que la plaque signalétique du variateur présente le marquage approprié.
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• ATTENTION – Risque de choc électrique. Après sectionnement de l’alimentation
réseau, vous devez toujours attendre les 5 minutes nécessaires à la décharge des
condensateurs du circuit intermédiaire avant d’intervenir sur le variateur, lemoteur
ou son câblage.

• Le variateur doit être installé à l’intérieur, dans un environnement chauffé et contrô-
lé. Il doit être installé dans un environnement à air propre conforme au degré de
protection. L’air de refroidissement doit être propre, exempt d’agents corrosifs et
de poussières conductrices.

• Variateurs IP66 (UL type 4X) : Le variateur peut être utilisé en extérieur s’il est pro-
tégé de la chaleur du soleil et à l’intérieur ou à l’extérieur dans un environnement
poussiéreux. Sasurfaceaété soumiseàdes testsd’expositionàdesagents corrosifs
comme les embruns, desproduits nettoyants contenantde l’ammoniac etduchlore,
des algicides et des microbicides.

• La température ambiante maxi est de 40 °C au courant de sortie nominal. Le cou-
rant de sortie est déclassé à une température de 40…50 °C.

• Le variateurpeut êtreutilisé sur un réseaucapablede fournir auplus 100kAefficaces
symétriques à 600 V maxi lorsqu’il est protégé par les fusibles UL indiqués dans
ce chapitre.

• Le variateur peut être utilisé sur un réseau capable de fournir auplus 65 kA efficaces
symétriques à 600 V maxi lorsqu’il est protégé par les disjoncteurs UL indiqués
dans ce chapitre.

• Les câbles situés dans le circuit moteur doivent résister aumoins à 75 °C dans des
installations conformes UL.

• Le câble réseau doit être protégé par des fusibles ou disjoncteurs. Ces dispositifs
protègent le circuit de dérivation conformément à la normalisation US (National
Electrical Code [NEC]) et canadienne (Code électrique canadien). Veillez aussi à
respecter toutes les normes locales et provinciales en vigueur.
Vous trouverez les fusibles UL autorisés à la section Fusibles (UL) (page 296) et les
disjoncteurs à la section Disjoncteurs (CEI) (page 295).

ATTENTION !
L’ouverture d’un dispositif de protection en dérivation peut signaler qu’un
courant de défaut a été coupé. Pour réduire le risque d’incendie ou de choc
électrique, vérifiez l’état des pièces sous tension et des autres composants
de l’appareil et remplacez les éléments endommagés.

• Uneprotectioncontre les courts-circuitspar semi-conducteursuniquementn’assure
pas la protection du circuit de dérivation. La protection de dérivation doit être
prévue conformément au code électrique national et à toute réglementation locale.
(Exception : Le variateur IP66 (UL type 4X) avec option de déconnexion et fusibles
(+F254) intègre des fusibles appropriés pour la protection de ses circuits de déri-
vation. UL98 sectionné est conçu pour des applications d’alimentation ou de déri-
vation, et ne requiert donc pas de protection de circuits de dérivation en amont.)

• Le variateur comporte une protection du moteur contre les surcharges. .
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• La catégorie de surtension du variateur selon la norme CEI 60664-1 est III.

• Afin de garantir l’intégrité environnementale de l’enveloppe, remplacez les passe-
câbles par des conduits de câbles de qualité industrielle ou bien par les plaques
d’étanchéité conformes au type d’enveloppe (a minima).

Durée de vie théorique
Le variateur et ses équipements généraux ont une durée de vie théorique supérieure à
dix (10) ans dans un environnement adéquat. Dans certains cas, le variateur peut durer
20 ans et même plus. Pour optimiser la durée de vie du produit, respectez les instruc-
tions du fabricant relatives au dimensionnement du variateur, à l’installation, aux co-
nditions d’exploitation et aux intervalles d’entretien préventif.

Exclusion de responsabilité

￭ Responsabilité générique

Le constructeur décline toute responsabilité si le produit (i) a étémal réparé oumodifié,
(ii) a subi unusageabusif, de la négligenceouunaccident, (iii) a été utilisé d'unemanière
non conforme aux consignes du constructeur, ou (iv) si sa défaillance résulte d'une
usure normale.

￭ Sécurité informatique

Ce produit est destiné à être raccordé à une interface réseau et à échanger des infor-
mations et des données avec ce réseau. Il incombe au client de fournir et de maintenir
opérationnelle en permanence une connexion sécurisée entre le produit et le réseau du
client ou tout autre réseau le cas échéant. Lamise enplace demesures (telles que,mais
non limitées à, l'installation depare-feux, d'applications d'authentification, le chiffrage
desdonnées, l'installationdeprogrammesantivirus, etc.) destinéesàprotéger leproduit,
le réseau, le système et l'interface contre toute faille de sécurité, accès non autorisé,
interférence, intrusion, fuite et/ou vol dedonnées et d'informations, relèvede la respo-
nsabilité du client.

ABB et ses filiales déclinent toute responsabilité en cas de dégâts et/ou de pertes dé-
coulant d’une faille de sécurité, d’un accès nonautorisé, d’une interférence, d’une intru-
sion, d’une fuite et/ou d’un vol de données ou d’informations.
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Schémas d’encombrement

Contenu de ce chapitre
Ce chapitre contient les schémas d’encombrement de l’ACQ580-01.

N.B. : Les cotes sont en millimètres et en pouces [inches].
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Taille R1, IP21 (UL type 1)

3A
XD

10
00

06
01

65
2
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Taille R1, IP55 (UL type 12)

3A
XD

10
00

06
01

69
9
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Taille R1, IP55+F278 (UL type 12)
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Taille R1, IP66 (UL type 4X) +B066

3A
XD

50
00

10
12

69
4
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Taille R1, IP66 (UL type 4X) +B063

3A
XD

50
00

10
12

69
4
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Taille R1, IP66 (UL type 4X) +C193

3A
XD

50
00

10
12

69
4
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Taille R2, IP21 (UL type 1)

3A
X

D
10

00
06

02
39

8

368 Schémas d’encombrement



Taille R2, IP55 (UL type 12)

3A
XD

10
00

06
02

40
1
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Taille R2, IP55+F278 (UL type 12)
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Taille R2, IP66 (UL type 4X) +B066

3A
XD

50
00

09
99

28
6
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Taille R2, IP66 (UL type 4X) +B063

3A
XD

50
00

09
99

28
6

372 Schémas d’encombrement



Taille R2, IP66 (UL type 4X) +C193

3A
XD

50
00

09
99

28
6
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Taille R3, IP21 (UL type 1)

3A
X

D
10

00
06

02
46

6
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Taille R3, IP55 (UL type 12)

3A
XD

10
00

06
02

51
9
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Taille R3, IP55+E223 (UL type 12)
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Taille R3, IP55+F278/F316 (UL type 12)
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Taille R3, IP66 (UL type 4X) +B066

3A
XD

50
00

10
13

05
9
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Taille R3, IP66 (UL type 4X) +B063

3A
XD

50
00

10
13

05
9
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Taille R3, IP66 (UL type 4X) +C193

3A
XD

50
00

10
13

05
9
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Taille R4, IP21 (UL type 1)

3A
XD

10
00

13
30

08
2
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Taille R4, IP55 (UL type 12)

3A
XD

10
00

13
30

27
1
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Taille R4, IP55+E223 (UL type 12)

3A
XD

10
00

13
73

68
0
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Taille R4, IP55+F278/F316 (UL type 12)

3A
XD

10
00

13
73

68
0
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Taille R5, IP21 (UL type 1)

3A
X

D
10

00
04

27
93

3
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Taille R5, IP55 (UL type 12)

3A
XD

10
00

03
86

01
7
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Taille R5, IP55+E223 (UL type 12)

Schémas d’encombrement 387



Taille R5, IP55+F278/F316 (UL type 12)

388 Schémas d’encombrement



Taille R6, IP21 (UL type 1)

3A
XD

10
00

02
58

70
5
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Taille R6, IP55 (UL type 12)

3A
X

D
10

00
03

30
66

7
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Taille R7, IP21 (UL type 1)

3A
XD

10
00

02
58

99
5
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Taille R7, IP55 (UL type 12)

3A
XD

10
00

03
30

93
2
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Taille R8, IP21 (UL type 1)

3A
XD

10
00

02
87

67
0
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Taille R8, IP55 (UL type 12)

3A
XD

10
00

03
32

44
6
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Taille R9, IP21 (UL type 1)

3A
XD

10
00

02
87

42
8
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Taille R9, IP55 (UL type 12)

3A
XD

10
00

03
34

31
0
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Résistance de freinage

Contenu de ce chapitre
Cechapitre contient les informations et les instructions sur le freinage sur résistance(s),
les hacheurs de freinage et les résistances de freinage.

Principe de fonctionnement
Lors d’une décélération rapide, le hacheur de freinage gère l’énergie excédentaire gé-
nérée par le moteur. L’énergie excédentaire augmente la tension c.c. du variateur. Le
hacheur relie la résistance de freinage au bus c.c. dès que la tension franchit la limite
maximale régléepar le programmede commande. L’énergie consomméepar les pertes
de la résistance abaisse la tension jusqu’à un niveau où la résistance peut être décon-
nectée.

Freinage sur résistance, tailles R1 à R3

￭ Planification du système de freinage

Sélection de la résistance de freinage

Les variateurs en tailles R1 à R3 sont équipés, en standard, d’un hacheur de freinage
interne. La résistance de freinage est sélectionnée conformément au tableau et aux
équations de cette section.

1. Déterminez l’énergie de freinagemaximale requise PRmaxi pour l’application. PRmaxi
doit être plus petit que la valeur PFRmaxi du tableau de la page 398 pour le type de
variateur utilisé.

2. Calculez la résistance R avec l’équation 1.

3. Calculez l’énergie ERpulse avec l’équation 2.
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4. Sélectionnez la résistance en respectant les conditions suivantes :
• La puissance nominale de la résistance doit être supérieure ou égale à PRmaxi.
• La résistance R doit se situer entre les valeurs Rmini et Rmaxi du tableau pour le

type de variateur utilisé.
• La résistance de freinagedoit être capable dedissiper l’énergie ERpulse au cours

du cycle de freinage T.

Équations de sélection de la résistance de freinage :

ton 
PRmax 

PRave

T 

Éq. 1.

Éq. 2.

Éq. 3.
Pour la conversion, utilisez 1 hp = 746 W.

avec

= valeur ohmique calculéede la résistancede freinage (ohm). Vérifiez les points suivants :
Rmini < R < Rmaxi.

R

= puissance maximale pendant le cycle de freinage (W)PRmaxi

= puissance moyenne pendant le cycle de freinage (W)PRmoy

= énergie renvoyée à la résistance de freinage par impulsion de freinage (J)ERpulse

= durée de l’impulsion de freinage (s)ton

= durée du cycle de freinage (s)T

Ces tableaux indiquent les typesde résistancede référencepour lapuissancede freinage
maxi.

CEI

Types de résistance de référencePFRmaxiRmaxiRminiACQ580-01-…

kWohmohm

Un triphasée = 230 V

Danotherm CBR-V 330 D T 406 78R UL0,72052504A7-2

Danotherm CBR-V 330 D T 406 78R UL1,11302506A7-2

Danotherm CBR-V 560 D HT 406 39R UL1,5952507A6-2

Danotherm CBR-V 560 D HT 406 39R UL3,04825012A-2

-4,13525018A-2

Danotherm CBT-H 560 D HT 406 19R5,42614024A-2
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Types de résistance de référencePFRmaxiRmaxiRminiACQ580-01-…

kWohmohm

Danotherm CBT-H 760 D HT 406 16R7,41914032A-2

SAFUR90F57511136,0047A-2

SAFUR90F575169,06,0060A-2

Un triphasée = 400 ou 480 V

Danotherm CBH 360 C T 406 210R0,68645202A7-4

Danotherm CBH 360 C T 406 210R0,95825203A4-4

Danotherm CBH 360 C T 406 210R1,43925204A1-4

Danotherm CBH 360 C T 406 210R2,02795205A7-4

Danotherm CBR-V 330 D T 406 78R UL2,91915207A3-4

Danotherm CBR-V 330 D T 406 78R UL3,91405209A5-4

Danotherm CBR-V 330 D T 406 78R UL5,31045212A7-4

Danotherm CBR-V 560 D HT 406 39R UL7,37531018A-4

Danotherm CBR-V 560 D HT 406 39R UL105222026A-4

Danotherm CBT-H 560 D HT 406 19R153716033A-4

Danotherm CBT-H 760 D HT 406 16R202710039A-4

Danotherm CBT-H 760 D HT 406 16R252210046A-4

UL (NEC)

Types de résistance de référencePFRmaxiRmaxiRminiACQ580-01-…

hpkWohmohm

U1 triphasée = 208…240 V, Pn avec Un = 208/230 V

Danotherm CBR-V 330 D T 406 78R UL0,90,72052504A6-2

Danotherm CBR-V 330 D T 406 78R UL1,51,11302506A6-2

Danotherm CBR-V 560 D HT 406 39R UL2,01,5952507A5-2

Danotherm CBR-V 560 D HT 406 39R UL2,92,2652510A6-2

TBD5,44,03525017A-2

Danotherm CBT-H 560 D HT 406 19R7,25,42614024A-2

Danotherm CBT-H 560 D HT 406 16R9,97,41914031A-2

SAFUR90F57514,711137046A-2

SAFUR90F57521,41697059A-2

U1 triphasée = 440...480 V, Pn avec Un = 480 V

Danotherm CBH 360 C T 406 210R0,80,68645202A1-4
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Types de résistance de référencePFRmaxiRmaxiRminiACQ580-01-…

hpkWohmohm

Danotherm CBH 360 C T 406 210R1,20,95825203A0-4

Danotherm CBH 360 C T 406 210R1,91,43925203A5-4

Danotherm CBH 360 C T 406 210R2,72,02795204A8-4

Danotherm CBR-V 330 D T 406 78R UL3,92,91915206A0-4

Danotherm CBR-V 330 D T 406 78R UL5,23,91405207A6-4

Danotherm CBR-V 330 D T 406 78R UL7,15,310452012A-4

Danotherm CBR-V 560 D HT 406 39R UL9,87,37531014A-4

Danotherm CBR-V 560 D HT 406 39R UL13,6105222023A-4

Danotherm CBT-H 560 D HT 406 19R20,1153716027A-4

Danotherm CBT-H 760 D HT 406 16R26,8202710034A-4

Danotherm CBT-H 760 D HT 406 16R33,5252210044A-4

U1 triphasée = 525…600 V, Pn avec Un = 575 V

Danotherm CBR-V 330 D T 406 78R UL2,091,56006002A7-6

Danotherm CBR-V 330 D T 406 78R UL2,72,24506003A9-6

Danotherm CBR-V 330 D T 406 78R UL5,44,02256006A1-6

Danotherm CBR-V 330 D T 406 78R UL7,25,41656009A0-6

Danotherm CBR-V 330 D T 406 78R UL9,97,412060011A-6

Danotherm CBR-V 330 D T 406 78R UL14,7118260017A-6

Danotherm CBR-V 560 D HT 406 39R UL21,4165625022A-6

Danotherm CBR-V 560 D HT 406 39R UL28.2214325027A-6

TBD34,9263525032A-6

Légende

= résistance de freinage mini autorisée pouvant être raccordée au hacheur de freinageRmini

= résistance de freinage maxi autorisée pour PFRmaxiRmaxi

= capacité de freinage maxi du variateur; doit être supérieure à l’énergie de freinage
voulue

PFRmaxi

ATTENTION !
Vousnedevezpas utiliser une résistancede freinagede valeur ohmique inférieure
à la valeurmini spécifiée pour votre application. Le variateur et le hacheur interne
sont incapables de supporter le niveau de surintensité produit par la résistance
trop faible.
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Sélection et cheminement des câbles de la résistance de freinage

La section des conducteurs du câble blindé est spécifiée à la section Caractéristiques
des bornes et des passe-câbles pour câbles de puissance, page Caractéristiques des
bornes et des passe-câbles pour câbles de puissance (page 326).

Réduction des perturbations électromagnétiques

Pour limiter les perturbations électromagnétiques dues aux brusques variations de
courant dans les câbles de la résistance, appliquez les règles suivantes :

• Les câbles doivent cheminer à une certaine distance des autres câbles.

• Vous éviterez les longs cheminements parallèles du câble moteur avec d’autres
câbles. La distance minimum séparant des câbles cheminant en parallèle est de
0,3 mètre.

• Vous devez croiser les autres câbles à angle droit.

• Pour atténuer les émissions rayonnées et la contrainte sur les IGBT du hacheur de
freinage, le câble doit être aussi court que possible. Les émissions rayonnées, de
mêmeque la charge inductive et les pics de tension dans les semi-conducteurs des
IGBT du hacheur de freinage, augmentent avec la longueur du câble.

N.B. :ABBn’apas vérifié la conformitédes résistancesde freinageetducâblageexternes
définis par l’utilisateur aux exigencesCEM. La conformitéCEMde l’installation complète
doit être examinée par le client.

Longueur maxi des câbles

La longueur maximale du (des) câble(s) de la (des) résistance(s) est de 10 m (33 ft).

Montage de la résistance de freinage

Montez les résistances à l’extérieur du variateur, dans un site permettant leur refroidi-
ssement.

Le refroidissement des résistances doit satisfaire les exigences suivantes :

• à prévenir tout danger de surchauffe dans la résistance ou les matériaux voisins ;

• La température de la pièce où est installée la résistance ne dépasse pas les limites
admissibles.

Vousdevez refroidir la résistancepar air/eauconformémentaux consignesdu fabricant.

ATTENTION !
Les matériaux à proximité de la résistance de freinage doivent être ininflam-
mables. La température superficielle de la résistance est élevée. L’air qui s’en
échappepeut atteindre plusieurs centaines dedegrésCelsius. Si l’air d’extraction
passedans un systèmede ventilation, vousdevez vous assurer que lesmatériaux
supportent des températures élevées. Vous devez protéger la résistance des
contacts de toucher.
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Protection contre les défauts du circuit de freinage

Protection contre les courts-circuits de la résistance de freinage et de son câble

Les fusibles réseau du variateur protègent le câble de la résistance lorsque celui-ci est
identique au câble réseau.

Protection contre les surcharges thermiques du système d'entraînement

Le variateur comporte un modèle de freinage thermique qui protège la résistance de
freinage contre les surcharges. ABB recommande l’activation de ce modèle à la mise
en route.

ABB recommanded’équiper le variateur d’un contacteur principal à des fins de sécurité,
mêmeavec lemodèle thermiquedeprotectionde la résistance activé. Vousdevez câbler
le contacteur pour qu’il s’ouvre en cas de surchauffe de la résistance. Il s’agit d’une
mesure de sécurité primordiale car le variateur ne pourra pas couper l’alimentation si,
en cas de défaut, le hacheur reste conducteur. Un exemple de schéma de câblage est
illustré ci-après. ABB recommanded’utiliser des résistances avec thermorupteur intégré
(1). Le commutateur indique un échauffement.

Il est également recommandé de raccorder le thermorupteur sur une entrée logique
du variateur et de configurer cette entrée de sorte qu’elle provoque un déclenchement
sur défaut en cas d’échauffement de la résistance.

L1 L2 L3

L1 L2 L3

K1

x +24V

x DIx

OFF

ON

1 3 5

2 4 6

1

2

13

14

3

4

Θ

1

2

3

4
5

Raccordement du variateur au réseau avec un contacteur principal1

Variateur2

Circuit de commande du contacteur principal3

Thermorupteur de la résistance de freinage4

Entrée logique. Surveille le thermorupteur de la résistance de freinage.5
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￭ Montage

Toutes les résistances de freinagedoivent être installées à l’extérieur du variateur. Vous
devez respecter les consignes du fabricant de la résistance.

￭ Raccordements

Mesure de la résistance d’isolement de l'installation

Respectez les consignesde la sectionRésistancede freinage en tailles R1 àR3 (page 129)
ou Résistance de freinage en tailles R1 à R3 (page 173) (Amérique du Nord).

Schéma de raccordement

Cf. section Schéma de raccordement (page 136) (CEI) ou Schéma de raccordeme-
nt (page 181) (Amérique du Nord).

Procédure

Cf. section Platine de mise à la terre (page 144).

Raccordez le thermorupteur de la résistance de freinage comme indiqué à la section
Protection contre les surcharges thermiques du système d'entraînement (page 402).

￭ Mise en route

Mise en route

ATTENTION !
Assurez-vousque la ventilation est suffisante. Les résistances de freinage neuves
peuvent être couvertes d’une pellicule protective grasse. La première fois que la
résistance chauffe, la graisse brûlera en dégageant de la fumée.

Réglez les paramètres suivants (programme de commande de pompes) :

• Réglez le paramètre 30.30 Régulation de surtension sur Désactivé.

• Réglez le paramètre 31.01 Source evt externe 1 pour pointer sur l’entrée logique à
laquelle est raccordé le thermorupteur de la résistance de freinage.

• Réglez le paramètre 31.02 Type évènement externe 1 sur Défaut.

• Réglez leparamètre43.06Hacheurde freinageactivé surActivé. Si vous sélectionnez
Active avec modele thermique, réglez également les paramètres de protection de
la résistance de freinage contre les surcharges (43.08 et 43.09) selon l’application.

• Vérifiez le paramétrage de la valeur ohmique 43.10 Resistance de freinage.

Ces paramétrages provoquent l’arrêt du variateur en roue libre sur surchauffe de la
résistance de freinage.
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ATTENTION !
Si vous désactivez le hacheur de freinage par paramétrage, vous devez aussi se-
ctionner le câble de la résistancede freinagedu variateur pour écarter tout risque
de surchauffe et de dégradation de la résistance.

Freinage sur résistance, tailles R4 à R9

￭ Planification du système de freinage

Des résistances et hacheurs de freinage externes sont nécessaires avec les tailles R4
à R9. Le tableau ci-dessous affiche les résistances et hacheurs de freinage utilisables.

CEI

Types de résistance de référence 1)PFR-
maxi

RmaxiRminiHacheur de
freinage

ACQ580-
01-…

kWohmohm

Un triphasée = 230 V

SAFUR125F500265,62,0NBRA-658089A-2

SAFUR125F500314,72,0NBRA-658115A-2

SAFUR200F500433,42,0NBRA-658144A-2

SAFUR200F500532,81,3NBRA-658171A-2

2xSAFUR210F575642,31,3NBRA-658213A-2

2xSAFUR210F575781,90,9NBRA-658276A-2

Un triphasée = 400 ou 480 V (380…415 V, 440…480 V)

Intégrée au hacheur de freinage3018,17,8ACS-BRK-D062A-4

Intégrée au hacheur de freinage4213,17,8ACS-BRK-D073A-4

Intégrée au hacheur de freinage5110,77,8ACS-BRK-D088A-4

SAFUR125F500638,71,3NBRA-658106A-4

SAFUR125F500777,11,3NBRA-658145A-4

SAFUR200F5001055,21,3NBRA-658169A-4

SAFUR200F5001264,31,3NBRA-658206A-4

2xSAFUR125F5001563,51,3NBRA-658246A-4

2xSAFUR210F5751872,91,3NBRA-658293A-4

2xSAFUR200F5002272,40,7NBRA-659363A-4

2xSAFUR200F5002841,90,7NBRA-659430A-4

1) Vous pouvez utiliser d’autres résistances à condition qu’elles respectent les valeurs mini de puissance et de
résistance exigées.
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UL (NEC)

Types de résistance de référencePFRmaxiRmaxiRminiACQ580-01-…

kWohmohm

U1 triphasée = 208…240 V, Pn avec Un = 208/230 V

SAFUR125F500217,02,6075A-2

SAFUR125F500265,62088A-2

SAFUR125F500314,72114A-2

SAFUR200F500433,42143A-2

SAFUR200F500532,81,3169A-2

2xSAFUR210F575642,31,3211A-2

2xSAFUR210F575781,90,9273A-2

2x(2xSAFUR210F575)1061,80,65343A-2

2x(2xSAFUR210F575)1331,10,65396A-2

U1 triphasée = 440...480 V, Pn avec Un = 480 V

Intégrée au hacheur de freinage3018,17,8052A-4

Intégrée au hacheur de freinage4213,17,8065A-4

----077A-4

Intégrée au hacheur de freinage5110,77,8078A-4

SAFUR125F500638,71,3096A-4

SAFUR125F500777,11,3124A-4

SAFUR200F5001055,21,3156A-4

SAFUR200F5001264,31,3180A-4

2xSAFUR125F5001563,51,3240A-4

2xSAFUR210F5751872,91,3260A-4

----302A-4

2xSAFUR200F5002272,40,7361A-4

2xSAFUR200F5002841,90,7414A-4

U1 triphasée = 525…600 V, Pn avec Un = 575 V

SAFUR90F57531306,5041A-6

SAFUR90F57543216,5052A-6

SAFUR90F57553176,5062A-6

SAFUR90F57564146,5077A-6

SAFUR80F5007811,54,3099A-6

SAFUR80F5001078,54,3125A-6
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Types de résistance de référencePFRmaxiRmaxiRminiACQ580-01-…

kWohmohm

SAFUR80F5001287,03,2144A-6

SAFUR125F5001575,82,2192A-6

2xSAFUR200F5001884,82,2242A-6

2xSAFUR200F5002284,02,2271A-6

Légende

= résistance de freinagemini autorisée pouvant être raccordée au hacheur de freinageRmini

= résistance de freinage maxi autorisée pour PFRmaxiRmaxi

= capacité de freinage maxi du variateur; doit être supérieure à l’énergie de freinage
voulue

PFR-
maxi

ATTENTION !
Vousnedevezpas utiliser une résistancede freinagede valeur ohmique inférieure
à la valeurmini spécifiée pour votre application. Le variateur et le hacheur interne
sont incapables de supporter le niveau de surintensité produit par la résistance
trop faible.

￭ Réglage des paramètres pour les hacheurs et résistances de freinage
externes

Désactivez le régulateur de surtension du variateur au paramètre 30.30 Régulation de
surtension.

Désactivez le paramètre 43.06 Hacheur de freinage activé puisque le groupe de para-
mètres 43 Hacheur de freinage n’est utilisé que pour les hacheurs et résistances de
freinage internes.

Pour en savoir plus, cf. documents anglaisNBRA-6xx BrakingChoppers Installation and
start-up guide (3AFY58920541) et ACS-BRK Brake Units Installation and start-up guide
(3AFY61514309).
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Fonction STO

Contenu de ce chapitre
Ce chapitre décrit la fonction Safe torque off (Interruption sécurisée du couple, STO)
du variateur et explique comment la mettre en œuvre.

Description
La fonction STO peut notamment faire office d’actionneur final dans un circuit de sé-
curité (ex., circuit d’arrêt d’urgence), qui arrête le variateur en cas de danger. Elle peut
aussi permettre, par exemple, demettre en place une fonction de prévention contre la
mise en marche intempestive afin d’autoriser des interventions de maintenance de
courtedurée telles quenettoyageou intervention sur desorganesnonélectriques sans
couper l’alimentation du variateur.

Lorsqu’elle est activée, la fonction STOcoupe la tensionde commandedes semi-condu-
cteurs de puissance de l’étage de sortie du variateur, empêchant ainsi le variateur de
produire le couple nécessaire à la rotation du moteur. L’activation de la fonction STO
sur un variateur en marche provoque son arrêt en roue libre.

L'architecture de la fonction STO est redondante : les deux canaux doivent être utilisés
lors de lamise enœuvrede la fonction. Les valeurs de sécurité indiquéesdans cemanuel
ont été calculéespour unusage redondant. Elles ne sont pas valables en casd'utilisation
d'un seul canal.

La fonction STO satisfait les exigences des normes suivantes :

NomStandard

Sécurité des machines - Équipement électrique des machines -
Partie 1 : Règles générales

IEC 60204-1:2021

EN 60204-1:2018
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NomStandard

Compatibilité électromagnétique (CEM) – Partie 6-7 : Normes
génériques – Exigencesd’immunité pour les équipements visant
à exercer des fonctionsdansun système lié à la sécurité (sécurité
fonctionnelle) dans des sites industriels

IEC 61000-6-7:2014

Matériel électrique de mesure, de commande et de laboratoire
– Exigences relatives à la CEM–Partie 3.1 : Exigencesd'immunité
pour les systèmes relatifs à la sécurité et pour lesmatériels des-
tinés à réaliser des fonctions relatives à la sécurité (sécurité fo-
nctionnelle) – Applications industrielles générales

IEC 61326-3-1:2017

Sécurité fonctionnelle des systèmes de commande électriques,
électroniques et électroniquesprogrammables relatifs à la sécu-
rité – Partie 1 : Règles générales

IEC 61508-1:2010

Sécurité fonctionnelle des systèmes de commande électriques,
électroniques et électroniquesprogrammables relatifs à la sécu-
rité – Partie 2 : Exigences pour les systèmes électriques/électro-
niques/électroniques programmables relatifs à la sécurité .

IEC 61508-2:2010

Sécurité fonctionnelle – Systèmes instrumentésde sécurité pour
le secteur des industries de transformation

IEC 61511-1:2017

Entraînements électriques de puissance à vitesse variable –
Partie 5-2: Exigences de sécurité fonctionnelle

IEC 61800-5-2:2016

EN 61800-5-2:2007

Sécurité desmachines – Sécurité fonctionnelle des systèmes de
commande relatifs à la sécurité

EN IEC 62061:2021

Sécurité desmachines - Parties des systèmes de commande re-
latives à la sécurité - Partie 1 : Principes généraux de conception.

EN ISO 13849-1:2015

Sécurité desmachines - Parties des systèmes de commande re-
latives à la sécurité - Partie 2 : Validation

EN ISO 13849-2:2012

La fonction STO assure aussi la prévention contre la mise en marche intempestive im-
posée par la norme EN ISO 14118 (2018) (ISO 14118 [2017]) et contre l’arrêt involontaire
(catégorie d’arrêt 0) imposée par la norme EN/CEI 60204-1.

￭ Conformité à la directive européenneMachines et à la réglementation
britannique sur la sécurité de l’alimentation des machines (Supply of
Machinery (Safety) Regulations)

Les déclarations de conformité se trouvent en fin de chapitre.
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Câblage
Pour les caractéristiques électriques des raccordements STO, cf. caractéristiques
techniques de l’unité de commande.

￭ Schéma des raccordements

Variateur ACQ580-01 unique, alimentation interne

OUT1  

+ 24 V DC
SGND

STO

UDC+

UDC-

K 2
1

3 4

OUT2
+ 24 V DC

IN1

IN2

34

35

36

37

38

Variateur1

Unité de commande2

Logique de commande3

Vers le moteur4

Contacts d’activation de la fonction STOK
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Variateur ACQ580-01 unique, alimentation externe

OUT1  

+ 24 V DC
SGND

STO

UDC+

UDC-

2

1

3 4

OUT2
+ 24 V DC

IN1

IN2

34

35

36

37

38

+
24 V DC
-

K

Variateur1

Unité de commande2

Logique de commande3

Vers le moteur4

Contacts d’activation de la fonction STOK

￭ Exemples de câblage

Variateur ACQ580-01 unique, alimentation interne

2414

2313 Y1

A2

Y2

A1

31

32

OUT

GND

OUT134
OUT235

SGND36

IN137
IN238

STO
1

K

2

Variateur1
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API de sécurité2

Relais de sécuritéK

Variateur ACQ580-01 unique, alimentation externe

2414

2313 Y1

A2

Y2

A1

31

32

OUT

GND

K

- +
224 V DC1

OUT134
OUT235

SGND36

IN137
IN238

STO

Variateur1

API de sécurité2

Relais de sécuritéK
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Plusieurs variateurs ACQ580-01, alimentation interne

34

35

36

37

38

OUT1

OUT2

SGND

IN1

IN2

34

35

36

37

38

OUT1

OUT2

SGND

IN1

IN2

STO

K+ 24 V DC

+ 24 V DC

2

1

STO

2

1

34

35

36

37

38

OUT1

OUT2

SGND

IN1

IN2

STO

2

1

Variateur1

Unité de commande2

Contacts d’activation de la fonction STOK
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Plusieurs variateurs ACQ580-01, alimentation externe

34

35

36

37

38

OUT1

OUT2

SGND

IN1

IN2

34

35

36

37

38

OUT1

OUT2

SGND

IN1

IN2

STO

K
+ 24 V DC

+ 24 V DC

2

1

STO

2

1

34

35

36

37

38

OUT1

OUT2

SGND

IN1

IN2

STO

2

1

24 V DC
– +

Variateur1

Unité de commande2

Contacts d’activation de la fonction STOK
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￭ Contacts d’activation de la fonction STO

L’interrupteur est repéré par [K] dans les schémas de câblage. Il peut s’agir d’un com-
mutateur manuel, d’un bouton-poussoir d’arrêt d’urgence ou des contacts d’un relais
/ API de sécurité.

• Si un commutateur manuel est utilisé, il doit pouvoir être verrouillé en position
ouverte.

• Les contacts du commutateur ou du relais doivent s'ouvrir/se fermer dans les
200 ms maxi l’un de l’autre.

• Vous pouvez aussi utiliser unmodule de protection de la thermistance CPTC ou un
module de fonctions de sécurité FSPS. Pour en savoir plus, cf. documentation des
modules.

￭ Types et longueurs de câbles

• ABB recommande les câbles à paire torsadée à double blindage.

• Longueur maximale du câble :
• 300 m (1000 ft) entre le contact d’activation [K] et l’unité de commande du

variateur ;
• 60 m (200 ft) entre deux variateurs ;
• 60 m (200 ft) entre l’alimentation externe et la première unité de commande.

N.B. : Un court-circuit dans le câble entre l’interrupteur et la borne STO constitue un
défaut dangereux. Il est donc recommandéd’utiliser un relais de sécurité (avec fonction
de diagnostic intégrée) ou bien une méthode de câblage (mise à la terre du blindage,
séparation des voies) qui réduit ou supprime les risques découlant d’un court-circuit.

N.B. : La tension sur les bornes d’entrée STO du variateur doit être au moins égale à
13 Vc.c. pour être interprétée comme « 1 ».
La tolérance aux impulsions des voies d’entrée est de 1 ms.

￭ Mise à la terre des blindages de protection

• Mettez à la terre le blindage du câble reliant le contact d’activation à l’unité de co-
mmande uniquement au niveau de cette dernière.

• Mettez à la terre le blindage du câble reliant deux unités de commande au niveau
d’une seule des deux unités.
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Principe de fonctionnement
1. La fonction STO est activée (ouverture de l'interrupteur ou des contacts du relais

de sécurité).

2. Les entrées STO de l’unité de commande du variateur sont désexcitées.

3. L’unité de commande coupe la tension de commande des IGBT en sortie.

4. Le programme de commande génère une indication en fonction du réglage du pa-
ramètre 31.22 (cf. manuel d’exploitation du variateur).
Ce paramètre règle le comportement du variateur sur détection de l’absence d’un
ou des deux signaux STO. Les indications varient selon que le variateur est arrêté
ou en fonctionnement au moment de l’événement.

N.B. : Le réglage de ce paramètre n’a aucune incidence sur la fonction STO elle-
même ou sur son fonctionnement : un variateur en fonctionnement s’arrêtera lor-
sque l’un des deux ou les deux signaux STOsont absents, et ne redémarrera qu’une
fois les deux signaux restaurés et tous les défauts réarmés.

N.B. : Laperte d’un seul signal STOprovoque toujours undéclenchement sur défaut
car le variateur interprète ceci comme un dysfonctionnement de la fonction ou du
câblage.

5. Le moteur s’arrête en roue libre (s’il est en marche). Le variateur ne peut pas redé-
marrer tant que l’interrupteur ou les contacts du relais de sécurité restent ouverts.
Une fois les contacts refermés, vousdevrez peut-être réinitialiser l'appareil (dépend
du réglage du paramètre 31.22). Vous devez donner une nouvelle commande de
démarrage pour démarrer le variateur.
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Mise en route avec essai de validation
Les fonctions de sécurité doivent faire l’objet d’une validation pour se prémunir contre
les risques. Le monteur final de l’appareil doit valider la fonction à l’aide d’un essai de
validation. L’essai doit avoir lieu :

1. au premier démarrage de la fonction de sécurité ;

2. après toute modification impactant la fonction de sécurité (cartes électroniques,
câblage, éléments, réglages, remplacement du module onduleur, etc.) ;

3. après toute intervention de maintenance impactant la fonction de sécurité ;

4. après une mise à jour du logiciel du variateur ;

5. lors de l’essai de validation de la fonction de sécurité.

￭ Compétence

L’essai de validation de la fonction de sécurité doit être effectué par une personne co-
mpétente, disposant des connaissances et du savoir-faire approprié concernant la fo-
nction elle-même ainsi que les exigences de sécurité fonctionnelle au sens de la norme
CEI 61508-1, point 6. Cettepersonnedoit renseigner et signer lesprocédures et rapports
d’essai.

￭ Rapport d’essai de validation

Les rapportsd’essai signésdoivent être consignésdans le journal debordde lamachine,
avec la documentation des activités de mise en route et les résultats des essais ainsi
que les références aux rapports de défaillance et la résolution des défaillances. Tout
nouvel essai de validation effectué après une modification ou une maintenance doit
aussi être consigné dans le journal de bord.

￭ Procédure pour l’essai de validation

Après avoir câblé la fonction STO, vous devez la valider.

N.B. : Si l’appareil est équipé d’un module CPTC-02 ou FSPS-21, consultez sa documen-
tation.

Action

ATTENTION !
Vous devez suivre les consignes de sécurité à la lettre. Leur non-respect est suscep-
tible de provoquer des blessures graves, voire mortelles, ou des dégâts matériels.

Vous devez vérifier que le moteur peut être démarré et arrêté sans difficulté lors de la
mise en route.

Arrêtez le variateur (s’il est enmarche),mettez-le hors tension et débranchez-le de l’alime-
ntation réseau à l’aide d’un sectionneur.
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Action

Vérifiez que les raccordements du circuit STO sont conformes au schéma de câblage.

Fermez le sectionneur et mettez l'appareil sous tension.

Vous devez vérifier le fonctionnement de la fonction STO avec le moteur à l'arrêt.

• Donnez une commande d'arrêt au variateur (s'il est enmarche) et attendez que l'arbre
moteur s'immobilise.

Vérifiez le bon fonctionnement du variateur comme suit :

• Ouvrez le circuit STO. Le variateur signale unmessage si tel est le réglageduparamètre
31.22 pour l’état « Arrêté » (cf. manuel d’exploitation).

• Donnez une commande de démarrage pour vérifier que la fonction STO empêche le
fonctionnement du variateur. Le moteur ne doit pas démarrer.

• Fermez le circuit STO.
• Réarmez tout défaut actif. Redémarrez le variateur et assurez-vous que lemoteur fon-

ctionne normalement.

Vous devez vérifier le fonctionnement de la fonction STO quand le moteur tourne :

• Démarrez le variateur et vérifiez que le moteur tourne.
• Ouvrez le circuit STO. Le moteur doit s'arrêter. Le variateur signale un message si tel

est le réglage du paramètre 31.22 pour l’état « Enmarche » (cf. manuel d’exploitation).
• Réarmez tout défaut actif et essayez de démarrer le variateur.
• Vérifiez que le moteur ne démarre pas et que le variateur réagit comme indiqué ci-de-

ssus dans le test avec moteur à l’arrêt.
• Fermez le circuit STO.
• Réarmez tout défaut actif. Redémarrez le variateur et assurez-vous que lemoteur fon-

ctionne normalement.

Vérifiez le fonctionnement de la détection de défaillance du variateur avec le moteur en
marche ou à l’arrêt.

• Ouvrez la 1ère voie d’entrée du circuit STO. Si le moteur est en fonctionnement, il doit
s’arrêter en roue libre. Le variateurdéclenche surdéfaut FA81 (cf.manuel d’exploitation).

• Donnez une commande de démarrage pour vérifier que la fonction STO empêche le
fonctionnement du variateur. Le moteur ne doit pas démarrer.

• Ouvrez le circuit STO (les deux canaux).
• Réarmez.
• Fermez le circuit STO (les deux canaux).
• Réarmez tout défaut actif. Redémarrez le variateur et assurez-vous que lemoteur fon-

ctionne normalement.
• Ouvrez la 2e voie d’entrée du circuit STO. Si le moteur est en fonctionnement, il doit

s’arrêter en roue libre. Le variateurdéclenchesurdéfautFA82 (cf.manuel d’exploitation).
• Donnez une commande de démarrage pour vérifier que la fonction STO empêche le

fonctionnement du variateur. Le moteur ne doit pas démarrer.
• Ouvrez le circuit STO (les deux canaux).
• Réarmez.
• Fermez le circuit STO (les deux canaux).
• Réarmez tout défaut actif. Redémarrez le variateur et assurez-vous que lemoteur fon-

ctionne normalement.

Documentez et signez le rapport d’essai de validation qui atteste la sûreté et le bon fonc-
tionnement de la fonction de sécurité.
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Utilisation
1. Ouvrez l'interrupteur ou activez la fonction de sécurité raccordée sur les bornes

STO.

2. LesentréesSTOduvariateur sedésexcitent et l’unitédecommandecoupe la tension
de commande des IGBT en sortie.

3. Le programme de commande génère une indication en fonction du réglage du pa-
ramètre 31.22 (cf. manuel d’exploitation du variateur).

4. Le moteur s’arrête en roue libre (s’il est en marche). Le variateur ne peut pas redé-
marrer tant que l’interrupteur ou les contacts du relais de sécurité restent ouverts.

5. Désactivez la fonction STO : fermez l’interrupteur ou réarmez la fonctionde sécurité
raccordée sur les bornes STO.

6. Réarmez tout défaut avant de redémarrer.

ATTENTION !
La fonction STO ne coupe pas la tension des circuits de puissance et auxiliaires
du variateur. Par conséquent, toute intervention demaintenance sur des parties
électriques du variateur ou du moteur ne peut se faire qu’après sectionnement
du variateur de l’alimentation et de toutes les autres sources de tension.

ATTENTION !
Le variateur ne peut ni détecter, ni mémoriser les changements dans les circuits
STO lorsque son unité de commande n’est pas sous tension ou lorsque son ali-
mentation principale est coupée. Si les deux circuits STO sont fermés et qu’un
signal de démarrage sur niveau est actif quand l’alimentation est rétablie, il est
possible que le variateur démarre sans avoir à renouveler la commandededémar-
rage. Vous devez en tenir compte dans l'évaluation des risques du système.

C’est aussi valable lorsque le variateur est uniquement alimenté par un module
d’extension multifonction CMOD-xx.

ATTENTION !
Moteurs à aimants permanents ou moteurs synchrones à réluctance [SynRM]
uniquement :

Dans le casd’unedéfaillancemultipledes semi-conducteursdepuissance (IGBT),
le variateur peut générer un couple d’alignement qui fait tourner l’arbre moteur
de 180/p (moteurs à aimants permanents) ou 180/2p (moteurs synRM) degrés
maxi, et ce indépendamment de l’activation de la fonction STO. p = nombre de
paires de pôles.

N.B. :

• L'emploi de cette fonction sur un variateur en fonctionnement provoque la coupure
de la tension d'alimentation du moteur, qui s'arrête alors en roue libre. Si ce mode
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d’arrêt est inacceptable ou dangereux, arrêtez l’entraînement et la machine selon
le mode d’arrêt approprié avant d’activer la fonction.

• La fonction STO est prioritaire sur toutes les autres fonctions du variateur.

• La fonction STO ne protège pas contre un sabotage ou un usage abusif délibérés.

• La fonction STO est conçue pour minimiser certaines situations dangereuses ide-
ntifiées, mais elle ne garantit pas l'élimination complète de tous les risques poten-
tiels. Lemonteur de lamachinedoit informer l'utilisateur final des risques résiduels.
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Maintenance
Une fois le fonctionnement du circuit est validé lors de lamise en route, le bon fonctio-
nnement de la fonction STO doit être vérifié à des intervalles périodiques. En fonction-
nement intensif, l'intervalle maximal entre chaque essai est de 20 ans. En fonctionne-
ment à faible sollicitation, l’intervalle maximal entre chaque essai est de 10 ans, cf. se-
ction Informationsde sécurité (page422).On supposeque l’essai de validationdétecte
toutes les défaillances dangereuses du circuit STO. La procédure d’essai de validation
est décrite à la section Procédure pour l’essai de validation (page 416).

N.B. : Cf. également la recommandation d’utilisation CNB/M/11.050 publiée par la co-
ordination européenne des organismes notifiés concernant les systèmes de sécurité
à deux canaux avec sorties électromécaniques :

• Si le niveau d’intégrité exigé pour la fonction de sécurité est SIL 3 ou PL e (cat. 3 ou
4), il convient de renouveler l’essai de validation de la fonction au moins tous les
mois.

• Si le niveau d’intégrité exigé pour la fonction de sécurité est SIL 2 (HFT = 1) ou PL d
(cat. 3), il convient de renouveler l’essai de validation de la fonction au moins tous
les douze mois.

La fonction STO du variateur ne comporte aucun composant électromécanique.

En plus de l'essai de validation décrit ci-dessus, ABB vous recommande de profiter
d'autres interventions de maintenance sur la machine pour vérifier le fonctionnement
de cette fonction.

Incluez l’essai STO décrit ci-dessus dans le programme demaintenance standard de la
machine entraînée par le variateur.

En cas de modification du câblage ou d’un composant après la mise en route, ou de
réinitialisation des paramètres, effectuez l’essai décrit à la section Procédure pour
l’essai de validation (page 416).

Vous ne devez pas utiliser d’autres pièces de rechange que celles spécifiées par ABB.

Consignez toutes les interventions de maintenance et d’essai de validation dans le
journal de bord de la machine.

￭ Compétence

Les interventions de maintenance et l’essai de validation de la fonction de sécurité
doivent être effectués par une personne compétente, disposant des connaissances et
du savoir-faire appropriés concernant la fonction elle-même ainsi que les exigences de
sécurité fonctionnelles au sens de la norme CEI 61508-1, point 6.
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Localisation des défauts
Les messages signalés lors du fonctionnement normal de la fonction STO sont sélec-
tionnés au paramètre 31.22 du programme de commande du variateur.

La fonction STOémet undiagnostic tenant compte de l’état de chacune des deux voies
STO. Si ceux-ci ne sontpasdans lemêmeétat à un instantdonné, le variateur déclenche
sur défaut FA81 ou FA82. Toute tentative de supprimer la redondance de la fonction
STO, comme par exemple l’activation d’un seul canal, déclenchera la même réaction.

Cf.manuel d’exploitationduprogrammedecommandeduvariateurpour lesmessages
et pour des détails sur comment raccorder les indications d’alarme et de défaut sur
une sortie de l’unité de commande à des fins de diagnostic externe.

Signalez à ABB toute défaillance de la fonction STO.
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Informations de sécurité
Vous trouverez ci-dessous les informations de sécurité pour la fonction Safe torque
off (Interruption sécurisée du couple, STO).

N.B. : Les valeurs de sécurité ont été calculées pour un usage redondant. Elles ne sont
valables que si les deux canaux STO sont utilisés.
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• La fonction STO est un dispositif de sécurité de type A au sens de la norme
CEI 61508-2.

• Modes de défaillance pertinents :
• le système STO déclenche sur défaut par erreur (défaillance de sécurité) ;
• refus d’activation de la fonction STO.
• Il existe une exclusion de défaut sur le mode de défaillance «court-circuit sur

carte électronique» (EN 13849-2, tableauD.5). L'analyse repose sur l'hypothèse
d'une seule défaillance à la fois. Les effets de défaillances cumulées n'ont pas
été analysés.

• Temps de réponse de la fonction STO :
• Temps de réaction de la fonction STO (minimum de détection) : 1 ms
• Temps de réponse de la fonction STO : 2 ms (typique), 5 ms (maximum)
• Temps de détection du défaut : Canaux dans un état différent pendant plus de

200 ms.
• Temps de réaction sur défaut : Temps de détection du défaut + 10 ms.

• Temporisations de notifications :
• Temporisation d’indication de défaut STO (paramètre 31.22) : < 500 ms
• Temporisation d’indication d’alarme STO (paramètre 31.22) : < 1000 ms.

￭ Termes et abréviations

DescriptionRéférenceTermes ou
abréviations

Classification des parties des systèmes de commande
relatives à la sécurité en fonction de leur résistance à la
défaillance et de leur comportement en situation de défaut,
qui résulte de l’agencement des différents éléments, de la
détectiondesdéfauts et/oude leur fiabilité. Cesdifférentes
catégories sont : B, 1, 2, 3 et 4.

EN ISO 13849-1Cat.

Défaillance de causes communes (%)EN ISO 13849-1CCF

Degré de couverture du diagnostic (%)EN ISO 13849-1DC

Tolérance aux défaillances matériellesCEI 61508HFT

Tempsmoyen avant panne dangereuse : (nbre total d’unités
de vie) / (nbre de défaillances dangereuses non détectées)
au cours d’une période de mesure donnée ou dans des
conditions spécifiées

EN ISO 13849-1MTTFD

Probabilité moyenne de défaillance sur demande :
indisponibilitémoyenne d’un système relatif à la sécurité, le
rendant incapable d’exécuter la fonction de sécurité
demandée.

CEI 61508PFDavg
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DescriptionRéférenceTermes ou
abréviations

Fréquence moyenne de défaillance dangereuse par
heure :nombre de défaillances dangereuses d’un système
relatif à la sécurité, le rendant incapable d’exécuter la
fonctiondesécuritédemandée,pendantunepériodedonnée.

CEI 61508PFH

Fréquence moyenne de défaillance dangereuse par heure
pour la fonction diagnostic de STO

CEI/EN 62061PFHdiag

Niveau de performance. Les niveaux a...e correspondent aux
niveaux SIL.

EN ISO 13849-1PL

Essai périodique destiné à détecter des défaillances dans
un système lié à la sécurité en vue de réparer, si nécessaire,
le système pour le rendre « comme neuf » ou dans un état
pratique aussi proche que possible du neuf.

CEI 61508,
CEI 62061

Essai de
validation

Capacité systématique (1…3)CEI 61508SC

Proportion de défaillances en sécurité (%)CEI 61508SFF

Niveau d'intégrité de sécurité (1..3)CEI 61508SIL

Interruption sécurisée du coupleCEI/EN 61800-5-2STO

Intervalle entre essais de validation. T1 est un paramètre
permettant de fixer le taux de défaillance probable (PFH ou
PFD) pour la fonction ou le sous-système de sécurité. Pour
maintenir la capacité SIL, il faut réaliser des essais de
validation à une fréquencemaximale deT1.Même fréquence
pour la capacité PL (EN ISO 13849).

CEI 61508-6T1

Cf. également section Maintenance.

Durée de mission : laps de temps couvrant l’utilisation
normale d’un dispositif ou d’une fonction de sécurité, au
bout duquel le dispositif ou la fonction devra être
remplacé(e). Notez que les valeurs TM données n’offrent
aucune garantie.

EN ISO 13849-1TM

Taux de défaillance dangereuse (par heure) de la fonction
diagnostic de STO

CEI 61508-6λDiag_d

Taux de défaillance en sécurité (par heure) de la fonction
diagnostic de STO

CEI 61508-6λDiag_s

￭ Certification TÜV

La certification TÜV est consultable sur Internet : www.abb.com/drives/documents.
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￭ Certificats d’incorporation

ABB

EU Declaration of Conformity
Machinery Directive 2006/42/EC 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

We

Manufacturer: 

Address: 

Phone: 

Frequency converters                                                                                                   

with regard to the safety function                                                                               

The following harmonized standards have been applied:

EN 61800-5-2:2007

EN IEC 62061:2021

EN ISO 13849-1:2015

EN ISO 13849-2:2012

EN 60204-1:2018

The following other standards have been applied:

IEC 61508:2010, parts 1-2

IEC 61800-5-2:2016

Helsinki, August 31, 2022

Signed for and on behalf of: 

Mika Vartiainen

Local Division Manager

ABB Oy

Document number 3AXD10000486283

Harri Mustonen

Product Unit Manager

ABB Oy

Functional safety of electrical / electronic / programmable electronic safety-

related systems

Adjustable speed electrical power drive systems – Part 5-2: Safety requirements - 

Functional

The product(s) referred in this Declaration of conformity fulfil(s) the relevant provisions of other European Union Directives which are notified in 

Single EU Declaration of conformity 3AXD10000497692.

Authorized to compile the technical file: ABB Oy, Hiomotie 13, 00380 Helsinki, Finland.

 

Hiomotie 13, 00380 Helsinki, Finland.

+358 10 22 11

declare under our sole responsibility that the following product:

ACQ580-01/-31

Safe Torque Off

is in conformity with all the relevant safety component requirements of EU Machinery Directive 2006/42/EC, when the listed safety function is 

used for safety component functionality.

Adjustable speed electrical power drive systems – Part 5-2: Safety requirements - 

Functional

Safety of machinery – Functional safety of safety-related control systems

Safety of machinery – Safety-related parts of control systems. Part 1: General 

requirements

Safety of machinery – Safety-related parts of the control systems. Part 2: 

Validation

Safety of machinery – Electrical equipment of machines – Part 1: General 

requirements

ABB Oy

Page 1 of 1
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ABB

Declaration of Conformity
Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

We

Manufacturer: 

Address: 

Phone: 

Frequency converters                                                                                                   

with regard to the safety function                                                                               

The following designated standards have been applied:

EN 61800-5-2:2007

EN IEC 62061:2021

EN ISO 13849-1:2015

EN ISO 13849-2:2012

EN 60204-1:2018

The following other standards have been applied:

EN 61508:2010, parts 1-2

EN 61800-5-2:2017

Helsinki, August 31, 2022

Signed for and on behalf of: 

Mika Vartiainen

Local Division Manager

ABB Oy

Document number 3AXD10001329525

Product Unit Manager

ABB Oy

Harri Mustonen

The product(s) referred in this declaration of conformity fulfil(s) the relevant provisions of other UK statutory requirements, which are notified in 

a single declaration of conformity 3AXD10001326271.

Authorized to compile the technical file: ABB Limited, Daresbury Park, Cheshire, United Kingdom, WA4 4BT.

 

Functional safety of electrical / electronic / programmable electronic safety-

related systems

Adjustable speed electrical power drive systems – Part 5-2: Safety requirements - 

Functional

Safety of machinery – Safety-related parts of control systems. Part 1: General 

requirements

Safety of machinery – Safety-related parts of the control systems. Part 2: 

Validation

Safety of machinery – Electrical equipment of machines – Part 1: General 

requirements

is in conformity with all the relevant safety component requirements of the Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008, when the listed safety 

function is used for safety component functionality.

Adjustable speed electrical power drive systems – Part 5-2: Safety requirements - 

Functional

Safety of machinery – Functional safety of safety-related control systems

declare under our sole responsibility that the following product:

ACQ580-01/-31

Safe Torque Off

ABB Oy

Hiomotie 13, 00380 Helsinki, Finland.

+358 10 22 11

Page 1 of 1
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Module d’extension d’E/S et
coupleurs (options)

Contenu de ce chapitre
Ce chapitre décrit l’installation et la mise en route desmodules d’extensionmultifonc-
tions CAIO-01, CHDI-01, CMOD-01 et CMOD-02 IO proposés en option. Il présente éga-
lement leurs caractéristiques techniques et les données de diagnostic.

Module coupleur d’E/S analogiques bipolaires CAIO-01

￭ Contenu de ce chapitre

Ce chapitre décrit l’installation et la mise en route desmodules d’extensionmultifonc-
tions CAIO-01. Il présente également leurs caractéristiques techniques et les données
de diagnostic.

￭ Généralités

Le module d’E/S analogiques bipolaires CAIO-01 ajoute des entrées et des sorties à
l’unité de commandedu variateur. Il compte trois entrées en courant/tensionbipolaires
etdeux sorties encourant/tensionunipolaires. Lesentréespeuvent recevoir des signaux
positifs et négatifs. Le variateur interprète les signaux négatifs des entrées en fonction
des réglages des paramètres. Chaque entrée peut être paramétrée en tension ou en
courant.

16
Module d’extension d’E/S et coupleurs (options) 429



￭ Agencement

1

2

3

4

5

6
7

8

9

Sorties analogiques4, 5Entrées analogiques1, 2, 3

Raccordement du blindage de
câble

SHIELD90Raccordement du blindage de
câble

SHIELD80

Signal de sortie analogique 3AO391Signal positif de l’entrée analo-
gique 3

AI3+81

Potentiel de terre analogiqueAGND92Signal négatif de l’entrée analo-
gique 3

AI3-82

Raccordement du blindage de
câble

SHIELD93Raccordement du blindage de
câble

SHIELD83

Signal de sortie analogique 4AO494Signal positif de l’entrée analo-
gique 4

AI4+84

Potentiel de terre analogiqueAGND95Signal négatif de l’entrée analo-
gique 4

AI4-85

Raccordement du blindage de
câble

SHIELD86

Signal positif de l’entrée analo-
gique 5

AI5+87

Signal négatif de l’entrée analo-
gique 5

AI5-88

Interface avec le support de l’unité de commande6

Trou de mise à la terre7
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LED de diagnostic8

Trou de montage9
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￭ Montage

Outils nécessaires

• Tournevis avec un jeu d'embouts

Déballage et vérification de la livraison

1. Ouvrez le colis des options et vérifiez qu’il contient :
• le module optionnel ;
• la vis de fixation.

2. Vérifiez que le contenu n'est pas endommagé.

Montage du module

Cf. section Installation des modules optionnels (page 162).

￭ Raccordements

ATTENTION !
Vous devez obligatoirement respecter les consignes du variateur. Sinon, il
est susceptible de provoquer des blessures graves, voiremortelles, ou des
dégâts matériels.

Avant toute intervention, arrêtez le variateur et suivez la procédure décrite à la section
Sécurité électrique (page 22).

Outils nécessaires

• Tournevis avec un jeu d'embouts

Câblage

Raccordez les câbles externes auxbornes appropriéesdumodule. Raccordez le blindage
externe des câbles à la borne BLINDAGE.
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CAIO-01

± 11 V, ± 22 mA

AI-3

AI-4

AI-5

AO-3

AO-4

0-11 V, 0-22 mA

80 SHIELD
AI +VE81
AI -VE82

83 SHIELD
AI +VE84
AI -VE85

86 SHIELD
AI +VE87
AI -VE88

SHIELD 90

AO + 91
GND 92

SHIELD 93

AO + 94
GND 95

￭ Mise en route

Paramétrages

1. Mettez le variateur sous tension.

2. En l'absence d'alarme,
• vérifiez que les paramètres 15.01 Type module d’extension et 15.02 Module

d’extension détecté sont tous les deux réglés sur CAIO-01.
Si l’alarme A7AB Échec config. extension I/O s’affiche,
• vérifiez que le paramètre 15.02 est réglé sur CAIO-01 ;
• réglez le paramètre 15.01 sur CAIO-01.
Les paramètres du module d’extension s’affichent maintenant dans le groupe 15
Module d’extension d’I/O.

3. Réglez les paramètres des entrées analogiques AI3, AI4, AI5 ou des sorties analo-
giques AO3 ou AO4 à des valeurs appropriées, cf. manuel d’exploitation.

Exemple : connexion de la supervision 1 sur l’entrée AI3 du module d’extension :

• Sélectionnez le mode de la fonction de supervision (32.05 Fonction supervision 1).

• Réglez les limites de la fonction de supervision (32.09 Bas supervision 1 et 32.10
Haut supervision 1).

• Sélectionnez l’action de supervision (32.06 Action supervision 1).

• Raccordez 32.07 Signal supervision 1 sur 15.52 AI3 échelle.

￭ Diagnostic

LED

Le module coupleur possède une LED de diagnostic.
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DescriptionCouleur

Module coupleur sous tensionVerte

Pertede la communicationavec l’unitédecommandeduvariateurou lemodule
coupleur a détecté une erreur.

Rouge

￭ Caractéristiques techniques

Dans le support 2 de l’unité de commande du
variateur

Installation

IP20 / UL Type 1Degré de protection

Cf. caractéristiques techniques du variateur.Contraintes d’environnement

CartonEmballage

Entrées analogiques (80…82, 83…85, 86…88)

1,5 mm2Section maxi des conducteurs

-11 V…+11 VTension d’entrée (AI+ et AI-)

-22 mA…+22 mACourant d’entrée (AI+ et AI-)

> 200 kohm (mode tension), 100 ohm (mode
courant)

Résistance d’entrée

Raccordements des blindages de câble optionnel

Sorties analogiques (90…92, 93…95)

1,5 mm2Section maxi des conducteurs

0 V…+11 VTension de sortie (AO+ et AO-)

0 mA…+22 mACourant de sortie (AO+ et AO-)

< 20 ohmRésistance de sortie

> 10 kohmCharge recommandée

±1 % typique, maxi ±1,5 % de la pleine échelleIncertitude

Raccordements des blindages de câble optionnel
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Zones isolées :

Raccordé au support 2 de l’unité de commande du variateur1

Isolation renforcée (CEI 61800-5-1 [2007])
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￭ Schémas d’encombrement

Les dimensions sont données en millimètres.
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Module d’extension d’entrées logiques 115/230 V CHDI-01

￭ Contenu de ce chapitre

Ce chapitre décrit l’installation et la mise en route desmodules d’extensionmultifonc-
tions CHDI-01 (option). Il présente également leurs caractéristiques techniques et les
données de diagnostic.

￭ Généralités

Le module d’extension d’entrées logiques 115/230 V CHDI-01 ajoute des entrées sup-
plémentaires à l’unité de commande du variateur. Il comporte six entrées en tension
(haute tension) et deux sorties relais.
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￭ Exemples d’agencement et de raccordement

1

2

3

34

4

5

4

Sorties relais3Borniers à 3 broches pour les entrées
115/230 V

4

24 V DC
50
51
52

RO4C
RO4A

RO4B

70
71
72

HDI7
HDI8
NEUTRAL

115/230 V AC

Commune, CRO4C50115/230 V, entrée 1HDI770

Normalement fermée, NCRO4B51115/230 V, entrée 2HDI871

Normalement ouverte, NORO4A52Point neutreNEUTRE1)72

Commune, CRO5C53115/230 V, entrée 3HDI973

Normalement fermée, NCRO5B54115/230 V, entrée 4HDI1074

Normalement ouverte, NORO5A55Point neutreNEUTRE1)75

Vis de mise à la terre1115/230 V, entrée 5HDI1176

Trou pour la vis de fixation2115/230 V, entrée 5HDI1277

LED de diagnostic. Vert = module d’exten-
sion sous tension.

5Point neutreNEUTRE1)78

1) Lespoints neutres 72, 75 et 78 sont raccordés
entre eux.
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￭ Montage

Outils nécessaires

• Tournevis avec un jeu d'embouts

Déballage et vérification de la livraison

1. Ouvrez le colis des options et vérifiez qu’il contient :
• le module optionnel ;
• la vis de fixation.

2. Vérifiez que le contenu n'est pas endommagé.

Montage du module

Cf. section Installation des modules optionnels (page 162).

￭ Raccordements

ATTENTION !
Vous devez obligatoirement respecter les consignes du variateur. Sinon, il
est susceptible de provoquer des blessures graves, voiremortelles, ou des
dégâts matériels.

Avant toute intervention, arrêtez le variateur et suivez la procédure décrite à la section
Sécurité électrique (page 22).

Outils nécessaires

• Tournevis avec un jeu d'embouts

Câblage

Raccordez les câbles de commande externes aux bornes appropriées dumodule. Effe-
ctuez une reprise de masse sur 360 ° du blindage externe des câbles de commande en
dessous du collier sur la platine de mise à la terre.

￭ Mise en route

Paramétrages

1. Mettez le variateur sous tension.

2. En l'absence d'alarme,
• vérifiez que les paramètres 15.01 Type module d’extension et 15.02 Module

d’extension détecté sont tous les deux réglés sur CHDI-01.
Si l’alarme A7AB Échec config. extension I/O s’affiche,
• vérifiez que le paramètre 15.02 est réglé sur CHDI-01 ;
• réglez le paramètre 15.01 sur CHDI-01.
Les paramètres du module d'extension s'affichent maintenant dans le groupe de
paramètres 15 Module d'extension d'I/O.
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3. Réglez les paramètres à leurs valeurs appropriées.

Exemple de paramétrage de la sortie relais

Cet exemple vous explique comment régler la sortie relais RO4 dumodule d’extension
afin qu’elle indique le sens inverse de rotation dumoteur avec une temporisation d’une
seconde.

Valeur de réglageParamètre

Arrière15.07 Source RO4

1 s15.08 Tempo montée RO4

1 s15.09 Tempo tombée RO4

￭ Messages d’alarme et de défaut

Alarme A7AB Échec config. extension I/O.

￭ Caractéristiques techniques

Dans un support de l'unité de commande du variateurInstallation

IP20 / UL type 1Degré de protection

Cf. caractéristiques techniques du variateur.Contraintes d’environ-
nement

CartonEmballage

Sorties relais (50…52, 53…55)

1,5 mm2Sectionmaxidescondu-
cteurs

12 V / 10 mADimensionnementmini
des contacts

250 Vc.a. / 30 Vc.c./2 ADimensionnementmaxi
des contacts

1500 VACapacité de coupure
maxi

Entrées 115/230 V (70…78)

1,5 mm2Sectionmaxidescondu-
cteurs

De 115 à 230 Vc.a. ±10 %Tension d’entrée

2 mAFuite de courant maxi
lorsque l’état logique
est à « 0 »

Zones isolées :
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HDI

CHDI-01

RO5

RO4HDI

HDI

1

Raccordé au SLOT2 du variateur1

Isolation renforcée (CEI 61800-5-1 [2007])

Isolation fonctionnelle (CEI 61800-5-1 [2007])

￭ Schéma d’encombrement

Les cotes sont en millimètres et en pouces [inches].
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Module d'extension multifonction CMOD-01 (alimentation
externe 24 Vc.a./c.c. et E/S logiques)

￭ Contenu de ce chapitre

Cechapitredécrit l’installationet lamiseen routedesmodulesd’extensionmultifonction
CMOD-01 (option). Il présente également leurs caractéristiques techniques et les don-
nées de diagnostic.

￭ Généralités

Le module d’extension multifonction CMOD-01 (alimentation 24 V c.a./c.c. externe et
E/S logiques) rajoutedes sorties à l’unité de commandedu variateur : deux sorties relais
et une sortie transistorisée pouvant servir de sortie logique ou de sortie en fréquence.

Le module dispose en outre d’une interface pour le raccordement d’une alimentation
externe, qui peut assurer le fonctionnement de l’unité de commande en l’absence de
l’alimentation du variateur. Si vous n’avez pas besoin d’une alimentation de secours,
vous n’êtes pasobligé de la raccorder car l’unité de commandeassure déjà lamise sous
tension du module.

Avec l’unité de commande CCU-24, un module CMOD-01 n’est pas nécessaire pour le
raccordement à l’alimentation 24V c.a./c.c. externe. L'alimentation externe est directe-
ment raccordée aux bornes 40 et 41 de l'unité de commande.

￭ Exemples d’agencement et de raccordement

1

2

3

34

5

6

LED de diagnostic6Vis de mise à la terre1

Trou pour la vis de fixation2

Borniers à 3 broches pour les sorties
relais

3Bornier à 2brochespour l'alimentation externe5
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24 V DC
50
51
52

RO4C
RO4A

RO4B
40
41

+

-
24V AC/DC + in
24V AC/DC - in

24 V AC/DC

Commune, CRO4C50Entrée 24 Vc.a./c.c. externe24 V c.a./c.c. + en40

Normalement fermée, NCRO4A51Entrée 24 Vc.a./c.c. externe24 V c.a./c.c. + en41

Normalement ouverte, NORO4B52Bornier à 3brochespour la sortie transistorisée4

24 V DC 42
43
44

DO1 SRC
DO1 OUT
DO1 SGND

1)

42
43
44

DO1 SRC
DO1 OUT
DO1 SGND

2)

Commune, CRO5C53Entrée sourceDO1 SRC42

Normalement fermée, NCRO5A54Sortie logiqueou en fréque-
nce

DO1 OUT43

Normalement ouverte, NORO5B55Potentiel de terreDO1 SGND44

1) Exemple de raccordement d'une sortie logique
2) Indicateur de fréquence à alimentation externe fournissant par ex. :
• une alimentation 40 mA / 12 Vc.c. pour le circuit du capteur (sortie en fréquence CMOD) ;
• une impulsion d’entrée appropriée (10 Hz…16 kHz).

￭ Montage

Outils nécessaires

• Tournevis avec un jeu d'embouts

Déballage et vérification de la livraison

1. Ouvrez le colis des options et vérifiez qu’il contient :
• le module optionnel ;
• la vis de fixation.

2. Vérifiez que le contenu n'est pas endommagé.

Montage du module

Cf. section Installation des modules optionnels (page 162).
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￭ Raccordements

ATTENTION !
Vous devez obligatoirement respecter les consignes du variateur. Sinon, il
est susceptible de provoquer des blessures graves, voiremortelles, ou des
dégâts matériels.

Avant toute intervention, arrêtez le variateur et suivez la procédure décrite à la section
Sécurité électrique (page 22).

Outils nécessaires

• Tournevis avec un jeu d'embouts

Câblage

Raccordez les câbles de commande externes aux bornes appropriées dumodule. Effe-
ctuez une reprise de masse sur 360 ° du blindage externe des câbles de commande en
dessous du collier sur la platine de mise à la terre

ATTENTION !
Vous ne devez pas raccorder le câble +24 Vc.a. à la terre de l’unité de commande
lorsque cette dernière est alimentée par une source externe +24 Vc.a.

￭ Mise en route

Paramétrages

1. Mettez le variateur sous tension.

2. En l'absence d'alarme,
• vérifiez que les paramètres 15.01 Type module d’extension et 15.02 Module

d’extension détecté sont tous les deux réglés sur CMOD-01 ;
Si l’alarme A7AB Échec config. extension I/O s’affiche,
• vérifiez que le paramètre 15.02 est réglé sur CMOD-01 ;
• réglez le paramètre 15.01 sur CMOD-01.
Les paramètres du module d'extension s'affichent maintenant dans le groupe de
paramètres 15 Module d'extension d'I/O.

3. Réglez les paramètres à leurs valeurs appropriées.

Cf. ci-après pour des exemples.

Exemple de paramétrage de la sortie relais

Cet exemple vous explique comment régler la sortie relais RO4 dumodule d'extension
afin qu'elle indique le sens inverse de rotation dumoteur avec une temporisation d'une
seconde.
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Valeur de réglageParamètre

Arrière15.07 Source RO4

1 s15.08 Tempo montée RO4

1 s15.09 Tempo tombée RO4

Exemple de paramétrage de la sortie logique

Cet exemple vous explique comment régler la sortie logiqueDO1dumodule d'extension
afin qu'elle indique le sens inverse de rotation dumoteur avec une temporisation d'une
seconde.

Valeur de réglageParamètre

Sortie logique15.22 Configuration DO1

Arrière15.23 Source DO1

1 s15.24 Tempo montée DO1

1 s15.25 Tempo tombée DO1

Exemple de paramétrage de la sortie en fréquence

Cet exemple vous explique comment régler la sortie logiqueDO1dumodule d’extension
afinqu’elle indique la vitessemoteur entre0et 1500 tr/mindansuneplagede fréquence
de 0 à 10000 Hz.

Valeur de réglageParamètre

Sortie en fréquence15.22 Configuration DO1

01.01 Vitesse moteur utilisée15.33 Source sortie fréq 1

015.34 Mini source sortie fréq 1

1500,0015.35 Maxi source sortie fréq 1

0 Hz15.36 Valeur mini sortie fréq 1

10000 Hz15.37 Valeur maxi sortie fréq 1

Diagnostic

Messages d'alarme et de défaut

Alarme A7AB Échec config. extension I/O.
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LED

Le module d'extension possède une LED de diagnostic.

DescriptionCouleur

Module d'extension sous tensionVerte

￭ Caractéristiques techniques

Dans un support de l'unité de commande du variateurInstallation

IP20 / UL type 1Degré de protection

Cf. caractéristiques techniques du variateur.Contraintes d’environ-
nement

CartonEmballage

Sorties relais (50…52, 53…55)

1,5 mm2Sectionmaxidescondu-
cteurs

12 V / 10 mADimensionnementmini
des contacts

250 Vc.a. / 30 Vc.c./2 ADimensionnementmaxi
des contacts

1500 VACapacité de coupure
maxi

Sortie transistorisée (42…44)

1,5 mm2Sectionmaxidescondu-
cteurs

Sortie transistorisée PNPType

4 kohmCharge maxi

30 Vc.c.Tension de commuta-
tion maxi

100 mA / 30 Vc.c., protégé des courts-circuitsCourant de commuta-
tion maxi

10 Hz … 16 kHzFréquence

1 HzRésolution

0,2%Incertitude

Alimentation externe (40…41)

1,5 mm2Sectionmaxidescondu-
cteurs

24 Vc.a./Vc.c. ±10 % (GND, potentiel utilisateur)Tension d’entrée
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25 W, 1,04 A à 24 V c.c.Consommationdepuis-
sance maxi

Zones isolées :

DO1

CMOD-01

RO5

RO424 Vin
1

Raccordé au SLOT2 du variateur1

Isolation renforcée (CEI 61800-5-1 [2007])

Isolation fonctionnelle (CEI 61800-5-1 [2007])

￭ Schéma d’encombrement

Les cotes sont en millimètres et en pouces [inches].
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Module d’extension multifonction CMOD-02 (alimentation
externe 24 Vc.c./c.a. et interface CTP isolée)

￭ Contenu de ce chapitre

Cechapitredécrit l’installationet lamiseen routedesmodulesd’extensionmultifonction
CMOD-02 (option). Il présente également leurs caractéristiques techniques et les don-
nées de diagnostic.

￭ Généralités

Le module d’extension multifonction CMOD-02 (alimentation externe 24 V c.a./c.c. et
interface CTP isolée) possède un raccordement thermistance pour surveiller la tempé-
rature dumoteur et une sortie relais qui indique le statut de la thermistance. En cas de
surchauffe de la thermistance, le variateur déclenche sur défaut de surchauffemoteur.
Si le déclenchement sur défaut STO est requis, l’utilisateur doit câbler le relais de l’indi-
cation de surchauffe sur l’entrée STO certifiée du variateur.

Le module dispose en outre d’une interface pour le raccordement d’une alimentation
externe, qui peut assurer le fonctionnement de l’unité de commande en cas de rupture
de l’alimentation du variateur. Si vous n’avez pas besoin d’une alimentation de secours,
vous n’êtes pasobligé de la raccorder car l’unité de commandeassure déjà lamise sous
tension du module.

Une isolation renforcée est présente entre le raccordement thermistance, la sortie relais
et l'interface de l'unité de commande du variateur. Vous pouvez donc raccorder direc-
tementune thermistancemoteur au variateurpar l'intermédiairedumoduled'extension.

Avec l’unité de commande CCU-24, un module CMOD-02 n’est pas nécessaire pour le
raccordement à l’alimentation 24V c.a./c.c. externe. L'alimentation externe est directe-
ment raccordée aux bornes 40 et 41 de l'unité de commande.

￭ Exemples d’agencement et de raccordement

1

2

5

43

6
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Bornier à 2 broches pour la sortie relais4Bornier à 2 broches pour l'alimentation
externe

3

62
63

CMOD-02

CCU
34
35

X4

36
37
38

OUT1
OUT2
SGND

IN1
IN2

RO PTC C

RO 
PTC B

40
41

+

-
24V AC/DC + in
24V AC/DC - in

24 V AC/DC

Commune, CRO PTC C62Entrée 24 Vc.a./c.c. externe24 V c.a./c.c.
+ en

40

Normalement ouverte, NORO PTC B63Entrée 24 Vc.a./c.c. externe24 V c.a./c.c.
+ en

41

Vis de mise à la terre1Raccordement thermistance moteur5

60
61

PTC IN
PTC IN

Une à six thermistances CTP en série.

Trou pour la vis de fixation2Raccordement sonde CTPPTC IN60

LED de diagnostic6Potentiel de terrePTC IN61

￭ Montage

Outils nécessaires

• Tournevis avec un jeu d'embouts

Déballage et vérification de la livraison

1. Ouvrez le colis des options et vérifiez qu’il contient :
• le module optionnel ;
• la vis de fixation.

2. Vérifiez que le contenu n'est pas endommagé.

Montage du module

Cf. section Installation des modules optionnels (page 162).
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￭ Raccordements

ATTENTION !
Vous devez obligatoirement respecter les consignes du variateur. Sinon, il
est susceptible de provoquer des blessures graves, voiremortelles, ou des
dégâts matériels.

Avant toute intervention, arrêtez le variateur et suivez la procédure décrite à la section
Sécurité électrique (page 22).

Outils nécessaires

• Tournevis avec un jeu d'embouts

Câblage

Raccordez les câbles de commande externes aux bornes appropriées dumodule. Effe-
ctuez une reprise de masse sur 360 ° du blindage externe des câbles de commande en
dessous du collier sur la platine de mise à la terre

ATTENTION !
Vous ne devez pas raccorder le câble +24 Vc.a. à la terre de l’unité de commande
lorsque cette dernière est alimentée par une source externe +24 Vc.a.

￭ Mise en route

Paramétrages

1. Mettez le variateur sous tension.

2. En l'absence d'alarme,
• vérifiez que les paramètres 15.01 Type module d’extension et 15.02 Module

d’extension détecté sont tous les deux réglés sur CMOD-02 ;
Si l’alarme A7AB Échec config. extension I/O s’affiche,
• vérifiez que le paramètre 15.02 est réglé sur CMOD-02 ;
• réglez le paramètre 15.01 sur CMOD-02.
Les paramètres du module d'extension s'affichent maintenant dans le groupe de
paramètres 15 Module d'extension d'I/O.

￭ Diagnostic

Messages d'alarme et de défaut

Alarme A7AB Échec config. extension I/O.

LED

Le module d'extension possède une LED de diagnostic.
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DescriptionCouleur

Module d'extension sous tensionVerte

￭ Caractéristiques techniques

Dans le support 2 de l’unité de commande du variateurInstallation

IP20 / UL type 1Degré de protection

Cf. caractéristiques techniques du variateur.Contraintes d’environ-
nement

CartonEmballage

Raccordement thermistance moteur (60…61)

1,5 mm2Sectionmaxidescondu-
cteurs

DIN 44081 et DIN 44082Conformité normative

3,6 kohm ±10 %Seuil dedéclenchement

1,6 kohm ±10 %Seuil de récupération

≤ 5,0 VTension de la borne
PTC

< 1 mACourant de la borne
PTC

< 50 ohm ±10 %Détection des courts-
circuits

L'entrée CTP est à double isolation/isolation renforcée. Si la partie moteur de la sonde CTP et du
câblage sont à double isolation/isolation renforcée, les tensions dans le câblage CTP satisfont
les exigences de très basse tension de sécurité (TBTS).

Si le circuit CTP côté moteur n'est pas à double isolation/isolation renforcée (c.-à-d., isolation
basique), vous devez absolument utiliser des câbles à double isolation/isolation renforcée entre
le circuit CTP moteur et la borne CTP du module CMOD-02.

Sortie relais (62…63)

1,5 mm2Sectionmaxidescondu-
cteurs

250 Vc.a. / 30 Vc.c., 5 ADimensionnementmaxi
des contacts

1000 VACapacité de coupure
maxi

Alimentation externe (40…41)

1,5 mm2Sectionmaxidescondu-
cteurs

24 Vc.a./Vc.c. ±10 % (GND, potentiel utilisateur)Tension d’entrée

Module d’extension d’E/S et coupleurs (options) 451



25 W, 1,04 A à 24 V c.c.Consommationdepuis-
sance maxi

Zones isolées :

CMOD-02

PTCin

RO PTC24 Vin
1

Raccordé au SLOT2 du variateur1

Isolation renforcée (CEI 61800-5-1 [2007])

Isolation fonctionnelle (CEI 61800-5-1 [2007])

￭ Schéma d’encombrement

Les cotes sont en millimètres et en pouces [inches].
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Filtres de mode commun,
du/dt et sinus

Contenu de ce chapitre
Ce chapitre décrit la procédure de sélection des filtres externes du variateur.

Filtres de mode commun

￭ Quand devez-vous utiliser un filtre de mode commun ?

Cf. section Vérification de la compatibilité du moteur et du variateur (page 94).

Vouspouvez vousprocurerdeskitsde filtresdemodecommunauprèsd’ABB.Cf. tableau
de la page 453. Un kit comprend trois noyaux enroulés. Pour son installation, cf. les co-
nsignes livrées avec le kit.

￭ Types de filtre de mode commun

Valeurs nominales selon CEI avec Un = 400 V et 480 V, selon UL (NEC) avec Un =
480 V

Pour les filtres demode communadaptés àdes référencesplus petites, contactez votre
représentant ABB.

TypeAmérique
du Nord

ACQ580-01-

TailleFiltres de mode commun

ABB Drives

Type CEI

ACQ580-01-…

052A-4R464315811062A-4
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TypeAmérique
du Nord

ACQ580-01-

TailleFiltres de mode commun

ABB Drives

Type CEI

ACQ580-01-…

065A-4R464315811073A-4

078A-4R564315811088A-4

096A-4R564315811106A-4

124A-4R63AXD50000017269145A-4

156A-4R73AXD50000017270169A-4

180A-4R73AXD50000017270206A-4

240A-4R83AXD50000018001246A-4

260A-4R83AXD50000018001293A-4

361A-4R93AXD50000017940363A-4

414A-4R93AXD50000017940430A-4

Filtres du/dt

￭ Quand devez-vous utiliser un filtre du/dt ?

Cf. section Vérification de la compatibilité du moteur et du variateur (page 94).

￭ Types de filtre du/dt

Valeurs nominales selon CEI avec Un = 230 V, selon UL (NEC) avec Un = 208/230 V

TypeAmérique
du Nord

ACQ580-01-…

Filtres du/dt
ABB Drives

TailleType CEI

ACQ580-01-…

04A6-2NOCH0016-6xR104A7-2

06A6-2NOCH0016-6xR106A7-2

07A5-2NOCH0016-6xR107A6-2

10A6-2NOCH0016-6xR1012A-2

017A-2NOCH0016-6xR1018A-2

024A-2NOCH0030-6xR2025A-2

031A-2NOCH0030-6xR2032A-2

046A-2NOCH0070-6xR3047A-2

059A-2NOCH0070-6xR3060A-2

075A-2NOCH0070-6xR4-

088A-2NOCH0070-6xR5089A-2
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TypeAmérique
du Nord

ACQ580-01-…

Filtres du/dt
ABB Drives

TailleType CEI

ACQ580-01-…

114A-2NOCH0120-6xR5115A-2

143A-2FOCH0260-70R6144A-2

169A-2FOCH0260-70R7171A-2

211A-2FOCH0260-70R7213A-2

273A-2FOCH0260-70R8276A-2

343A-2FOCH0320-50R9-

396A-2FOCH0320-50R9-

Valeurs nominales selon CEI avec Un = 400 V et 480 V, selon UL (NEC) avec Un =
480 V

TypeAmérique
du Nord

ACQ580-01-…

Filtres du/dt
ABB Drives

TailleType CEI

ACQ580-01-…

02A1-4NOCH0016-6xR102A7-4

03A0-4NOCH0016-6xR103A4-4

03A5-4NOCH0016-6xR104A1-4

04A8-4NOCH0016-6xR105A7-4

06A0-4NOCH0016-6xR107A3-4

07A6-4NOCH0016-6xR109A5-4

012A-4NOCH0016-6xR112A7-4

014A-4NOCH0016-6x ou NOCH0030-6xR2018A-4

023A-4NOCH0030-6xR2026A-4

027A-4NOCH0070-6xR3033A-4

034A-4NOCH0070-6xR3039A-4

044A-4NOCH0070-6xR3046A-4

052A-4NOCH0070-6xR4062A-4

065A-4NOCH0070-6x ou NOCH0120-6xR4073A-4

078A-4NOCH0120-6xR5088A-4

096A-4NOCH0120-6xR5106A-4

124A-4FOCH0260-70R6145A-4

156A-4FOCH0260-70R7169A-4

180A-4FOCH0260-70R7206A-4
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TypeAmérique
du Nord

ACQ580-01-…

Filtres du/dt
ABB Drives

TailleType CEI

ACQ580-01-…

240A-4FOCH0260-70R8246A-4

260A-4FOCH0260-70R8293A-4

361A-4FOCH0320-50R9363A-4

414A-4FOCH0320-50R9430A-4

Valeurs nominales selon UL (NEC) avec Un = 600 V

Filtres du/dt
ABB Drives

TailleType Amérique du
Nord

ACQ580-01-…

NOCH0016-6xR202A7-6

NOCH0016-6xR203A9-6

NOCH0016-6xR206A1-6

NOCH0016-6xR209A0-6

NOCH0016-6xR2011A-6

NOCH0016-6xR2017A-6

NOCH0030-6xR3022A-6

NOCH0030-6xR3027A-6

NOCH0070-6xR3032A-6

FOCH0070-6xR5041A-6

FOCH0070-6xR5052A-6

FOCH0070-6xR5062A-6

FOCH0120-6xR5077A-6

FOCH0260-70R7099A-6

FOCH0260-70R7125A-6

FOCH0260-70R8144A-6

FOCH0260-70R9192A-6

FOCH0260-70R9242A-6

FOCH0260-70R9271A-6

￭ Description, montage et caractéristiques des filtres FOCH

Cf. document anglais FOCH du/dt filters hardware manual (3AFE68577519).
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￭ Description, montage et caractéristiques des filtres NOCH

Cf. document anglais AOCHandNOCHdu/dt filters hardwaremanual (3AFE58933368).

Filtres sinus

￭ Valeurs nominales selon CEI avec Un = 400 V, selon UL (NEC) avec Un
= 480 V

N.B. :Leseulmodedecommandepossible avec les filtres sinusest la commandescalaire.
En mode filtre sinus, fsortie maxi est de 120 Hz.
Les filtres sinus de série 231 supportent une tension nominale de 230/400 V.
Les filtres sinus de série 229 supportent une tension nominale de 300/520 V.

Type Amérique
du Nord

TailleType de filtre sinusMode actuel du
filtre sinus

Type CEI

ACQ580-
01-… ACQ580-01-…IP21 / UL type 1IP00I2, sinus

A

02A1-4R1B84143V0004R229 +B84143V0006R2312,602A7-4

B84143Q0002R229

03A0-4R1B84143V0004R229 +B84143V0006R2313,303A4-4

B84143Q0002R229

03A5-4R1B84143V0004R229 +B84143V0006R2314,004A1-4

B84143Q0002R229

04A8-4R1B84143V0006R229 +B84143V0006R2315,605A7-4

B84143Q0002R229

06A0-4R1B84143V0011R229 +B84143V0007R2317,207A3-4

B84143Q0004R229

07A6-4R1B84143V0011R229 +B84143V0012R2319,409A5-4

B84143Q0004R229

012A-4R1B84143V0016R229 +B84143V0012R23112,612A7-4

B84143Q0006R229

014A-4R2B84143V0016R229 +B84143V0016R22917,0018A-4

B84143Q0006R229

023A-4R2B84143V0025R229 +B84143V0038R23125,0026A-4

B84143Q0008R229

027A-4R3B84143V0033R229 +B84143V0038R23132,0033A-4

B84143Q0008R229

034A-4R3B84143V0050R229 +B84143V0038R23138,0039A-4

B84143Q0010R229

Filtres de mode commun, du/dt et sinus 457

https://search.abb.com/library/Download.aspx?DocumentID=3AFE58933368&LanguageCode=en&DocumentPartId=&Action=LaunchDirect


044A-4R3B84143V0050R229 +B84143V0043R23145,0046A-4

B84143Q0010R229

052A-4R4B84143V0066R229 +B84143V0064R23162,0062A-4

B84143Q0010R229

065A-4R4B84143V0066R229 +B84143V0064R23173,0073A-4

B84143Q0010R229

078A-4R5B84143V0095R229 +B84143V0077R23188,0088A-4

B84143Q0012R229

096A-4R5B84143V0095R229 +B84143V0091R231106,0106A-4

B84143Q0012R229

124A-4R6B84143V0162S229 +B84143V0145R231121,8145A-4

B84143Q0014R229

156A-4R7B84143V0162S229 +B84143V0209S231150,4169A-4

B84143Q0014R229

180A-4R7B84143V0230S229 +B84143V0209S231183,4206A-4

B84143Q0016R229

240A-4R8B84143V0230S229 +B84143V0209S231201,7246A-4

B84143Q0016R229

260A-4R8B84143V0390S229 +B84143V0249S231240,3293A-4

B84143Q0018R229

361A-4R9B84143V0390S229 +B84143V0390S229286,8363A-4

B84143Q0018R229

414A-4R9B84143V0390S229 +B84143V0390S229339,7430A-4

B84143Q0018R229

￭ Description, installation et caractéristiques techniques

Cf. manuel anglais Sine filters hardware manual (3AXD50000016814).
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Informations supplémentaires
—

Informations sur les produits et les services
Adressez tout type de requête concernant le produit à votre correspondant ABB,
en indiquant le code de type et le numéro de série de l'unité en question. Les
coordonnées des services de ventes, d’assistance technique et de services ABB
se trouvent à l'adresse www.abb.com/searchchannels.

Formation sur les produits
Pour toute information sur les programmes de formation sur les produits ABB,
rendez-vous sur new.abb.com/service/training.

Commentaires sur les manuels ABB
Vos commentaires sur nosmanuels sont les bienvenus. Vous trouverez le formu-
laire correspondant sous new.abb.com/drives/manuals-feedback-form.

Documents disponibles sur Internet
Vous pouvez vous procurer les manuels et d'autres documents sur les produits
au format PDF sur Internet (www.abb.com/drives/documents).

a8 (frozen)
PDF-A5
Created 2023-10-26, 12:13:40
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